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  [Примечание переводика: В оригинале лишь очень немногие немецкие имена встречались

с умлаутами. Они были переданы через букву «e». Несколько орфографических ошибок в оригинале отмечены пометкой «[sic]». В оригинале курсивом выделена большая часть немецких и латинских слов в тексте, а также все имена авторов в библиографии. Курсив передается символом нижнего подчеркивания в начале и в конце. Сноски в оригинале помещены здесь в абзац непосредственно под тем абзацем, к которому относится сноска. Приложение содержит таблицу шириной 102 знака.]
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Апология

Лютеране не являются чужеземцами в Нью-Йорке. Правда, большинство из нас — новоселы. Но за единственным исключением в лице Голландской реформатской церкви лютеране первыми водрузили знамя креста на Манхэттене.





История нашей церкви идет параллельно с историей города. Наши проблемы неразрывно связаны с проблемами Нью-Йорка. Нашим соседям следовало бы лучше знать нас. Нам следовало бы лучше знать их. У нас есть общие задачи, и было бы хорошо, если бы мы больше знали о нравах и целях друг друга.

Нью-Йорк — космополитичный город. Это врата, через которые народы отправляют своих детей в новый мир.

Лютеране — космополитичная церковь. Наши пасторы окормляют свои паствы на пятнадцати языках. Ни у одной церкви нет большей обязанности «искать мира города», чем у лютеран Нью-Йорка. Ни у одной церкви нет более глубокого интереса к тем проблемам, которые приходят к нам вместе с ростом и постоянно меняющимися условиями мегаполиса.

В своей ранней истории наши церкви прошли через превратности судьбы. В последние годы они добились замечательных успехов. В Большом Нью-Йорке в этом году насчитывается 160 наших церквей. В Столичном округе насчитывается 260 общин, придерживающихся лютеранского исповедания. Но чрезвычайные условия быстро расширяющегося мегаполиса с его кочующим населением, наряду с нашей особой сложностью в виде общин, разделенных по различным расам и языкам, а также конфликтующим школам богословских определений, делают наши задачи тяжелыми и ставят перед нами проблемы исключительной трудности.

Автор предпринимает попытку исследовать некоторые из этих проблем на фоне исторического очерка. Проведя в пасторском служении на Ист-Сайде то, что казалось лишь мимолетным отрезком времени, он однажды с удивлением обнаружил, что на его счету записано полвека. Быть старейшим пастором Нью-Йорка — это отличие, но в нем нет особой заслуги. Как однажды сказал ему Эдвард Джадсон: «Все, что тебе нужно было делать, — это пережить своих современников».

Эти пятьдесят лет были богаты событиями в истории нашей церкви в Нью-Йоркe. На протяжении всего этого периода автор «видел все это сам и был частью этого». Но, зная также — за четырьмя исключениями — всех лютеранских пасторов предшествующих пятидесяти лет, он вошел практически в личное соприкосновение с событиями целого века лютеранской истории на этом острове. Он впитал ее дух и разделял ее устремления.

Этот уникальный опыт послужил предлогом для того, чтобы изложить в печати некоторые размышления, которые казались уместными в то время, когда наши церкви праздновали четырехсотлетие Реформации и задавались вопросом о том, какое место они могут занять в новом веке, в который они вступали. Рукопись была начата во время празднования, но приходские обязанности вмешались в процесс, и частые перерывы задержали завершение книги.

Лютеране занимают свое место в истории Церкви. Наши вероучительные принципы в определенных аспектах отличаются от принципов других церквей. Мы верим, что эти принципы являются выражением исторического, евангельского христианства, достойного проповеди не в духе высокомерного конфессионализма, а в духе веротерпимости и вселенскости. И все же немногие в этом городе, за исключением наших единоверцев, понимают значение нашей системы. Мы добились лишь незначительных успехов в том, чтобы рекомендовать ее другим или расширять границы нашей конфессии.

Мы не удерживаем даже те позиции, которые принадлежат нам по праву. Потомки лютеран первых двух столетий не записаны в церковных книгах нашей церкви. Хотя в последнее время мы увеличились стократно (буквально стократно на памяти людей, которые еще живы), мы далеки от того, чтобы должным образом заботиться о наших паствах. Число отпавших лютеран превышает число зарегистрированных членов наших церквей. Говоря языком наших предков-пфальццев:
Doh is ebbes letz
.

Поэтому, хотя недавние успехи дают основания для воодушевления, сейчас не время для хвастовства. Скорее, это время для самоанализа, для исследования нашей готовности к новым задачам и надвигающимся возможностям.

Мы живем в имперском городе. То, что мы планируем и делаем здесь, в Нью-Йорке, простирается далеко за пределы стен нашего города. Нигде вопросы общества не являются столь сложными, а нужды времени столь насущными, как здесь. Поэтому мы должны спросить себя: разве разрозненные части нашей церкви, представленные во время празднования четырехсотлетия как единое целое ради эффектного торжества, но каждая превозносящая какой-то партикуляризм второстепенного значения, адекватно представляют те религиозные идеи, которые четыре века назад дали новый импульс жизни мира? Если нет, то в чем кроется проблема? Вопрос ли это вероучения, языка, организации или духа?

Акцент, который мы делаем на вероучении, создал нам репутацию приверженности узкому кругу своих сторонников. Автор считает, что дух лютеранства — это дух вселенскости. Он утверждает, что в наших отношениях с жителями этого города и с другими церквами мы должны подчеркивать существенные и выдающиеся особенности Лютеранской церкви, а не те мелкие различия, которые способен понять лишь искушенный догматик. Он разделяет известный призыв Рупертуса Мельдениуса, в остальном малоизвестного лютеранского богослова XVII века (около 1623 г.), соблюдать «в главном — единство, во второстепенном — свободу, во всем — любовь».

Введение

Ради читателей-нелютеран в очерке об истории и проблемах наших церквей было бы полезно представить краткое изложение их принципов и указать, в чем именно они отличаются от общего мировоззрения и верований других церквей. Однако при этом автор не претендует на то, чтобы вторгаться в область, принадлежащую церковным ученым. Он не является профессиональным богословом. То, что он может сказать по этому вопросу, следует воспринимать лишь как мнение практикующего пастора, который на собственном опыте приобрел знакомство с учением той церкви, служить которой для него является честью. Для более четкого понимания спорных вопросов читателю рекомендуется обратиться к справочникам, указанным в библиографии.

Многие в остальном начитанные люди, признавая, что лютеране являются протестантами, подозревают, что их система все еще пропитана квасом папизма. В своей классификации церквей они склонны помещать нас в один ряд с ритуалистами, сацердоталистами и криптокатоликами.

Мы не рассчитываем сразу изменить предпочтения большинства американских протестантов в пользу реформатской системы. Но поскольку мы внесли немалый вклад в формирование современной истории, мы уверены, что наши принципы со временем получат то внимание, которого заслуживает любое историческое развитие. Мы хотели бы, чтобы нас понимали — или, по крайней мере, не понимали неправильно — наши собратья-христиане.

Но наше главное желание — пробудить в нашей молодежи осмысленную преданность вере их отцов и убедить их в ее соответствии историческому, верующему христианству.

Что такое лютеранство? Чем оно отличается от католицизма? Чем оно отличается от других форм протестантизма?

Происхождение лютеранства принято относить к XVI веку. Мы связываем его с прибиванием 95 тезисов к дверям церкви в Виттенберге, или с защитой Лютером своей позиции на Вормском сейме, или с исповеданием евангеликов в Аугсбурге в 1530 году.

Эти события действительно были драматическими свидетельствами великих перемен, но они стали лишь кульминацией процесса, длившегося веками. Это была реформация древней Католической церкви и возвращение к первоначальным принципам Евангелия.

«Церковь превратилась в огромное лабиринтоподобное сооружение, включавшее в себя всевозможные разнородные элементы: Евангелие и святую воду, всеобщее священство и папу на престоле, Искупителя и святую Анну, — и все это называлось религией. Противопоставляя этому огромному накоплению веков, против которого неоднократно звучали безуспешные протесты, лютеранская Реформация настояла на сведении религии к ее простейшим терминам — вере и слову Божию».*
     *Гарнак, «Сущность христианства».

Она отвергла традиционное понимание Церкви со всем ее аппаратом и притязаниями на власть и в кратких и простых положениях седьмой статьи Аугсбургского исповедания изложила свое учение о Церкви:

«Также учат, что единая святая Церковь пребудет вовек. Церковь же есть собрание святых, в котором Евангелие чисто проповедуется и святые Таинства правильно совершаются. И для истинного единства Церкви достаточно согласия в учении Евангелия и в отправлении Таинств».

Таковой была позиция лютеран по отношению к Риму.

Но чтобы правильно понять нашу историю, мы должны также принять во внимание другое движение, с которым нашим церквам приходилось бороться в то же самое время, когда они выступали с протестом против Рима. Это была более радикальная форма протестантизма, нашедшая свое выражение среди так называемых реформатских церквей. Ее родиной была Швейцария, откуда она распространилась вдоль Рейна в Германию, Францию и Голландию. Через Джона Нокса она проникла в Шотландию и впоследствии вытеснила лютеранство в Голландии и Англии. Именно из этих стран прибыли первые колонисты в Америку, и таким образом американское христианство с ранних пор испытало на себе печать реформатской системы. Те немногие и разрозненные лютеранские церкви, которые были основаны здесь в ранний период истории нашей страны, столкнулись с формой протестантизма, расходившейся с их собственными богословскими принципами. История нашей церкви в Америке должна изучаться с учетом этого факта, иначе многие события ее развития останутся непонятыми.

Было бы слишком далеко вести отступления с целью объяснения исторических и философских различий между этими двумя формами протестантизма. Выражение, впервые использованное Юлиусом Шталем, метко описывает это различие. Лютеранская Реформация была «консервативной Реформацией». Ее общий принцип заключался в сохранении исторической преемственности Церкви с отбрасыванием лишь того, что противоречило слову Божию. Иренический характер Аугсбургского исповедания объяснялся именно этим принципом. Реформатские же церкви, напротив, сделали
tabula rasa
из истории и, игнорируя даже законный вклад христианских веков, заявляли о возвращении к апостольской простоте и о принятии для своей церковной жизни только того, что прямо предписано Священным Писанием.

Таким образом, лютеране сохранили церкви в их прежнем виде — с алтарями и образами, с литургией и другими плодами искусства и истории, при условии, что они не противоречили слову Божию. Реформаты же, с другой стороны, не хотели ничего из этого знать, поскольку это не было предписано в Библии. Ради возвращения к библейской простоте они совершали богослужения в храмах с голыми стенами и обходились без органов и музыки.

Существовали и другие различия, но эти указывают на общий характер двух движений.

Таким образом, история поставила нашу Церковь между двух огней, и полученная ею закалка отчасти объясняет тот полемический характер, которым она отличается. Приходилось проводить резкие богословские границы. Необходимость подчеркивать особое вероучение как узы общения объясняет поддержание тех стандартов, которые не требовались в ранней истории нашей церкви, когда была представлена седьмая статья Аугсбургского исповедания.

Это были знаменитые битвы, которые велись в XVI и XVII веках в защиту лютеранской позиции. В изложении своего вероучения нашей Церкви приходилось бороться с двумя сильными противниками — Римом и Реформацией. Антиномианские и синергистические споры, Осиандер, Мажор и Флаций, филипписты и криптокальвинисты — это имена, которые до сих пор напоминают нам о богословской бойне XVI века.

В XVII веке наступило царство догматиков. XVIII век был эпохой пиетизма, за которой последовал рационализм. Масштабы данного введения не требуют от нас объяснения значения этих движений. Знатоки церковной истории хорошо с ними знакомы.

Возрождение духовной жизни в начале XIX века принесло с собой также возрождение церковного самосознания и восстановление церковного исповедания. Как в Европе, так и в Америке предпринимались попытки обеспечить единство церкви на основе принятия различных символических книг, вошедших в «Книгу Согласия». Эти символические книги, помимо вселенских символов веры и Аугсбургского исповедания, включают Апологию Меланхтона (то есть защиту Аугсбургского исповедания), два катехизиса Лютера, Шмалькальденские статьи и Формулу согласия. Более поздние исповедания дополняют и поясняют положения Аугсбургского исповедания. Будучи таковыми, они являются ценными выразителями лютеранского учения. Многие из наших церквей как в Европе, так и в Америке требуют от своих пасторов принятия этих исповеданий. В то же время верно и то, что многие церкви, чье лютеранство не вызывает сомнений, находят в Аугсбургском исповедании адекватное выражение своего вероучительного положения.

Согласно аугсбургским исповедникам: «Для истинного единства церкви достаточно согласиться в учении Евангелия».

Следовало бы ожидать, что в духе лютеранства будет сделать «исповедание церквей», а не «исповедания Церкви» узами союза. За Символами веры стоят отличительные принципы, отделяющие нас от сацердотальных церквей, с одной стороны, и от реформатских церквей — с другой.

Душой Символов веры является само исповедание, и эту душу мы можем узнать посреди всех изменений, происходящих с течением времени и развитием мысли. Оно проявляется в бесчисленных формах, в проповедях и духовных песнопениях и, прежде всего, в освященных жизнях тех, кто исповедует веру.

Беседуя с выдающимся преподавателем в одной из наших самых консервативных семинарий, автор недавно попросил дать определение лютеранства с точки зрения учебного заведения, которое представлял профессор. Разумеется, было высказано предположение, что принятие символических книг является обязательным условием,
sine qua non
.

Был дан следующий ответ: «Символические книги ценны, но их обязательное принятие не является существенным. То же самое относится даже к Аугсбургскому исповеданию. Любой, кто принимает учение Малого катехизиса Лютера, является лютеранином. Саму суть лютеранской веры можно выразить следующими словами: "Человек — это грешник, который может быть спасен одной лишь благодатью"».

Учитывая это утверждение, можно сделать вполне закономерный вывод о том, что даже в самом строгом лютеранском течении в Америке основополагающее учение лютеранства, сведенное к одному слову, — это БЛАГОДАТЬ.

Однако у церквей есть свои отличительные признаки. В Лютеранской церкви их найти сложнее из-за ее вселенского происхождения и духа. Хотя формы и церемонии сохраняются, они играют лишь второстепенную роль в выражении ее церковности. Епископы и пресвитеры, облачения и ризы, литургии и чинопоследования, «поможения, управления, разы языков» — все это по провидению Божию было «поставлено в церкви». Лютеране во многих странах пользуются ими. Неопытный наблюдатель, замечая лишь распятия и свечи, порой не может отличить лютеран от католиков. И все же ни одно из этих наследний нашей древней семьи не относится к числу существенных признаков церкви. Их соблюдение или несоблюдение не имеет никакого отношения к сути лютеранства.

Лютеранство стремилось к реформации, а не к революции. Его первоначальной целью было возвращение Церкви к общему верованию христианства. Поэтому лютеранское исповедание в своих общих чертах совпадает с исповеданием вселенского христианства. Тем не менее оно приобрело особую направленность под влиянием проблем сотериологии. Древняя Церковь разработала учение о Боге и о Христе. Было также положено начало учению о грехе, благодати и пути спасения. Но этому развитию препятствовали иерархический традиционализм и дух законничества. Именно эти препятствия стояли на пути. Вопль, возносившийся к Богу от сердец людей в дни Реформации, гласил: «Что мне делать, чтобы спастись?» Этот вопль нашел отклик в опыте самого Лютера. Именно это привело его в монастырь, и таковым было глубинное стремление его жизни как монаха и как преподавателя университета — через монашество достичь небес. Лишь когда он нашел Христа и осознал, что его грехи были смыты искупительным трудом Сына Божия, он обрел мир. Именно на Его личности и труде зиждется учение нашей Церкви прежде всего.*
     *«Лютер, сказав, что оправдание верой есть артикул стоящей или падающей Церкви, высказал абсолютную правду. Он имел в виду в терминах Нового Завета, особенно апостола Павла, что Бог во Христе является единственным и достаточным Спасителем. Он утверждал не отвлеченную доктрину, а самую конкретную из всех реальностей, воплощенную в личности и страданиях Иисуса Христа, черпающую из Него свое вечное и вселенское значение». — Фэрберн, «Место Христа в современном богословии», стр. 159.

Используя слова Малого катехизиса, Лютер по сей день учит наших детей этому основополагающему учению нашей Церкви:

«Я верую, что Иисус Христос, истинный Бог, рожденный от Отца от вечности, а также истинный человек, рожденный от Девы Марии, есть мой Господь, Который искупил меня, погибшего и осужденного человека, избавил и освободил от всех грехов, от смерти и от власти дьявола; не серебром и золотом, но Своей святой и драгоценной кровью, и Своими невинными страданиями и смертью, дабы я был Его собственностью, жил под Его началом в Его Царстве и служил Ему в вечной праведности, невинности и блаженстве».

Но хотя мы находим в Сыне Божием и в Его искупительном труде основу веры нашей Церкви, на пути обретения этого искупления было поставлено множество преград. Условия законничества делали для грешника невозможным осознание того, что его грехи были сняты. Именно здесь лютеранская Реформация указала путь к возвращению к простоте Евангелия посредством своего библейского определения оправдания.
Sola fide
, одной лишь верой, было лейтмотивом Реформации. «Удостоверьтесь, что вы возвращаете
sola
», — таково было наставление Лютера его друзьям, которые отправились в Аугсбург, пока он сам оставался в Кобурге.

Таким образом, оправдание верой стало материальным принципом протестантизма и вторым краеугольным камнем лютеранства. Правда, Кальвин и реформатские церкви также приняли этот принцип, но они начали не с него. Их система основывалась на идее абсолютности Бога. Лютеранская система подчеркивает любовь Бога ко всем людям; реформатская система подчеркивает предопределение, которое, избирая одних, исключает других. Как описывают это богословы, лютеранство христоцентрично, реформация — теоцентрична.*
     *Кальвин, подобно Лютеру, читал богословие через призму Августина и без его экклезиологии, но с совершенно противоположной точки зрения. Лютер начал с антропологии и двигался снизу вверх; Кальвин начал с богословия и двигался сверху вниз. Следовательно, его определяющей идеей было не оправдание верой, а Бог и Его суверенитет, или исключительная и всеобъемлющая эффективность Его благой воли. — Там же, стр. 162.

Третий принцип касается средств благодати. Здесь нам легче распознать водораздел, отделяющий нас от Рима, с одной стороны, и от остального протестантизма — с другой.

Лютеранское исповедание рассматривает слово Божие как средство благодати. Таинства также являются средствами благодати — не в силу совершившегося действия (
ex opere operato
), а благодаря слову. Они являются видимым словом или персонализированным Евангелием. Следовательно, справедливо утверждать, что слово в лютеранской системе есть средство благодати. Это, несомненно, новость для многих наших собратьев других конфессий, которые видят в нас лишь крайних сакраментариев и веками смотрели на нас как на криптокатоликов. Ничто не может быть дальше от истины. Лишь по случайности акцент полемической дискуссии в XVI веке был перенесен на сакраментальный вопрос, к которому он никогда не принадлежал.

В своем учении о средствах благодати Лютеранская церковь отличается
toto
coelo
от Рима. Не Церковь своей властью и своими установлениями делает средства благодати действенными, но именно через средства благодати Церковь созидается и становится одновременно плодом и орудием Святого Духа.

В этом учении наша церковь расходится не только в теории, но и на практике со многими нашими протестантскими собратьями. В некоторых своих изначальных вероучительных документах реформатские церкви заявляли, что Дух Божий не нуждается ни в каких средствах благодати, поскольку Он действует непосредственно и напрямую. Они утверждали, что материальное не может нести духовное, а конечное не может быть носителем бесконечного. Противопоставляя этому сверхдуховному взгляду свои убеждения, наша Церковь считает, что через слово и таинства Святой Дух действенно предлагает грешнику дары спасения.

Существуют и другие признаки нашей Церкви, но эти являются ее главными характеристиками, и их достаточно для того, чтобы обозначить нашу общую позицию по отношению к христианской мысли.

Если бы нас попросили сформулировать в одном предложении отличительные особенности лютеранства, это можно было бы сделать следующими словами неизвестного автора:

«Лютеранство — это такая форма протестантского христианства, которая делает Христа единственным основанием, веру — единственным условием, а слово Божие — единственным средством спасения».

ИХ ИСТОРИЯ

В семнадцатом веке
1648–1700

Под управлением Голландской Вест-Индской компании в Новом Амстердаме в 1628 году была учреждена Реформатская церковь. Политика компании заключалась в поддержании реформатской религии с исключением всех прочих церквей. Но космополитичный характер будущего мегаполиса проявлялся уже в его ранней истории. В 1643 году миссионер-иезуит Жог сообщает, что помимо кальвинистов в колонии можно было встретить лютеран и анабаптистов. В 1644 году ее жители говорили на восемнадцати языках.

В 1648 году лютеранская община Новых Нидерландов обратилась к Амстердамскому консисторию с просьбой прислать пастора, но ничего для них сделано не было. В 1653 году просьба была возобновлена. Когда реформатские пасторы услышали об этом, они решительно возражали против допуска лютеранского пастора; они заявили, что это откроет дверь для всевозможных сект и нарушит религиозный мир в провинции. Их позицию поддержал губернатор Стюивесант, который действительно зашел очень далеко в проведении в жизнь этих взглядов [sic]. Были запрещены даже те богослужебные чтения, которые лютеране проводили между собой в ожидании прибытия пастора, а нарушителям грозили штрафы и тюремное заключение.

Беспристрастность заставляет нас признать, что таковым был дух той эпохи. В это время шла Тридцатилетняя война, а во время войны безжалостные методы входят в обыкновение.

В 1657 году к радости лютеран и ужасу реформатов из Амстердама прибыл Иоаннес Эрнестус Гутвассер (или Гётвассер, как часто пишется его имя), чтобы окормлять ожидающую паству. Но губернатор Стюивесант не желал иметь дело с лютеранским пастором, и Гутвассеру было приказано немедленно вернуться туда, откуда он прибыл. Тем не менее ему удалось затянуть свой отъезд почти на два года.

Община, не обращая внимания на грозные выпады Стюивесанта против всех, кто учил вопреки актам Дордрехтского синода, пригласила в качестве своего пастора в 1662 году студента по имени Абелиус Зецкорн, которого власти вскоре перевели на приход на реке Делавер, впрочем, без такого насилия, какое было проявлено в случае с Гутвассером.

В 1664 году остров был захвачен англичанами, и лютеране сумели получить хартию с разрешением призвать пастора и проводить богослужения в соответствии с учением Аугсбургского исповедания. Но до 1664 или даже 1648 года здесь были отдельные лютеране, «чья хартия спасения — один Господь, одна вера, одно рождение». Несмотря на преследования, доходившие до тюремного заключения, они пели «песню Господню на земле чужой» и в простоте веры сеяли семена, из которых должны были взойти будущие жатвы.

[иллюстрация: «Когда Нью-Йорк был молодым»]

Маленький торговый пост в устье Норт-Ривер насчитывал теперь около 1 500 жителей. Церковь «Аугсбургского исповедания» по-прежнему оставалась без пастора. На протяжении целого поколения они преодолевали великие трудности ради сохранения своей лютеранской веры. Это были простые, незамысловатые люди, но они отказались поддаться на уговоры или принуждение отречься от своих убеждений. Противостоя Стюивесанту, самой властной личности нового мира, они терпеливо ждали времени, когда у них появится собственный пастор и они смогут поклоняться Богу по велению собственной совести.

Наконец, в 1669 году они обрели пастора в лице магистра Якобуса Фабрициуса, который служил общине в Нью-Йорке, а также общине в Олбани. Новый пастор тяжко испытывал терпение долготерпеливого народа. В церкви он проявлял диктаторский и вспыльчивый нрав. Дома он постоянно ссорился с женой. Эти эксцентричные черты характера несколько мешали его полезной деятельности в качестве пастора. Он с возрастающими трудностями исполнял свои обязанности до 1671 года, когда принял призыв в общины на реке Делавер. Здесь он, судя по всему, раскаялся в своем поведении, поскольку оставил о себе добрую память как о преданном пасторе, и историк рад забыть неприятные эпизоды его служения на Норт-Ривер.

Его преемником стал Бернардус Аренсиус, прибывший с рекомендательным письмом от Амстердамского консистория. Его описывают как «человека кроткого и весьма приятного в обращении».

То были неспокойные времена, когда он совершал свое пасторское служение. Война между голландцами и англичанами вызывала неоднократную смену власти, но в течение двадцати лет он тихо и успешно вел свою пасторскую работу в Нью-Йорке и Олбани. Он скончался в 1691 году, и лютеранская паства снова осталась без пастыря. До конца столетия все призывы к Амстердаму прислать пастора оставались тщетными.

[иллюстрации: «Угол Брод-стрит» и «Новый Амстердам в 1640 году»]

В восемнадцатом веке
1701–1750

К началу XVIII века население Манхэттена выросло до 5 000 душ, главным образом голландцев и англичан. Эта цифра включает около 800 рабов-негров. Работорговля и пиратство в то время были вполне законными видами бизнеса.

В течение десяти лет лютеране оставались без пастора. В 1701 году они пригласили Андрю Рудманна стать их пастором. Он был направлен архиепископом Упсалы в качестве миссионера к шведским поселениям на Делавере. Рудманн принял призыв, но после тяжелой болезни, поскольку климат ему не подошел, он вернулся в Пенсильванию, где в 1703 году рукоположил Юстуса Фалькнера в качестве своего преемника в Нью-Йорке.

Фалькнер был выпускником Галле. Благодаря благому Провидению он стал пастором лютеран в Нью-Йорке именно в это время. В Европе произошли и продолжали происходить события, которым было суждено творить историю в Америке.

Германия, парализованная последствиями Тридцатилетней войны и безнадежно раздробленная на множество политических осколков, стала беспомощной добычей мародеров. Долина Рейна была разорена от Гейдельберга до Шварцвальда. По сей день, спустя более чем два века, здесь все еще можно обнаружить руины. С восхождением на пфальцский престол католического Дома Нойбургов протестанты подверглись невыносимым преследованиям. У них отбирали церкви и школы. Армии Людовика XIV совершали частые набеги на беззащитные приграничные земли. В мирное время лютеранский дом молитвы в Страсбурге был отнят у его владельцев и превращен в католический собор.

Это опустошение долины Рейна вызвало масштабную эмиграцию через Лондон в Нью-Йорк. Зимой 1708 года пастор Кохерталь прибыл с первой партией изгнанников из Пфальца. В последующие годы за ними последовали многие другие, большинство из которых обосновалось на верхнем Гудзоне и в долине Мохок, но некоторые остались в Нью-Йорке.

Бесчеловечное обращение во время плавания, за которым последовал голод и болезни, проредило их ряды. Из 3 086 человек, отплывших из Лондона, до Нью-Йорка добрались лишь 2 227. Здесь им не разрешили сойти на берег, а задержали в палатках на Говернорс-Айленд, где вскоре после прибытия умерло еще 250 человек.

Один из задержанных таким образом людей был предназначен занять видное место в дальнейшей истории своих соотечественников — Иоганн Конрад Вайзер. Его потомки вплоть до наших дней занимали высокие посты в истории своей страны как министры, преподаватели, военные и государственные деятели. Его правнук был спикером первой Палаты представителей Соединенных Штатов. Другой правнук, генерала Питер Мюленберг, некоторое время был помощником пастора в Сионской церкви в Нью-Германтауне, штат Нью-Джерси. Он принял призыв в Вудсток, штат Виргиния, где с началом Революции он в одно воскресенье поразил свою паству заявлением о том, что время проповедовать прошло и настало время сражаться. Сбросив пасторскую ризу и представ перед ними в мундире американского офицера, он призвал их следовать за ним в защите свобод своей страны. Он стал выдающимся офицером армии и впоследствии сослужил добрую службу на гражданском поприще в новой республике.

[иллюстрация: «В восемнадцатом веке»]

Более поздним потомком был доктор Уильям А. Муленберг, родившийся в Филадельфии 16 сентября 1796 года, почитаемый основатель больницы св. Луки в этом городе.*
*Доктор Муленберг был ректором Протестантской епископальной церкви Святого Причастия. Он был одним из самых любимых пасторов в Нью-Йорке. Он скончался в 1877 году. Я навещал его во время его последней болезни в больнице св. Луки. Когда я прощался, он обнял меня руками и заверил, что всегда был лютеранином. Очевидно, он понимал лютеранство в более широких терминах, чем просто конфессиональные различия.










Среди иммигрантов из Пфальца, застрявших на Говернорс-Айленд и не имевших возможности последовать за своими более крепкими спутниками в верхнюю часть долины Гудзона, были вдовы, пожилые люди и 80 сирот. Одним из таких сирот был Питер Зенгер, отданный в ученики к Уильяму Брэдфорду, в то время единственному печатнику в колонии. Повзрослев, он стал редактором газеты The Weekly Journal, которая впервые вышла в свет 5 ноября 1733 года. Вашингтону в то время не было еще и двух лет. Зенгер был одним из первых борцов за американскую свободу. Его арест и тюремное заключение, его героическая защита и окончательное оправдание относятся к вехам американской истории и составляют вклад в историю Нью-Йорка, которым американцы немецкого происхождения могут по праву гордиться.

У Фалькнера был обширный приход. В те дни не существовало советов по внутренним миссиям. Поэтому нью-йоркскому пастору приходилось заботиться о многих отдаленных пунктах. Его епархия включала Хакенсак, Раритан, Рамапо и Констебл-Хук на юге, а также Олбани, Луненбург и Уэст-Кэмп на севере. После смерти Кохерталя он регулярно посещал не только голландские общины Клаверак, Косаки и Киндерхук, но также такие немецкие поселения, как Ист-Кэмп, Райнбек и Скохари.

Сам Нью-Йорк не был заброшен во время этих миссионерских поездок. Чтецы (Vorleezers) проводили богослужение, пока он отсутствовал. Такие объявления, как «Сегодня церкви не будет, пастор уехал из города», не появлялись на его доске объявлений.

Забота о приходе протяженностью в 150 миль оставляла мало времени для литературного труда, но для того, чтобы его паства была просвещена в вопросах веры своей церкви в ее отличии от веры их соседей-кальвинистов, он написал книгу об основных догматах лютеранского исповедания. Она была издана Уильямом Брэдфордом в Нью-Йорке в 1708 году.

Он также написал гимн:
«Auf, ihr Christen, Christi Glieder»,
который спустя два века занимает свое место в немецких сборниках гимнов, а его перевод можно найти в некоторых лучших собраниях на английском языке. По сей день церкви Лондона и Берлина одинаково откликаются на призыв Фалькнера: «Восстаньте, чада спасения».

[иллюстрация: «Церковь Троицы на Бродвее и Ректор-стрит (Юго-западный угол)»]

Он, должно быть, был благочестивым человеком и обладал располагающей личностью. Записи в книге крещений и других пасторских деяний изобилуют сопутствующими молитвами о духовном благополучии тех, кому он служил.

В течение двадцати лет он служил церквам Нью-Йорка и долины Гудзона. Когда и где он умер, нам неизвестно. В начале 1723 года он был в Нью-Йорке и Хакенсаке. В сентябре того же года имеется запись о крещении в Филлипсбурге (возле Йонкерса). И на этом все. «И не стало его, потому что Бог взял его».

Преемник Фалькнера, Беркемейер, уроженец Люнебурга, прибыл в 1725 году. Он привез с собой книги для церковной библиотеки, а также средства на новое здание, пожертвованные друзьями из Германии, Дании и Лондона. «Старый скотный сарай» на юго-западном углу Бродвея и Ректор-стрит был снесен, и было возведено каменное здание, которое освятили в 1729 году и назвали церковью Троицы.

Приход, унаследованный Беркемейером от Фалькнера, простиравшийся от Нью-Йорка до Олбани и включавший множество голландских и немецких поселений по обе стороны реки, оказался более обширным полем, чем он мог обрабатывать. Поэтому он послал в Германию за другим пастором и, сложив с себя обязанности в Нью-Йорке, возглавил северную и более перспективную часть поля, обосновавшись в Луненбурге (Атенс) на Гудзоне. Он трудился на этой ниве девятнадцать лет. Он скончался в 1751 году.

Беркемейер был образованным человеком, верным пастором и впечатляющей личностью. Он принадлежал к иной школе, чем его великий современник Мюленберг и остальные миссионеры из Галле, и его переписка с ними часто носила характер богословской полемики.

Его преемником в Нью-Йорке стал Кнолл, уроженец Гольштейна, который посвятил восемнадцать лет верного служения в церкви Троицы в непростых обстоятельствах. Ему приходилось проповедовать на голландском языке для паствы, которая в массе своей стала немецкоязычной. Среди людей росло недовольство. В течение первой половины века голландское влияние постепенно угасало, а немецкое усиливалось. Все пасторы были немцами, хотя проповедовали главным образом на голландском языке, с эпизодическими богослужениями на немецком. Наконец, немцы, ощущая потребность в более полноценном служении на родном языке, воспользовались в 1750 году присутствием бродячего проповедника и учинили первый «раскол» в Лютеранской церкви этого города, организовав церковь Христа. Кнолл вскоре после этого подал в отставку и переехал в Луненбург, где вновь стал преемником Беркемейера.

[иллюстрация: «Генрих Мельхиор Мюленберг (монументальная каменная фигура работы Отто Швайцера)»]

В восемнадцатом веке
1751–1800

Отставка Кнолла и трудности материнской общины послужили поводом для приглашения в Нью-Йорк самого выдающегося пастора, какого когда-либо знала американская Церковь.

Генрих Мельхиор Мюленберг прибыл в Америку из Галле в 1742 году для служения в общинах Филадельфии и ее окрестностей. Расстроенное состояние американских церквей открывало широкое поле для его организаторских способностей, и до конца своей жизни, помимо пасторской деятельности, он совершил великий труд по насаждению и устройству церквей. Его справедливо называют патриархом Лютеранской церкви в Америке.

В ответ на настойчивый призыв Мюленберг прибыл из Пенсильвании в 1751 году и принял пасторство в церкви Троицы. Хотя он провел на месте лишь короткое время в 1751 году, а затем снова в 1752 году, он в течение двух лет оставался пастором материнской церкви. Его служение принесло обильные плоды. Ему удалось в значительной степени примирить враждующие элементы в общине благодаря не только его дарам как проповедника и духовного лидера, но и способности проповедовать на голландском и английском языках, а также на немецком.

Епископалы, совершавшие богослужения в церкви Троицы на противоположном углу, жаловались на громогласные тона, с какими он произносил свои проповеди.

По рекомендации Мюленберга мистер Вейганд из Раритана был избран пастором церкви Троицы в 1753 году. Содействуя своему служению, Вейганд занимался также литературной работой. Он подготовил английский перевод Аугсбургского исповедания, который был издан в качестве приложения к тому тому в формате кварто объемом 414 страниц, опубликованному одним из старейшин его церкви под заглавием: «Статьи веры Святой Евангелической Церкви согласно слову Божию и Аугсбургскому исповеданию. Перевод с датского. Нью-Йорк, 1754».

Община продолжала оставаться голландской, хотя Вейганд проповедовал также на немецком и английском языках по мере необходимости. Для нужд своих англоязычных прихожан он опубликовал в 1756 году перевод немецких гимнов, вышедших в Англии под названием «Psalmodia Germanica».

С 1750 года и до времени Американской революции в Нью-Йорке было две лютеранские церкви: немецкая церковь Христа, народно именуемая «Старой болотистой церковью» на Франкфурт-стрит, и голландская церковь Троицы на Бродвее и Ректор-стрит.





В Болотистой церкви первый проповедник, Рис, пробыл год. За ним следовали один за другим Рапп, Висснер, Шеффер, Курц, Багер и Герок. Лишь последний из них служил достаточно долго, чтобы связать свое имя с местной историей. За ним последовал Фредерик Мюленберг, сын Генриха Мельхиора, страстный патриот, который настолько свободно выражался по поводу английского правления, что, когда британская армия вошла в Нью-Йорк в 1776 году, он счел за благо как можно скорее удалиться в Пенсильванию. Здесь он трудился в нескольких общинах в качестве временного или постоянного пастора до 1779 года, пока требования времени не вынудили его принять активное участие в политических делах страны.

[иллюстрация: «Старая болотистая церковь»]

Частичное примирение между голландской и немецкой общинами, достигнутое Мюленбергом, время от времени нарушалось памфлетной войной, которую вели их соответствующие пасторы — Вейганд и Герок.

Вейганд скончался в 1770 году. Его преемником стал Хаусиль (или Хаусел, как он писал свою фамилию в более поздние годы), уроженец Хайльбронна, служивший в общинах Мэриленда и восточной Пенсильвании. Предание гласит, что он был блестящим проповедником с выдающейся внешностью и изысканными манерами. Ему удалось сохранить многочисленную общину.

Однако в церковной жизни происходили серьезные изменения в вопросе языка. Несмотря на раскол 1750 года, в церковь на Бродвее продолжали прибывать другие немцы, и в такой степени, что они превосходили голландцев в пропорции восемь к одному, и в конце концов использование голландского языка в лютеранской церкви Нью-Йорка прекратилось. Хаусел удостоился чести проводить заупокойное богослужение на предварительной службе в субботу, 30 ноября 1771 года, и при совершении Вечери Господней на следующий день.

Но смерть голландского языка отнюдь не положила конец языковым трудностям наших предков-лютеран. Посреди споривших изначальных сторон появилось новое поколение участников в лице детей обеих групп. Они не говорили ни по-голландски, ни по-немецки. Они понимали только английский язык и требовали большего учета своих потребностей.

Однако приближались события, которые вскоре дали людям пищу для размышлений и заставили отложить реальные распри еще на одно поколение.

Церковь на Бродвее была уничтожена пожаром в 1776 году и так и не была восстановлена. Какое-то время община совершала богослужения в Шотландской пресвитерианской церкви на Сидар-стрит.

Разразилась Американская революция. По политическим вопросам наши предки расходились во мнениях почти так же сильно, как их преемники расходятся по синодальным вопросам. Одни из них были за Георга Третьего, другие — за Джорджа Вашингтона. В этом отношении, впрочем, они ничем не отличались от остальных жителей Нью-Йорка.

Фредерик Мюленберг, пастор Болотной церкви, был пламенным патриотом. В начале войны, как мы уже видели, он бежал в Пенсильванию.

Во время войны богослужения проводились капелланами гессенских войск. Гессенцы были усердными прихожанами, а также щедрыми жертвователями, так что финансовое положение общины в то время значительно улучшилось.

Хаусел, пастор Троицкой церкви, был тори, и когда в 1783 году американские войска вошли в Нью-Йорк, он вместе со значительной частью своих сторонников переселился в Новую Шотландию и основал лютеранскую церковь в Галифаксе.





Обе церкви теперь остались без пасторов. Испытания, должно быть, смягчили сердца представителей двух враждовавших общин, ибо когда д-р Иоганн Кристоф Кунце прибыл в этот город из Филадельфии в 1784 году, он стал пастором воссоединенных общин, совершавших богослужения в Болотной церкви.

[иллюстрация: «Фредерик Огастес Конрад Мюленберг; пастор старой Болотной церкви; впоследствии член Континентального конгресса; спикер Ассамблеи Пенсильвании; председатель Конвента, ратифицировавшего в 1787 году Конституцию Соединенных Штатов; спикер первого Конгресса Соединенных Штатов Америки»]

Прежде чем завершить эту главу и перейти к рассказу о пастырстве Кунце, проследим за жизненным путем Фредерика Мюленберга, бывшего пастора Болотной церкви. Мы помним его поспешный побег из Нью-Йорка. Мы не можем его винить. Британцы угрожали повесить его, если поймают.

Мы помним также, что в Пенсильвании ему довелось принять активное участие в политической жизни. Он был членом Континентального конгресса, а также членом законодательного собрания Пенсильвании и спикером Ассамблеи. Он был председателем Конвента, ратифицировавшего Конституцию Соединенных Штатов.

Прошло тринадцать лет с тех пор, как он покинул Нью-Йорк. На дворе 1789 год. Нью-Йорк только начинал оправиться от губительных лет революции, во время которых город был оккупирован британскими войсками. Население, сократившееся с 20 000 до 10 000 человек в 1783 году, к этому времени снова возросло до 30 000. Жители готовились отпраздновать величайшее событие в истории города — инаугурацию первого президента Американской Республики. Были приняты меры, чтобы почтить это событие со всей возможной торжественностью. Великие люди собрались со всех концов страны. Но для пожилых членов Болотной церкви, несомненно, не было никого — даже самого Вашингтона, — кто стоял бы выше в их уважении и привязанности, чем представитель от Пенсильвании, преподобный Фредерик Мюленберг. И когда несколько дней спустя бывший немецкий пастор Болотной церкви был избран спикером первой Палаты представителей Соединенных Штатов Америки, никто не знал лучше их самих, что это была лишь заслуженная дань уважения характеру и способностям их бывшего пастора.

Кунце — одно из величайших имен в списке наших пасторов. Он был ученым, преподавателем, писателем и выдающимся администратором. Получив образование в лучших школах Германии, по прибытии в Америку в 1770 году он сразу занял высокое положение среди своих коллег в Филадельфии. Помимо служения в качестве пастора, он заведовал кафедрой восточных и немецкого языков в Университете Пенсильвании.

В 1784 году он принял призыв в Нью-Йорк. Он сделал это отчасти в надежде учредить лютеранскую профессуру в Колумбийском колледже. Он принял предложение занять кафедру восточных языков в Колумбийском колледже. Он также был регентом университета.

Кунце был не только способным человеком, но и человеком глубокого благочестия — качеством, которое вовсе не является излишним для пастыря душ. Его сочинения показывают, что в проповедях и катехизации он стремился не бить по воздуху, а приводить души к личному опыту спасения.

Хотя сомнительно, что он нашел бы допуск в некоторые из наиболее ортодоксальных синодов нашего времени, он был сравнительно свободен от латиitudinarianских тенденций [широких взглядов], занесенных из Германии в последней четверти века.

Вместе с генералом Штойбеном и другими влиятельными гражданами он основал Немецкое общество — объединение, которое и поныне остается важным инструментом благотворительной деятельности нашего города.

[иллюстрация: «Джон Кристофер Кунце»]

Он сыграл ключевую роль в реорганизации Нью-Йоркского министериума в 1785 году. Эта работа была начата в 1775 году Фредериком Мюленбергом, но на время прекратилась, вероятно, из-за войны.

Как писателю, ему приписывают — в «Библиотэке Лютерана» д-ра Морриса — восемь книг, написанных или отредактированных им, начиная с «Гимнов и поэм» и заканчивая «Историей лютеранской церкви» и «Новым методом расчета великого затмения 1806 года».

Эти и многие другие заслуги должны быть записаны ему в актив. За то, чего он добился, он заслуживает видного места в истории нашей Церкви в этом городе. Но при всех своих талантах он не смог справиться с главной проблемой, вставшей перед нашей Церковью в конце XVIII века, — проблемой английского языка.

Спрос на богослужения на английском языке существовал еще с середины века. Потомки голландских семей полностью перешли на английский. Потребность в английском языке удовлетворялась отчасти старшим Мюленбергом и его преемниками Вайгандом и Хауселом в Троицкой церкви, а несомненно также и Фредериком Мюленбергом в Болотной церкви.

После революции (1784 г.) Объединенные общины безусловно предприняли определенные шаги в отношении английского языка, хотя и недостаточные. В 1794 году молодежь подала прошение о проведении периодических богослужений на языке, который они могли бы понимать. Сам д-р Кунце делал некоторые попытки вести службы на английском, но его несовершенное произношение так забавляло молодежь, что он оставил это занятие. Он назначил молодого человека по имени Стребек помогать ему в пастырском опекании англоязычных членов общины. Стребек в то время был методистом, хотя и был конфирмован в лютеранской церкви в Балтиморе. Под влиянием Кунце он вновь присоединился к лютеранам.

«Сборник гимнов и молитв для использования в тех лютеранских церквах, которые пользуются английским языком», изданный Кунце в 1795 году, и другой сборник, изданный Стребеком [sic] в 1797 году, показывают, что предпринимались серьезные усилия для удовлетворения запросов англоязычных прихожан.

Наконец, 25 июня 1797 года была организована отдельная община под названием «Английская лютеранская церковь в городе Нью-Йорке» (таково было юридическое наименование, хотя впоследствии она была известна как церковь Сион). Стребек был избран пастором. Было арендовано земельное участке на Перл-стрит напротив Сити-Холл-Плейс и построена каркасная церковь.

Об инкорпорации церкви было сообщено Министериуму, заседание которого проходило в Райнбеке. Был дан следующий ответ от 1 сентября 1797 года:

«По прочтении письма из Нью-Йорка за подписями Генри Хайзера, Лукаса Ван Бускирка и Л. Хартмана, в котором сообщается об учреждении ими английской лютеранской церкви ввиду неспособности их детей понимать немецкий язык:





ПОСТАНОВЛЕНО: что в евангельской консистории никогда не было принято санкционировать какой-либо раскол; что если лица, подписавшие письмо, желают сохранить для своих детей связь с лютеранской церковью в Нью-Йорке, консистория настоятельно рекомендует им посещать немецкую школу, а в случае, если нет никаких надежд на успех в этом деле, сим объявляет, что не считает отступниками тех лиц, которые, будучи еще не причастниками лютеранской церкви, присоединяются к английской епископальной церкви.

ПОСТАНОВЛЕНО, во-вторых, что ввиду тесной связи, существующей между английской епископальной церковью и лютеранской церковью, а также тождественности их учения и близкого сходства их церковной дисциплины, эта Консистория никогда не признает вновь образованную лютеранскую церковь чисто английской в тех местах, где члены могут участвовать в богослужениях упомянутой епископальной церкви».

С точки зрения пасторов 1797 года, лютеранство представляло собой скорее языковой, нежели религиозный вопрос. Оно виделось чем-то, что следовало сохранять среди немецкоязычного населения, но что не могло эффективно передаваться иначе как через посредство немецкого языка.

Мы подошли к последнему десятилетию XVIII века. В политическом мире великие люди находили свое призвание, а мощные принципы находили выражение в создании того, чему суждено было стать одним из величайших государств мира. Некоторые из наших соотечественников принимали самое деятельное участие в создании американской истории. В церкви же люди довольствовались гораздо более узким кругозором. Наши прихожане, правда, происходили из низов, но некоторые из них достигли богатства и высокого социального положения. Ван Бускирки, Гримы, Бикманы, Вилмердинги и Лориларды были людьми дела и влияния в растущем городе с 30-тысячным населением, который начал распространяться на север до Канал-стрит и даже дальше. Но мы тщетно ищем какого-либо позитивного вклада в жизнь зарождающегося мегаполиса мира.

Наша церковь утратила свои корни. Райнбекская резолюция свидетельствует о слабом понимании того особого исповедания, которому она была обязана своим существованием. Английские сборники гимнов и литургии этого периода также лишены какого-либо определенного конфессионального характера.

Но в конце концов нью-йоркская церковь лишь в малой степени отражала те условия, которые существовали по ту сторону Атлантики. На исторической родине национальная жизнь приходила в упадок со времен Тридцатилетней войны. В 1806 году Германия достигла наинизшей точки своей политической жизни в битве при Йене. В церковном отношении это был период ее вавилонского пленения. Чуждые течения философской и богословской мысли вытравили животворную силу из проповеди Евангелия. Старые гимны были заменены благочестивыми размышлениями на темы религии и морали. Лютеранская литургия исчезала лист за листом, пока от нее не осталась едва ли не одна обложка. При таких условиях на родине чего можно было ожидать от обособленной церкви на острове Манхэттен? В общем и целом неудивительно, что выжили лишь две общины. Удивительно уже то, что их было две.

В книге «Старый Нью-Йорк» д-р Фрэнсис рисует яркую картину общественной и религиозной жизни этого периода, из которой мы узнаем, что лютеране были не единственными, для кого религия не имела глубокого значения. Французское вольнодумство пустило глубокие корни в обществе, а «Век разума» Пейна нашел восторженных почитателей.

Пятьдесят лет назад я проводил один из полудней за просмотром книг в библиотеке Объединенной духовной семинарии, располагавшейся в то время на Юниверсити-плейс. Я был совсем один, пока не вошел д-р Самюэль Хансон Кокс, отец епископа Артура Кливленда Кокса. Ему тогда было за восемьдесят, но он был бодр умом и телом. Мы легко познакомились, и я с жадным вниманием слушал рассказ о его раннем служении в Нью-Йорке, которое пришлось примерно на то время, о котором мы говорим. От него я получил представление о жизни в Нью-Йорке, тесно совпадающее с тем, что описано в интересном рассказе д-ра Фрэнсиса. Среди церковных лидеров тех дней были те, кто не избежал порока пьянства. Евангельская религия во всех конфессиях вела суровую борьбу в вопросах доктрины и морали с ультралиберальными тенденциями того времени.

Заметным изъяном нашей церковной жизни была нехватка пастырских кадров. На протяжении 140 лет нью-йоркские лютеране зависели от Европы в отношении своих пасторов. Этой зависимости суждено было продолжаться еще 60 лет.

Кунце давно стремился создать условия для богословского образования в этой стране. Согласно завещанию Джона Кристофера Хартвига, он основал в 1797 году духовную семинарию. Богословское отделение находилось в Нью-Йорке под его собственным руководством, коллежское — в Олбани, а подготовительное — в округе Отсего.

Одним из его студентов был Стребек. Другой, Ван Бускирк, подающий надежды юноша, скончался до того, как смог приступить к служению. Братья Майер, уроженцы Нью-Йорка, стали видными пасторами английских лютеранских церквей: Филип в Олбани и Фредерик в Филадельфии. Это было трудное время, в которое жил Кунце, но он посеял семена, которые приносят плоды и поныне.

Одно событие XVIII века кажется заслуживающим особого упоминания даже сквозь призму полутора веков, хотя в свое время оно, возможно, привлекло мало внимания. Из-за того дополнительного света, который оно проливает на историю, мы позволим ему на мгновение прервать ход нашего повествования.

Оно возвращает нас к беженцам из Пфальца, которые эмигрировали на западное побережье Ирландии одновременно с тем, как их соотечественники под руководством Кохерталя прибыли в Нью-Йорк. Их главные поселения располагались в Корт-Матриксе, Баллингране и других местах графства Лимерик близ берегов реки Шеннон. Поскольку у них не было пастыря и они почти или совсем не понимали по-английски, за сорок лет они растеряли ту кроху религии, которую привезли с собой из Германии. Случилось так, что Джон Уэсли посетил эти селения. Он нашел жителей «известными пьянством, сквернословием, руганью и полным пренебрежением к религии» (Журнал Уэсли, т. II, стр. 429).

Проповеди Уэсли напомнили им те проповеди, которые они привыкли слышать на своей далекой немецкой родине, и среди них произошло замечательное пробуждение. Впоследствии многие из них последовали за своими соотечественниками предыдущего поколения в Нью-Йорк, и некоторые из них присоединились к лютеранской церкви. Среди имен, встречающихся в записях нашей церкви, — Барбара Хек и Филип Эмбери.

Теперь заметим, что некоторые из наших пасторов, начиная еще с Фалькнера в начале века, принадлежали к галльской или франкеской школе лютеранства, и дух нашей церковной жизни в то время, как видно из писем Мюленберга в «Hallesche Nachrichten», был близок тому, что пфальццы переняли у Джона Уэсли — самого порождения пиетистского движения, истоком которого была Галле. Можно было бы ожидать, что эти переселенцы-пфальццы с запада Ирландии найдут близкий по духу дом в лютеранской церкви и внесут свой вклад в духовную жизнь общины. Но по какой-то причине этого не произошло. Они отделились от нас и помогли организовать в 1766 году первое методистское общество в Америке.

Американские методисты насчитывают семь миллионов причастников. Барбара Хек, Филип Эмбери и другие иммигранты из Пфальца стали нашим вкладом в их зарождающуюся церковную жизнь в Америке.

В XIX веке
1801–1838

Историю наших церквей в девятнадцатом веке можно разделить на три периода. Первый охватывает время с 1801 по 1838 год.

В начале века существовало две общины: немецко-английская церковь на Франкфурт-стрит и английская (Сион) на Перл-стрит.




В 1802 году двести членов немецкой церкви, не объединившиеся с Сионом в 1797 году, попросили создать отдельную английскую церковь. В просьбе было отказано, но пополудни стали проводиться регулярные богослужения на английском языке с обещанием построить новую церковь как можно скорее.

В 1804 году пастор Сиона Стребек перешел к епископальцам и впоследствии стал настоятелем церкви Св. Стефана. Вслед за ним с течением лет потянулась непрекращающаяся вереница его бывших прихожан. Напомним, что церковь Сион не была принята в общение с Министериумом.

В 1805 году пастором был избран Ральф Уиллистон. В 1810 году он также стал епископальцем. Вскоре вся община последовала за ним в лоно Епископальной церкви. Резолюция, утверждавшая это изменение, гласила:

«Поскольку поддержание лютеранской религии среди нас сопряжено со многими трудностями, и поскольку учение и устройство Епископальной церкви столь близки к лютеранским, а также ввиду нынешнего стесненного финансового положения этой церкви, поэтому

ПОСТАНОВЛЕНО: Английскую лютеранскую церковь с ее нынешней формой богослужения и устройства распустить после вторника, 13 марта с.г., и с этого дня данной церкви стать приходом Протестантской епископальной церкви, а нынешнему совету должностных лиц этой церкви принять все меры к претворению данного решения в жизнь».
     * На Западной 57-й стрит, в нескольких шагах от Карнеги-холла, посетитель, интересующийся лютеранскими древностями, может обнаружить величественную епископальную церковь Сион и св. Тимофея. Она насчитывает 1 300 прихожан. Ее евхаристические сосуды до сих пор хранят надпись: ЛЮТЕРАНСКАЯ ЦЕРКОВЬ СИОН.

Кунце скончался в 1807 году. Его преемник, Фредерик Вильгельм Гейсенхайнер из Нью-Хановера, шт. Пенсильвания, вступил в должность в 1808 году и оставался на ней до 1814 года, когда состояние здоровья вынудило его вернуться в Пенсильванию.

Ему наследовал Фредерик Христиан Шеффер из Гаррисберга, одаренный человек, одинаково хорошо проповедовавший по-немецки и по-английски. В трехсотлетнюю годовщину Реформации в 1817 году он произнес реформационную проповедь в Епископальной церкви св. Павла на Бродвее, которая привлекла к себе всеобщее внимание. Экземпляр ее хранится в Нью-Йоркской публичной библиотеке.

[иллюстрация: «Фрагмент надгробия Кунце, обнаруженный автором в 1907 году в Гринвич-Виллидж, где рабочие рыли котлован под фундамент нового здания. Прах Кунце покоится в усыпальнице Лорилардов на кладбище церкви Сент-Маркс-ин-те-Боури на Десятой улице и Второй авеню»]

Спустя двадцать лет обещание построить отдельную английскую церковь исполнилось: в 1822 году на Уокер-стрит, чуть к востоку от Бродвея, было возведено большое и красивое здание, переданное в распоряжение английской части общины. Оно получило название церкви св. Матфея. Шеффер был назначен пастором, а Гейсенхайнер был вызван обратно из Пенсильвании, чтобы возглавить немецкую часть общины. Вскоре возникли новые неприятности. Английская община потребовала представительства в церковном совете. Мать-церковь отказалась предоставить его, хотя утверждается, что они договорились об этом при создании английской общины. Новая община оказалась неспособна содержать себя, и в 1826 году церковь была продана за долг в 14 000 долларов, а пастор Шеффер подал в отставку. Здание на Уокер-стрит было куплено Дэниелом Бёрдселлом, который перепродал его матери-церкви. Юридические вопросы, возникшие в ходе этой сделки, разбирались в суде и были решены в пользу матери-церкви.

Сын пастора, Фредерик Вильгельм Гейсенхайнер-младший, был вызван из Пенсильвании для совершения служения в церкви св. Матфея на английском языке — до тех пор, пока это могло продолжаться во вред немецкой общине [Correction based on context: без ущерба для немецкой общины]. Это продолжалось три года, к моменту окончания которых накопился дефицит в размере 5 000 долларов.

Между тем община на Франкфурт-стрит разрослась настолько, что приняла решение продать старую Болотную церковь и переехать в просторное здание на Уокер-стрит, где она также переняла имя английской общины и впредь стала именоваться церковью св. Матфея. Младший Гейсенхайнер продолжал проводить богослужения на английском языке пополудни вплоть до 1840 года. Старший Гейсенхайнер служил немецкой части общины до своей кончины в 1838 году.

После того как пастор Шеффер подал в отставку в 1826 году, он собрал уцелевших участников английских начинаний и организовал новую английскую церковь — св. Иакова, в которой служил до своей кончины в 1831 году.

Среди главных событий этого периода были дуэль Бёрра и Гамильтона, спуск на воду парохода Фултона, проведение кротонского водопровода, открытие канала Эри, литературные труды Вашингтона Ирвинга, а также создание Американского библейского общества и Американского трактатного общества.

Такие вещи, как социальное служение, расширение церковной сети или конфессиональные вопросы, еще не начинали волновать церкви. Поэтому у наших прихожан было сколько угодно времени для споров на вечный вопрос об относительной важности английского и немецкого языков. Это, как мы видели, привело к судебному разбирательству, продаже церкви и окончательному расколу исторической общины. Мы потеряли одну английскую общину — Сион, распустили другую — св. Матфея, а кроме того, растеряли столько англоязычных прихожан, что их хватило бы на создание епископальной церкви св. Стефана на Кристи-стрит.

Такова вкратце история лютеран Нью-Йорка в первую треть девятнадцатого века. На исторической родине происходили великие события, и история шагала семимильными шагами. Освободительная война решилась битвой под Лейпцигом и разгромом Наполеона. Но надежды на социальное и политическое улучшение были обмануты реакционными движениями и экономической нуждой. Началась новая эмиграция в «страну безграничных возможностей». В 1821–1822 годах она составила 531 человек, в 1834–1835 годах — 25 997. Среди иммигрантов было немало тех, кто в различных качествах стал строителем империи в Америке. Но во всем, что касалось лютеранской церкви, Нью-Йорк в то время занимал подчиненное положение. Филадельфия была первым городом страны. Строительство железных дорог и открытие канала Эри увлекли активных и амбициозных людей далеко вглубь континента. Церковная жизнь Нью-Йорка по-прежнему текла вялым теченим. Спустя 190 лет, считая с 1648 года, когда в Амстердам был отправлен первый призыв о присылке пастора, и по 1838 год, наш списочный состав состоял из двух общин: немецко-английской церкви св. Матфея и английской церкви св. Иакова.

В XIX веке
1839–1865

Иммиграция начала приобретать масштабные очертания. Своего пика она достигла лишь в следующий период, но была достаточно велика, чтобы привлечь к себе внимание. В 1839 году сюда прибыло 21 028 иммигрантов из Германии; в 1865 году, по окончании Гражданской войны, — 83 424. Большинство из них направлялись во внутренние районы, но многие, остановившиеся в Нью-Йорке лишь на время отдыха, решили сделать его своим домом.

Ист-Сайд превратился в маленький уголок Германии, и даже на Вест-Сайде немцы стали появляться во все возрастающем количестве.

В начале этого периода произошло незамеченное в то время событие, которое оказалось началом великого движения — «облачко, поднимающееся от моря, величиною в ладонь человека». В 1839 году из Германии прибыло тысяча изгнанников под предводительством пастора Грабау. Большинство из них направились во внутренние районы, некоторые — в Буффало, другие, наиболее зажиточные члены, — в окрестности Милуоки. Десяток семей остался в Нью-Йорке с пастором по имени Максимилиан Оертель. Их богослужения проходили в зале на углу Хьюстон-стрит и Авеню А. Несомненно, никто из их современников и помыслить не мог, что эта ничем не примечательная община связана с одним из крупнейших движений церковной истории.

Связующими звеньями стали два человека, чьи имена я никогда не видел связанными с историей нью-йоркских лютеран. Один из них — д-р Бенджамин Курц из Хейгерстауна, другой — Фридрих Вильгельм III, король Пруссии. Король навязал унию церквам Пруссии и заточил в тюрьму пасторов, отказавшихся подчиниться. Такова была роль короля в этом движении. Д-р Курц посетил Берлин в 1826 году в интересах своих образовательных планов и в одной из своих речей зароронил зерно Америки в умы человека, который впоследствии стал лидером одной из групп этих паломников в землю обетованную. Таков был вклад д-ра Курца в это дело. И Курц, и король были бессознательными орудиями в руках Провидения.

Д-р Курц на протяжении большей части девятнадцатого века был видным лидером в Генеральном синоде. Он содействовал созданию духовной семинарии в Геттисберге и был основателем Миссионерского института (ныне Университет Саскуэханна) в Селинсгроуве. Он скончался в 1865 году. Его могила находится на территории кампуса университета, основателем которого он являлся.

Но кем были эти иммигранты и как получилось, что они оказались изгнанниками? Это другая история, но ее необходимо рассказать, поскольку по воле Божьей она связана с историей лютеран в Нью-Йорке.

В первые годы девятнадцатого века в Германии произошло замечательное религиозное пробуждение. Это пробуждение имело самое непосредственное отношение к возрождению лютеранства. Оно в высшей степени укрепилось по меньшей мере благодаря публикации Девяноста пяти тезисов Клауса Хармса в 1817 году, по случаю трехсотлетней годовщины Реформации, и в свою очередь стимулировало лютеранское самосознание множества людей, увлеченных рационалистическим движением восемнадцатого века. Публикация королевской Литургии в 1822 году и насильственные меры короля, предписавшего объединить лютеранскую и реформатскую церкви королевства, вызвали решительное сопротивление лютеран. Это завершилось широкомасштабными волнениями, которые привели множество семей в землю, где можно было наслаждаться одним из главных плодов лютеранской Реформации — религиозной свободой.

Примечательным в появлении некоторых из этих людей в нашей нью-йоркской жизни было то, что оно внесло новые идеи в застойное мышление той эпохи. То, что прибывшие отличались резкостью и нетерпимостью, не имело большого значения. Когда Стольман, недавно призванный в церковь св. Матфея, навестил пастора Оертеля в его мансардном помещении, его лютеранство — с намеком, быть может, на крутую лестницу — получило незамедлительный отпор в реплике: «Вы взошли каким-то другим путем».

Не имело значения и то, что сами новоприбывшие в некоторых вопросах не были согласны между собой. Пруссаки, позже известные как «буффальцы», во главе с Грабау, придерживались иерархической теории министерского служения [церковного служения]. Саксонцы, позже известные как «миссурийцы», во главе с Вальтером, придерживались конгрегационалистской теории церковного устройства. В течение двух десятилетий между этими двумя лагерями велась титаническая борьба. Она завершилась решительной победой «Миссури». Сегодня «Буффало» насчитывает 49 общин, а «Миссури» — 3 689.

Сторонники с Хьюстон-стрит в 1839 году придерживались иерархических взглядов. Впоследствии они приняли конгрегационалистскую теорию церкви и в 1843 году основали первую «миссурийскую» общину в Нью-Йорке под руководством пастора Брома. После нескольких переездов община обосновалась на Девятой улице и Авеню В, где она по-прежнему располагает своим молитвенным домом.

Главным полем деятельности «миссурийцев», как следует из их названия, является Запад. И тем не менее в Большом Нью-Йорке они насчитывают 51 церковь и множество других в пригородах. Они поддерживают многочисленные миссии среди особых групп населения. В Бронксвилле у них есть колледж. Они единственные из всех лютеран, кто прилагает серьезные усилия для ведения приходских школ. Больше, чем любая другая ветвь лютеранства, они занимаются образованием подающих надежды молодых людей для служения в сане пастора.

Но, как уже отмечалось, главное значение их появления в истории Нью-Йорка заключается в том, что отныне лютеране должны были давать отчет в своем лютеранстве. Согласны вы с ними были или нет, вам приходилось занимать определенную позицию и давать отчет в уповании вашем. Они породили то «соприкосновение борющихся мнений», которое является условием всякого прогресса.

Десять лет спустя в наш город прибыл иной класс немецких иммигрантов. Революция 1848 года завершилась неудачно для сторонников политической свободы, и многим пришлось искать убежища в Америке. Некоторые из них были способными и авторитетными профессионалами, чей вклад в интеллектуальную жизнь нашего города оказался значительным. Другие были лишь полуобразованными юношами, не завершившими учебу в университете, но, опьяненные новыми идеями, бросившимися с юношеским энтузиазмом в борьбу за свободу. Здесь они чувствовали себя как люди без родины, чужаки из отечества, а в Америке — неспособные постичь государство без церкви и церковь без государства.

Лишь немногие из них нашли дорогу в лютеранские церкви Нью-Йорка. Они составляли интеллектуальную элиту немецкой общины и уже переросли религию своих соотечественников, продолжавших придерживаться старой веры.

Наши церкви получали лишь скудную поддержку со стороны этого многочисленного и влиятельного класса. Многие из них давно отреклись от верности Иисусу и на свободном воздухе Америки смотрели на церкви как на анахронизмы и очаги суеверий. Их влияние на простой народ и на общественную жизнь немецкой общины шло вразрез с христианством. Церквам приходилось обходиться без них, вернее, справляться вопреки им. Были и заметные исключения. Но, как правило, «ахтундфюрицигер» [сорок восьмники] в церковь не ходили.

И все же, несмотря на свои нецерковные взгляды, большинство из них были не в силах полностью стряхнуть с себя формы веры своих предков. Слишком много пережитков (superstites) старой веры привязывало их к древним обычаям. Независимые пасторы, не имевшие синодальных связей, с сертификатами рукоположения или без таковых, либо без поддержки организованных общин, забывая о пункте *nisi vocatus* Аугсбургского исповедания, помогали сохранять формы унаследованного христианства, совершая те пастырские действия, которых требовал народ. В свое время эти вольные стрелки были весьма многочисленны. В настоящее время в Нью-Йорке не осталось ни одного их представителя.

Но была и другая категория иммигрантов, прибывших к нам с исторической родины. Они тоже стремились избежать тех политических и экономических условий, которые веками висели дамокловым мечом над разделенной страной. Но они принесли с собой дух христианского стремления и спелые плоды традиционной христианской культуры, которые стали бесценным вкладом в жизнь нашей собственной церкви. Это были мужчины и женщины из всех уголков Германии, оказавшиеся под впечатлением религиозного пробуждения, о котором уже упоминалось. Они стали ведущими тружениками в наших общинах и христианских предприятиях. Мы, кому выпала привилегия служить им, прекрасно знали, что лишь пожинаем то, что другие посеяли далеко отсюда и много лет назад.

Неспособность лютеранской церкви обеспечить достагочное число пасторов для этого огромного иммигрантского населения также оставляла открытым путь для миссионерской работы других протестантских церквей среди отпавших членов нашей конфессии.

Был создан ряд церквей, где богослужения вначале проводились на немецком или скандинавском языках. Через воскресные школы и другие институты множество лютеранских детей было собрано в их общины, где они и их дети ныне являются полезными и уважаемыми членами церкви. Изрядное число выдающихся пасторов в различных нелютеранских протестантских церквах этого города являются детьми или внуками родителей-лютеран.

[иллюстрация: «Карл Ф. Е. Стольман, д-р богословия»]

Сделав этот общий обзор периода, продолжим нить нашего повествования.

После смерти старшего Гейсенхайнера в 1838 году преемником его был призван Карл Стольман, уроженец Шаумбург-Липпе, из Эри, шт. Пенсильвания. В течение тридцати лет пастор церкви на Уокер-стрит был видной фигурой среди лютеран этого города. Рамки этой книги не позволяют дать полноценный отчет о его трудах. Он скончался в воскресенье утром, 3 мая 1868 года, как раз когда его община входила в более просторное здание молитвенного дома на углу Брум- и Элизабет-стрит.

Д-р Гейсенхайнер-младший отошел от английского служения в церкви св. Матфея в 1840 году и организовал немецкую общину св. Павла на вест-сайде, где служил пастором до своей кончины в 1879 году на 82-м году жизни.

На Ист-Сайде были основаны церкви Троицы в 1843 году, св. Марка в 1847 году, св. Петра в 1862 году, Эммануила в Йорквилле в 1863 году и св. Иоанна в Гарлеме в 1864 году. На Вест-Сайде были учреждены церковь св. Луки в 1850 году, св. Иоанна в 1855 году и св. Павла в Гарлеме в 1864 году. Первая шведская община, Густава Адольфа, была организована в 1865 году.






В нынешних границах Бруклина за этот период было создано шесть немецких и одна английская церковь. На территории каждого из остальных боро — Бронкса, Куинса и Ричмонда — возникло по две немецких церкви.

После революции 1848 года в Германии иммиграция в Америку росла как на дрожжах, и в рассматриваемый период Нью-Йорк называли четвертым немецким городом в мире. Но немцы, как мы уже видели, ходили в церковь не все. Существующие церкви, правда, были заполнены до отказа, но значительная часть населения, оторванная от привычной среды своей родины и пересаженная в новые условия перенаселенного города, осталась глуха к призывам религии предков.

В нашем церковном устройстве не было предусмотрено адекватных мер для нужд столь огромного и постоянно растущего населения. Время от времени широко мыслящий пастор поощрял закладку церкви на каком-нибудь нуждающемся поле, но слишком часто основание новой миссии рассматривалось как посягательство на приходские права старой общины. В этот момент в конгрегационалистском устройстве нашей церкви остро ощущалось отсутствие руководящей мысли и объединяющей силы.

Положение иммигрантів в порту Нью-Йорка долгие годы было общественным скандалом. В 1847 году штат Нью-Йорк учредил Комиссию по делам иммиграции. Согласно Акту от 3 марта 1891 года, комиссар стал назначаться федеральным правительством.

До того как это было сделано, беспомощные иммигранты становились добычей бесчисленных хищников, главным образом в виде «бегунков» — агентов пансионов и транспортных компаний. Эти сухопутные пираты взимали тяжелую дань со всех чужеземцев, отваживавшихся войти в наш город через трюм.

[иллюстрация: «Пастор Вильгельм Х. Беркемейер»]

В 1864 году Роберт Нойманн, бывший соратник Гуцлава, пионера-миссионера в Китае, учредил Иммигрантскую миссию в Касл-Гардене и преуспел в пробуждении интереса к этому делу.

Несколько лет спустя, в следующий период, церкви занялись вопросом удовлетворения нужд иммигрантов.

«Deutsches Emigrantenhaus» был зарегистрирован в 1871 году. Пастор Вильгельм Генрих Беркемейер стал его первым домохозяином. Его неутомимое рвение оказало мощную поддержку столь необходимому делу милосердия. Его почтенная личность была благословением для современников.

С течением лет в этом порту были созданы восемь лютеранских иммигрантских приютов и миссий для моряков, которые ведут эффективную христианскую работу.




Ближе к концу этого периода, в 1864 году, на Вартбурге близ Маунт-Вернона было посажено семя, которое выросло в великое дерево.



Питер Моллер, состоятельный мирянин, пережил великое горе — смерть своего сына. Он планировал потратить крупную сумму на памятник в память об этом сыне, когда д-р Пассавант, выдающийся деятель помощи больным и сиротам, навестил его, возможно, в надежде получить пожертвование на какие-то из своих многочисленных благотворительных дел. Ему г-н Моллер и поведал о своем намерении. Не потребовалось много времени, чтобы набросать план более благородного мемориала, чем предполагаемый обелиск в Гринвуде. На 30 000 долларов были куплены сто акров земли и основан дом милосердия, который на протяжении пятидесяти лет служит благословением не только для сирот, нашедших там приют и воспитание, но и для церквей Нью-Йорка, удостоенных привилегии вносить свой вклад в его содержание.

Его первым домохозяином стал Георг Карл Холлс, один из братьев Раухе-Хауса Вихерна под Гамбургом. В 1886 году ему наследовал пастор Готлиб Конрад Беркемейер, который с помощью своей жены Сузетты Кралинг вывел заведение на уровень великого процветания и полезности.






[иллюстрация: «Вартбург в Маунт-Верноне»]

В XIX веке
1866–1900

Три фактора объединились, чтобы сделать этот период событийно насыщенным в нашей истории: конфессионализм, иммиграция и транспортные возможности, приведшие к созданию Большого Нью-Йорка.

К концу Гражданской войны мы имели 24 лютеранские церкви на территории, ныне входящей в Большой Нью-Йорк. Две из них были английскими, а остальные — немецкими. К исходу века статистика выглядела так: идиш — 1, английские — 17, скандинавские — 19, немецкие и немецко-английские — 60.

Волна конфессионализма, поднимавшаяся в Европе на протяжении полувека, достигла Америки в сороковых годах и достигла высшей точки в рассматриваемый период. Вопрос о подписке на символы Книги Согласия стал главной темой обсуждения среди наших богословов.

В 1866 году ряд пасторов и церквей под руководством пастора Штаймле разорвали связь с Министериумом по конфессиональным соображениям. Они образовали новый синод, который принял все исповедания и занял твердую позицию против членства в тайных обществах.

«Штаймлевский» синод, как его обычно называли, прекратил существование в 1872 году, причем его члены перешли: одни в Миссурийский синод, другие — в Министериум. Их печатный орган, «Lutherisches Kirchenblatt», был объединен с «Lutherischer Herold».





Пастор Штаймле скончался в 1880 году. Он был ревностным человеком, сильной личностью, любимым своей паствой и уважаемым коллегами. Его община в Бруклине, в которой ныне служат пасторы Кралинги, отец и сын, является одной из сильных церквей города.

Одним из ранних членов общины, чья поддержка много значила для его пастора, был Якоб Гёдель. Впоследствии он вернулся в Германию и провел последние годы в городе Кёльне на Рейне.

В 1888 году я провел незабываемую неделю в Кёльне. История этого города уходит корнями во времена до нашей эры. Его собор — храм удивительной красоты. Во время Реформации Кёльн примкнул к лютеранским силам, и на протяжении восьмидесяти лет два его архиепископа были лютеранскими пасторами. «Консультация» архиепископа Германа является одной из литургий лютеранской церкви. Она сыграла заметную роль в создании англиканской Книги общих молитв. Из-за политических распрей среди протестантов перипетии войны вернули город и собор католикам. До недавнего времени протестантизм был почти ничтожной силой в Кёльне. Во время моего визита протестантские церкви были весьма эффективны во всех видах религиозной и социальной работы и имели влияние в городском совете, совершенно несоразмерное с их численностью. Расспрашивая о причинах такой перемены, я услышал, что она во многом обязана трудам человека по имени Якоб Гёдель, который приехал к ним из Америки и привил в Кёльне американские методы церковной работы.

[иллюстрация: «Готлоб Фредерик Кротель, д-р богословия, д-р права»]

В 1867 году произошел еще один синодальный раскол. Нью-Йоркский министериум отделился от Генерального синода на конфессиональной почве и принял участие в создании Генерального совета. Вслед за этим большинство англоязычных членов, придерживавшихся более умеренной конфессиональной базы, покинуло Министериум, образовало Синод Нью-Йорка и объединилось с Генеральным синодом *.
     * Связь автора с работой в Нью-Йорке началась примерно в это время. Окончив Йельский колледж в 1865 году, он нашел работу в нью-йоркской библиотеке, а вскоре поступил студентом в Объединенную духовную семинарию. Нужды протестантских немцев на Ист-Сайде привлекли его к миссионерской работе, которая завершилась образованием общины, пасторское попечение над которой он принял по рукоположении Синодом Нью-Йорка 19 октября 1868 года.

Линии трех синодальных объединений: Генерального совета [sic], Генерального синода и Синодальной конференции, то есть «Миссури», — отныне были четко очерчены, и до конца века взаимоотношения лютеранских пасторов и церквей определялись предельно четко. Пасторы были заняты разъяснением различий, но, боюсь, некоторые из мирян не всегда понимали суть.

В 1868 году члены церкви св. Иакова, симпатизировавшие позиции Генерального совета в пользу более строгой конфессиональной основы, организовали новую английскую общину — Святой Троицы, первым пастором которой стал д-р Кротель. Д-р Ведекинд был призван в церковь св. Иакова. Оба человека, будучи пасторами английских общин, в ранней юности приехали из Германии, получили образование в американских школах и были досконально знакомы с американскими институтами. На протяжении целого поколения эти два человека — каждый в своей сфере, по разные стороны высокого синодального забора — вносили огромный вклад в рост и прогресс церквей в этом городе.

Эмиграция из лютеранских земель продолжала расти и достигла своего пика в этот период.

До 1867 года в Нью-Йорке было немного шведов. В 1870 году их насчитывалось менее 3000 человек. Иммигранты были в основном фермерами, которые селились на Западе. В 1883 году большое количество людей стало прибывать из городов Швеции, и они обосновались в городах Востока. В 1900 году перепись населения насчитала в Нью-Йорке 29 000 шведов. В 1910 году, включая детей, их было 57 464 человека, из которых 56 766 являлись протестантами.

Первая шведская лютеранская церковь была основана в 1865 году пастором Андрином, направленным сюда с этой целью Августским синодом. Среди первых попечителей был капитан Джон Эрикссон, изобретатель «Монитора». Ее первым пастором стал Аксель Веттер, образованный служитель Шведской национальной церкви.

At present there are fourteen Swedish Lutheran churches in New York
reporting a membership of 8,626 souls.

Иммигрантский дом на Манхэттене, Дом престарелых и Детский дом в Бруклине, а также колледж Упсала в Кенилворте, штат Нью-Джерси, представляют собой институциональную работу шведских лютеран.

Я признателен пастору Лаурицу Ларсену за следующее описание наших норвежских церквей:



«Норвежцы всегда были мореплавателями и народом, ищущим поля для деятельности по всему миру. Настоящая иммиграция начинается примерно с 1849 года, однако скандинавы были на острове Манхэттен еще в XVI веке. Бронкс назван в честь датского фермера Йонаса Бронка.

Я полагаю, что первая норвежская лютеранская церковь в Нью-Йорке была организована Лаурицем Ларсеном, в то время профессором теологии норвежцев в семинарии Конкордия в Сент-Луисе, который останавливался здесь на некоторое время по пути в Норвегию и обратно в начале шестидесятых годов. Первым постоянным пастором был Оле Юул, который приехал в Нью-Йорк в 1866 году и трудился здесь до 1876 года, когда его сменил пастор Эверсон, активно работавший пастором в Нью-Йорке и Бруклине с 1873 по 1917 год, пока ухудшение здоровья не вынудило его уйти на покой.

В настоящее время норвежские лютеранские церкви Большого Нью-Йорка ведут активную и энергичную работу. Их общая численность не так велика, какой могла бы быть. Отчасти потому, что норвежцы, приезжающие сюда из государственной церкви, не сразу осознают важность или необходимость становиться членами местных общин, а придерживаются мнения, что до тех пор, пока они посещают богослужения, крестят и конфирмуют своих детей и так далее, они являются членами церкви. Поэтому отчеты о членстве в церквях едва ли дают правильное представление о числе охваченных людей или даже о силе норвежских лютеран в мегаполисе.

Языковой вопрос представляет собой большую сложность. Многие из наших людей живут, так сказать, одной ногой в Норвегии, а другой в Америке и подумывают о том, чтобы когда-нибудь вернуться на родину. Происходит также постоянный приток новых людей из Норвегии, что делает крайне необходимым постоянное проведение богослужений на норвежском языке. С другой стороны, молодежь быстро американизируется и предпочитает использовать язык страны, что требует работы на английском языке; и там, где выдвигается это требование, молодые люди, говоря вообще, весьма преданы своей церкви, но удовлетворить оба элемента и удержать старых и молодых вместе в одной церкви — задача не из легких.

Норвежцы были весьма активны в работе Внутренней миссии и социальной службы. Тому свидетельство — организация Дома и больницы норвежских лютеранских диаконисс около тридцати лет назад. Это учреждение выросло теперь в крупнейшее норвежское благотворительное заведение в стране и располагает великолепно оборудованной современной больницей и отличным сестринским домом, которые вместе представляют ценность в 500 000 долларов. Оно принадлежит не церкви, а корпорации норвежских лютеран, которая им и управляет.

Церкви непосредственно участвуют в работе Внутренней миссии на протяжении ряда лет и в настоящее время имеют трех постоянных городских миссионеров. Учреждения, управляемые этим направлением служения, — это Спасительная миссия Бетесда на Вудхалл-стрит в Бруклине, ясли на 46-й улице в Бруклине и крупное промышленное предприятие также в Бруклине. Кроме того, Внутренняя миссия приобрела землю на Статен-Айленде и возвела там коттедж для летнего лагеря для бедных детей. Норвежцы Нью-Йорка также построили современный детский дом в Дайкер-Хайтс в Бруклине. Хотя он принадлежит не церкви, а корпорация норвежцев, его устав предусматривает, что религиозное наставление должно основываться на Малом катехизисе Лютера. В настоящее время приют заботится о шестидесяти детях, и им заведует диаконисса из упомянутого выше местного материнского дома. Новое агентство Внутренней миссии было создано два года назад, когда покойный К. М. Эгер завещал крупную сумму денег на создание Дома престарелых при лютеранской церкви Спасителя. В настоящее время он располагается в его прежнем доме по адресу: Пуласки-стрит, 112, и, без сомнения, будет иметь огромное значение для нашей церковной работы в будущем.

Статистика скандинавских церквей частично представлена в следующей таблице. Цифры первой и второй строк взяты из переписи населения США 1910 года. Они включают детей в тех случаях, когда один или оба родителя имеют иностранное происхождение. Данные третьей строки получены путем вычета 10 процентов из числа протестантов во второй строке. Число «душ» в четвертой строке представляет собой совокупное число крещеных лиц, пожилых или молодых, связанных с соответствующими общинами или относящихся к ним.

Шведы Норвежцы Датчане Финны Всего 1. Население 53 464 34 733 13 197 10 304 116 698 2. Протестанты 56 766 33 344 11 996 10 304 112 410 3. Лютеране 51 090 30 010 10 797 9 274 101 171 4. Души 8 365 10 433 950 2 540 22 288 5. Причастники 3 829 2 152 422 840 7 643 6. Кол-во церквей 13 12 3 3 31

До 1871 года немцы представляли собой незначительную величину в политической истории Европы. Разделенные на множество племен с расходящимися интересами, на протяжении веков они не имели политического веса и были игрушкой в руках окружавших их наций. Начиная с Людовика XIV и до корсиканского захватчика, за исключением правления Фридриха Великого, их история была историей политической разобщенности и экономической нищеты.

Даже в Нью-Йорке на них смотрели как на чужаков в городе, который они помогли основать и где на протяжении трех столетий их сыновья стояли в авангарде борьбы за свободу. Имена Якоба Лейслера из XVII века, Петера Зенгера из XVIII века, Франца Либера и Карла Шурца из XIX века неизгладимо вписаны в число борцов за свободу в Америке. И тем не менее пятьдесят лет назад слово «голландец» в Нью-Йорке имело почти такое же оценочное значение, какое сегодня имеют слова «жид» и «дао».

В 1871 году разрозненные осколки немецкого народа после многих тщетных экспериментов в своей истории наконец обрели национальное единство. Немцы Нью-Йорка отпраздновали это событие шествием, которое произвело глубокое впечатление на город. С этого дня к ним больше не относились пренебрежительно в общественном мнении. Это стало очевидным в успехе их усилий в области общественной и религиозной работы. К концу столетия к списку прибавилось тридцать немецких церквей.

Завершение строительства линий надземной железной дороги в 1879 году и Бруклинского моста в 1883 году изменило ход истории для наших лютеранских общин. На протяжении десятилетий непрерывно возрастающие толпы иммигрантов были заточены в нездоровых доходных домах на узком острове. Теперь были найдены пути к спасению. Широкие магистрали вели во всех направлениях. Церкви в Бруклине и Бронксе быстро росли численно и крепли.

Тем из нас, кто все еще удерживал форпост на острове Манхэттен, было тяжело видеть, как собранные нами с таким кропотливым трудом общины рассеиваются во всех направлениях, и особенно терять детей и внуков наших верных семей. Но когда мы видели их в комфортабельных домах и на просторах пригородов, кто мог желать им возвращения в безнадежную атмосферу трущоб? С этого времени церкви окружающих бороу стали быстро расти, впрочем, во многом за счет церквей Манхэттена.

С 1881 года до конца столетия Бронкс пополнил список девятью церквами, Ричмонд — пятью, а Бруклин и Куинс — тридцатью двумя. Манхэттен, правда, также прибавил одиннадцать церквей, но все они располагались выше Сорок второй улицы, причем большинство из них — далеко на севере.





10 ноября 1883 года стало знаменательным днем в нашем календаре. Это было четырехсотлетие со дня рождения Лютера. Подготовка к празднованию встретила горячий отклик в городе. Крупные ежедневные газеты уделяли этому событию много места. Доктор Зайсс выступил с памятной речью в «Стейнвей-холле». Под эгидой Евангелического альянса выдающееся собрание собралось в «Академи ов мьюзик», чтобы услышать речи величайшего красноречия, произнесенные Уильямом Тейлором и Филлипсом Бруксом.

Празднование придало заметный импульс нашей церковной работе. Наши общины выросли численно и усилили свое влияние. Главная его ценность заключалась в воздействии на молодежь. До этого они едва ли осознавали значение своей церкви. Ее богослужения велись на языке, который они понимали с трудом. По мере того как они взрослели и заводили новые дома в пригородах, где было мало церквей их веры, они легко отрывались от своей конфессии. В это время в них произошла великая перемена. Они начали проявлять живой интерес к церковным вопросам и церковному расширению. Следуя неизбежной тенденции к переселению в пригороды, они присоединялись к церквам своей веры или организовывали новые и становились в них активными тружениками. Замечательный рост общин во всем Столичном округе в значительной степени объяснялся импульсом, полученным от празднования четырехсотлетия в 1883 году.

Когда лютеране из различных церквей и синодов таким образом сблизились, было одно обстоятельство, которое приводило их в недоумение. Они не могли понять, почему существует так много разновидностей лютеран и почему они так мало общаются друг с другом. Это чувство вскоре нашло выражение в организации обществ мужчин, заинтересованных в более широкой миссии Церкви.

В 1883 году такие миряне, как Арнольд Д. Д. Ведемейер, Джейкоб Ф. Миллер, Джон Х. Титьен, Джейкоб А. Гайсенхайнер, Джордж П. Оккерхаузен, Чарльз А. Ширен, Джон Х. Бошен и другие, организовали Общество Мартина Лютера, первоначально с целью подготовки достойного празднования четырехсотлетия Лютера. В этом начинании они преуспели. Помимо местной работы в интересах празднования, они добились возведения бронзовой статуи Лютера в Вашингтоне.

Но главная причина создания Общества была указана в письме, разосланном пасторам и церковным советам лютеранских церквей Нью-Йорка и его окрестностей, в котором говорилось следующее:

«Ввиду усилий, предпринимаемых повсюду вокруг нас для достижения более тесных и гармоничных отношений между различными протестантскими конфессиями, Общество Мартина Лютера города Нью-Йорка покорнейше просит вас рассмотреть вопрос о том, не пришло ли время приложить усилия для достижения, если не союза, то по крайней мере лучшего взаимопонимания и более братского общения между самими лютеранами. Мы все сожалеем о разделениях, которые нас разъединяют; мы верим, что причины этих разделений более мнимые, чем реальные, и мы убеждены, что свободный и откровенный обмен мнениями существенно поможет устранить любые препятствия, стоящие на пути.

Мы несомненно признаем тот факт, что наша лютеранская церковь не обладает тем влиянием и не занимает того положения в этом городе и его окрестностях, к которому ее обязывают ее история, чистота учения и консервативный курс; и мы можем быть уверены, что до тех пор, пока продолжаются наши разделения, нашей участью будут потеря членства и авторитета, нарастающая слабость и окончательное бедствие.

Братья, в единении — сила. Искренне желая сделать всё от нас зависящее для его достижения, мы просим пасторов нашей церкви и их церковных служителей принять во внимание это важное дело и предпринять шаги для участия в собрании по этому вопросу, которое Общество Мартина Лютера намерено провести во вторник вечером, 22 января 1889 года, в залле Академии медицины по адресу: Западная 31-я улица, № 12, в этом городе».

Ежегодный банкет Общества Мартина Лютера был важным событием. Выдающиеся ораторы высоко поднимали знамя лютеранства, и среди представителей церквей и синодов, дотоле не знавших друг друга, стало развиваться доброжелательное общение. Почти все его члены уже ушли из жизни, и Общество осталось лишь воспоминанием среди немногих оставшихся в живых тех, кто разделял его радушное гостеприимство и помнит благожелательное общение на его встречах. Общество Мартина Лютера проложило путь к той более широкой дороге, по которой мы идем сегодня, и оно заслуживает того, чтобы его вспоминали с почтением.

Несколько лет спустя, в 1888 году, молодые люди подхватили это воодушевление и основали «Лютеранскую лигу». Организация вскоре распространилась на другие части штата, а впоследствии и на всю страну. Она блестяще достигла своей цели — сплочения и подготовки молодежи для поддержки церкви и служения ей. Ее официальный орган, журнал «The Luther League Review», издается в этом городе под редакцией достопочтенного Эдварда Ф. Эйлерта. Одиннадцатьсот членов числятся в местных лигах города Нью-Йорка.

Первая практическая попытка служителей объединиться выразилась в создании «Койнонии». Это произошло в доме автора в 1896 году. Общество собирается раз в месяц для обсуждения докладов, которые каждый член обязан зачитывать по очереди. Представляя собой, как оно и есть, лютеран всех видов, сортов и разновидностей, оно служит распределительным центром для богословской продукции его членов. Оно помогло устранить некоторые недоразумения, которые легко могут возникнуть среди людей с твердыми убеждениями.

В третье воскресенье Адвента 1898 года сестра Эмма Стин из Ричмонда, штат Индиана, первая лютеранская диаконисса, занявшаяся приходской работой в Нью-Йорке, была введена в должность в Христовской церкви. Она получила подготовку к этому служению в материнском доме в Кайзерсверте на Рейне и была одной из первых шести сестер, вошедших в материнский дом Генерального синода в Балтиморе. После четырех лет верного служения ее сменила сестра Регена Боу, которая теперь уже пятнадцать лет своим преданным трудом наглядно демонстрирует ценность женского диаконата в работе наших церквей в Нью-Йорке. Диакониссы трудятся сейчас в семи наших церквах. Они нужны в ста общинах.

Возрождение этого служения произошло благодаря гению и усердию пастора Флиднера, основавшего первый материнский дом в Кайзерсверте на Рейне в 1833 году. В Америке насчитывается восемь материнских домов, в которых числится 378 сестер.* *В 1885 году автор был назначен председателем комитета Генерального синода для подготовки доклада о целесообразности введения служения диакониссы в приходскую работу наших американских церквей. Собирая информацию, он посетил главные дома диаконисс в Европе. Его отчеты были опубликованы в «Протоколах синода» с 1887 по 1897 год и способствовали введению этого служения в план церковной работы синода.

Годы, о которых идет речь, — завершающий период девятнадцатого столетия — были временем испытаний и бурь в наших синодальных отношениях. Однако вопросы, разделявшие нас, не остановили практической работы синодов. Под стимулирующим воздействием благородного соперничества многое было достигнуто и заложены основы для еще более масштабной работы в новом веке.

В двадцатом веке 1900–1918

Наши церкви вступили в двадцатый век с надеждой и бодростью. Насчитывая 94 общины в пределах большого города и передовой отряд из множества других в Столичном округе, она стала армией солидного размера среди сил, борющихся за христианское возвышение нашего города.

Какой контраст между этой картиной и состоянием нашей церкви в начале девятнадцатого столетия! Тогда две угасающие общины едва удерживали форпост. Одна из них вскоре капитулировала «ввиду нынешнего стесненного финансового положения». Теперь же была уже собрана сплоченная армия, в то время как новые расы и языки начали подкреплять наши ряды. Даже английский контингент, столь долго ведший неравную борьбу, прочно закрепился в четырех боро, имея в своем списке семнадцать общин.

На момент написания этих строк, в мае 1918 года, в Большом Нью-Йорке насчитывается 160 церквей с общим числом причастников в шестьдесят тысяч человек. В конце девятнадцатого столетия, в 1898 году, мы имели 90 церквей с 43 691 причастником. Темпы роста за двадцать лет составили 35 процентов — не слишком большой показатель, но достаточный для того, чтобы вызвать благоприятный отзыв доктора Лейдлоу, эксперта, наблюдающего за церковной ситуацией в этом городе. В 1904 году в статье в журнале «Федерация» («Federation») на тему «Древнейший Нью-Йорк» он писал следующее:

«В настоящее время в этом городе насчитывается более пятидесяти христианских объединений, и история “Древнейшего Нью-Йорка” показывает всю несостоятельность надежд на то, что разнородное население нынешнего города будет молиться одинаковым образом при жизни его самого молодого церковного работника. Божьи пути и мысли не были путями и мыслями человека в смешении рас и религий на этом острове. Лютеранство, которое с таким трудом завоевывало позиции в ранние дни, теперь является второй протестантской конфессией по численности, и его недавний прирост по всему Большому Нью-Йорку, обеспеченный немецкими, скандинавскими, финскими и многими английскими лютеранскими церквами, превзошел прирост любого другого протестантского объединения».

Причины, способствовавшие нашему прогрессу во второй половине девятнадцатого столетия, продолжали действовать. Объединение Большого Нью-Йорка, сведшее разрозненные боро в единый мегаполис, ознаменовало приход Большой лютеранской церкви в Нью-Йорке. Мосты и подземки, телефон и Кэтскиллский акведук — общественные сооружения беспрецедентного масштаба — стали материальными основами нового роста наших церквей.

Мы начинали пожинать во втором и третьем поколениях плоды масштабной иммиграции девятнадцатого столетия.

Началась новая эра в использовании английского языка. Потребность в богослужениях на английском языке возникла еще около 1750 года, но в восемнадцатом и большую часть девятнадцатого столетия она не удовлетворялась. Пятьдесят лет назад с его двумя церквами и даже двадцать пять лет назад с четырьмя церквами английский язык был делом безнадежным. Продвижение вперед началось в последнее десятилетие XIX века, когда были организованы двенадцать английских церквей. В 1900 году в списке значилось семнадцать английских церквей. С тех пор добавилось 32: пять в Бронксе, пятнадцать в Бруклине, одиннадцать в Куинсе, одна в Ричмонде. Помимо этих сорока девяти церквей, в которых английский язык используется исключительно, почти все так называемые иностранные церкви используют английский язык в большей или меньшей степени по мере необходимости для людей.

Но была и более глубокая причина роста нашей церкви. Начиная со столетнего юбилея Лютера в 1883 году молодежь наших церквей начала понимать не только конфессиональное значение своей церкви, но также нечто из ее внутренних особенностей и жизни. В различных группах — на Манхэттене, в Бронксе и Бруклине — они собирались вместе и организовывали английские общины, в которых преобладало осознанное лютеранское самосознание.

Комитеты внутренней миссии и церковного расширения Генерального синода осознали всю важность этого момента в американском мегаполисе и оказали действенную помощь. В Бруклине и Куинсе эта работа получила огромную поддержку со стороны Чарльза А. Ширена и Миссионерского общества, с которым он сотрудничал. При содействии этого Общества было основано шестнадцать церквей. Ширен был уроженцем Германии, но рано осознал важность обращения к людям на том языке, который они могли понять лучше всего. Как гражданин он был общественно активным и прогрессивным человеком. С 1894 по 1895 год он занимал пост мэра Бруклина.

Пасторы этих зарождающихся общин были людьми с широким кругозором, которых привлекла работа в Нью-Йорке своей сложностью и возможностями. Они происходили из разных семинарий и синодальных объединений и должны были окормлять общины, в которых были представлены все разновидности старых церквей. Но они быстро научились сотрудничать друг с другом в мерах, направленных на достижение более широких интересов всего поля деятельности. Стала возможна слаженная командная работа. Был дан такой стимул труду, какого лютеранские церкви Нью-Йорка еще никогда не ощущали.

В 1904 году была организована Пасторская ассоциация, в которую могут вступать все лютеранские пасторы Столичного округа. Ее ежемесячные встречи способствовали взаимопониманию и взращивали дух братства, который оказался чрезвычайно ценным в деле продвижения общего служения церкви.

Синод Нью-Йорка и Новой Англии, состоявший из англоязычных церквей Нью-Йоркского министериума, был организован в 1902 году. Свою особую миссию он видел в насаждении и взращивании английских миссий в новых районах большого города. Он пополнил список девятью английскими церквами.

Синод Нью-Йорка, объединивший синоды Нью-Йорка и Нью-Джерси, Хартвика и Франккина, также посвятил себя особой задаче заботы об англоязычной молодежи. Под его эгидой было организовано тринадцать новых церквей. Немалая заслуга в успехе этой работы принадлежит неутомимым трудам его суперинтенданта миссий доктора Карла Цинссмейстера.

Миссурийский синод, хотя и являющийся преимущественно немецким объединением, соперничает с другими синодами в своей заботе об англоязычном служении. По меньшей мере тринадцать английских общин в этом городе были организованы «Миссури» с начала этого века.

Влияние различных боро на рост церкви можно проследить по следующим цифрам, в которых число причастников в 1918 году сравнивается с показателями 1898 года.

Боро 1898 1918 Прирост Манхэттен 21 611 15 928 5 683* Бронкс 2 048 5 932 3 884 Бруклин 17 405 28 270 10 865 Куинс 1 671 7 139 5 468 Ричмонд 956 1 948 992 43 691 59 217 15 526 *Уменьшение









Цифры со звездочкой по Манхэттену обращают внимание на изменение численности населения, произошедшее в Нью-Йорке, в особенности в отношении Манхэттена. В то время как общий прирост населения в Нью-Йорке с 1910 по 1915 год составил 667 928 человек, на Манхэттене произошло сокращение на 193 795 человек.

Это сокращение численности и, что еще важнее, беспрецедентная замена лиц протестантского происхождения католиками и иудеями привели к заметному изменению состава прихожан протестантских церквей. Падение числа протестантов на Манхэттене с 1900 по 1910 год, по данным доктора Лейдлоу, составило 74 012 человек.

Поэтому неудивительно, что лютеранским церквам пришлось принять на себя свою долю потерь. Как мы видели, за два десятилетия она составила 5 623 человека. Большая часть этого дефицита, а именно 4 042 человека, приходится на церкви к югу от Четырнадцатой улицы, где протестанты всех конфессий не удерживают своих позиций. Остаток в 1 837 человек пришелся на другие церкви к югу от Сорок второй улицы.

За прошедшие двадцать лет прибавилось три церкви: Спасителя (английская) в 1898 году, Святой Троицы (словацкая) в 1904 году и миссия Миссурийского синода в 1916 году в районе Спайтен-Дуйвил, самой северной точке, занятой нами на Манхэттене к настоящему времени.





Приобретению трех церквей противостоит потеря четырех: Вифлеемской на Восточной 65-й улице, Христовой церкви на Западной 50-й улице, Эммануила на Восточной 83-й улице и датской церкви в Йорквилле. Датская церковь переехала в Бронкс, в то время как остальные объединились с родственными общинами.






Нынешние признаки указывают на то, что мы зашли в тупик на острове Манхэттен и что речь идет уже не о том, сколько церквей мы построим, а о том, сколько мы потеряем.

Наши активы в настоящее время можно охарактеризовать следующим образом: у нас есть тридцать общин, двадцать шесть из которых владеют своими молитвенными зданиями. Чистая стоимость их имущества за вычетом долгов составляет 3 160 000 долларов. Средняя стоимость каждой церкви — 100 000 долларов. Помимо тридцати организованных общин, имеется семь миссий, в которых богослужения проводятся на следующих языках: финском, латышском, эстонском, польском, итальянском и идише.

Количество причастников составляет 15 978 человек. Количество учащихся в воскресных школах — 7 245. Количество детей в восьми приходских школах — 669. Количество посещающих религиозные занятия по будням, включая оглашаемых, — 1 580.

Но хотя наши церкви на Манхэттене сокращаются в численности, в то время как церкви в других боро растут, Манхэттен по-прежнему удерживает ключи от города. На протяжении поколений он останется тем сообществом, в котором предстоит изучать и решать самые серьезные проблемы церкви и общества. Манхэттен обладает стратегической ценностью не только для Большого Нью-Йорка, но и для каждого города страны, где необходимо решать подобные задачи. Если наши церкви бегут с такого поля боя, мы никогда не одержим победу в другом месте. Если мы победим здесь, мы заслужим место в почетном легионе.

Четыре высших учебных заведения, связанных с церквами Нью-Йорка, дороги сердцу своих друзей и подают надежды на возрастающую пользу.

Колледж Конкордия берет свое начало от Академии св. Матфея в 1881 году. После лет борьбы и жертв он был переведен в Бронксвилл в 1908 году, где занимает ценное имущество. В нем обучается 110 студентов.

Колледж Вагнер появился на свет в 1883 году в Рочестере. Он принадлежит Нью-Йоркскому министериуму. Многочисленные пасторы в этом городе являются выпускниками колледжа Вагнер. В 1916 году было решено перенести колледж в Нью-Йорк. Прекрасное имение площадью 38 акров было приобретено на Граймс-Хилл близ Стейплтона на Статен-Айленде, и осенью 1918 года он начнет свою работу в пределах Большого Нью-Йорка.

Колледж Упсала начинался как академия в Бруклине в 1893 году. Он принадлежит Шведскому августскому синоду. Он был переведен в Кенилворт, штат Нью-Джерси, в 1898 году и стал коледжем в 1904 году. За десять лет он дал более сорока пасторов, миссионеров и учителей для церковного служения.

Хартвикская семинария находится в верховьях Сасквеханны в округе Отсего. Она является порождением восемнадцатого века, а не двадцатого. Но поскольку Иоганн Кристоф Кунце, пастор Старой болотной церкви, был одним из ее основателей, и поскольку она до сих пор поставляет пасторов для работы церквей в Нью-Йорке, несмотря на удаленность от города, ее нельзя упускать из виду при упоминании школ Нью-Йорка.

Под эгидой Общества внутренней миссии пастор Буермейер развернул столь необходимую работу среди наших братьев и сестер, до которых в силу их преклонного возраста, болезни, одиночества или бедности не доходят обычные пастырские попечения общины. Она известна как Городская миссия и, несомненно, получит постоянную поддержку всех, кто внимательно читает 25-ю главу Евангелия от Матфея.

Приют для юношей — это еще одна форма работы Внутренней миссии, в которой положено хорошее начало.

Лютеранское общество было организовано в 1914 году. «Его цель — содействие общим интересам Лютеранской церкви путем поощрения дружеского общения между ее членами». На момент написания этих строк, в 1918 году, оно насчитывает более четырехсот членов. Сводя вместе в дружеском общении активных церковных деятелей из в остальном весьма разобщенных общин и синодов, оно внесло существенный вклад в лучшее понимание целей и задач всей нашей конфессии.

Под его эгидой в этом городе отмечалось четырехсотлетие Реформации — образом, достойным этого события. Исполнительный секретарь комитета, пастор О. Х. Панкоке, сообщает об общих результатах празднования следующее:

«Два факта представляют значительный интерес и таковы, что их можно занести в актив как постоянное достижение. Во-первых, в этом начинании мы получили сотрудничество каждого лютеранского синода, представленного в Нью-Йорке, и я верю, что нам удалось осуществить это предприятие, не нарушив доверия, оказанного нам ни одной из частей Лютеранской церкви.

Во-вторых, наш Комитет привнес в общее влияние Реформации вопрос о ее более широком воздействии. Практически каждая часть страны приступила к обсуждению религиозного влияния Реформации, а также влияния Реформации на все стороны жизни».

В списке бывших пасторов в Приложении зафиксированы имена людей, заложивших основы нынешних общин. Их труды и жертвы дают им право на место в книге памяти. Некоторые имена отсутствуют. Мы приложили немало усилий, чтобы их раздобыть. За эти пробелы мы приносим свои извинения историкам следующего столетия. В 1918 году мы все еще боролись с проблемой статистики.

Нигде пасторов не забывают так быстро, как здесь, в Нью-Йорке. Сами общины стремительно поглощаются непрерывными приливами и отливами человечества, проносящимися по острову. То тут, то там какого-нибудь любимого пастора вспоминают верные друзья, но через несколько лет сами имена людей, построивших церкви, оказываются забытыми. Подобно рыцарям былых времен: «Их мечи покрыты ржавчиной, / Их кони обратились в прах, / Души их со святыми, верим мы».

Прежде чем завершить повествование, лишь краткий контур которого здесь представлен, мы с любовью и благоговением вспоминаем некоторых людей, чья яркая индивидуальность еще не изгладилась из нашей памяти. Их труды подготовили почву для жатвы, пожинать которую теперь дозволено младшему поколению.

Стольман был связующим звеном с более ранними периодами. Он был искусным проповедником, сердечным пастором и добросовестным человеком.

Гайсенхайнер, пастор церкви св. Павла, которую он организовал в 1841 году, пробыв ассистентом своего отца в церкви св. Матфея с 1826 года, был еще одним связующим звеном с прошлым.

Хельд из церкви св. Иоанна был учеником Клауса Хармса. Его красноречивые проповеди привлекали огромные собрания на Кристофер-стрит.

После четырнадцати плодотворных лет в церкви св. Иакова Ведекинд был призван в церковь на Кристофер-стрит в ноябре 1878 года на смену пастору Хельду. Здесь он трудился двенадцать лет, назидая церковь и вдохновляя церковь св. Иоанна стать одной из наших самых эффективных общин. Под его руководством по меньшей мере четыре молодых человека из общины встали на путь служения. Он скончался 8 апреля 1897 года.

[иллюстрация: «Огастес Чарльз Ведекинд, доктор богословия»]

Под тихой внешностью Кротель скрывал сильную личность. Он был прирожденным лидером и принимал деятельное участие в развитии Генерального совета. Будучи редактором «Lutherischer Herold» в течение трех лет и «The Lutheran» на протяжении многих лет, он оказывал своими трудами широкое влияние. С 1868 по 1895 год он был пастором церкви Святой Троицы. В 1896 году, на 71-м году жизни, он принял призыв в новообразованную церковь Адвента, которой служил до своей кончины 17 мая 1907 года. Под псевдонимом «Insulanus» он сорок лет радовал читателей «The Lutheran» своими размышлениями о людях и вещах в Нью-Йорке. Среди его опубликованных трудов — «Жизнь Меланхтона», «Размышления о Заповедях Блаженства» и «Объяснения Катехизиса Лютера».

Юлиус Эрхардт был непритязательным, обаятельным и ученым швабом. Он заложил основы церкви св. Павла в Гарлеме, когда эта маленькая деревянная церковь стояла среди огородных угодий. Он скончался в 1899 году.

Мольденке происходил из зальцбургских изгнанников, поселившихся в Восточной Пруссии в 1731 году. Он прибыл к нам из Висконсина, организовал Сионскую церковь, которая впоследствии объединилась с церковью св. Петра после того, как он принял призвание сменить Геннике в этой церкви. Он был искусным проповедником и ученым литератором. Под его руководством церковь св. Петра стала сильной общиной. В 1872 году он опубликовал серию статей «Die Lutheraner des Ostens» в газете «Der Pilger» в Рединге. Переиздание этих статей в виде книги стало бы ценным вкладом в историю лютеран Нью-Йорка и достойным памятником выдающемуся и влиятельному пастору.

Иоганн Генрих Зикер родился в Швайнфурте, Бавария, 23 октября 1839 года. Богословское образование он получил в Геттисберге. Его раннее служение было связано с Висконсинским синодом. В 1876 году, когда Руперти ушел в отставку в церкви св. Матфея, Зикер был призван из Сент-Пола, штат Миннесота, стать его преемником. В течение 28 лет он был пастором церкви св. Матфея и ведущим служителем Миссурийского синода. В синодальных делах он был бескомпромиссным защитником веры в том виде, в каком он ее понимал. Он оставил по себе память как о человеке исключительного преданного и успешного служения. Под его влиянием по меньшей мере тридцать молодых людей вступили на путь служения. «Ehrendenkmal» Рёснера, очерк о его жизни и характере, должен прочитать каждый лютеранский пастор этого города. Он скончался в 1904 году.

Джон Джейкоб Янг был уроженцем рейнского Пфальца, родившимся в Лангенканделе 13 сентября 1846 года. В детские годы он приехал в Америку. Во время Гражданской войны он служил в армией Севера. По окончании войны он изучал богословие в Геттисберге. Он служил в ряде общин в Мэриленде и Индиане до 1893 года, когда был призван на пасторское служение в церковь св. Иоанна на Кристофер-стрит. Здесь на протяжении 21 года он преданно исполнял свое призвание пастыря душ.

Чарльз Арманд Миллер прибыл к нам с Юга. Он родился в Шепердстауне, Западная Вирджиния, 7 марта 1864 года. Он получил образование в колледже Роанок и после рукоположения некоторое время был пастором Колледжской церкви. В 1896 году он сменил доктора Кротеля в церкви Святой Троицы и отдал двенадцать лет преданного и успешного служения этой общине. Его последующие поля деятельности находились в Чарлстоне, штат Южная Каролина, и в Филадельфии. Он был ученым литератором, искусным проповедником, сочувствующим пастором и верным другом. Среди его опубликованных сочинений — «Совершенная молитва», «Праздник Таинства», «Путь ко Кресту», а также сборник стихов под названием «К звездам» («Ad Astra»).

[иллюстрация: «Пастор Й. Х. Зикер»]

Он скончался в расцвете сил 9 сентября 1917 года. Кто из знавших его когда-нибудь забудет жизнерадостный дух Чарльза Арманд Миллера?

Было бы отрадной задачей рассказать подробнее об этих людях, а также о Руперти, Форберге, Регине, Геннике, Веттере, Фёхингере, Кёниге, Хальманне, Фрее, Вайсселе, Байере и других, чьи имена и жизни вспомнят немногие из старших пасторов. Быть может, кто-то из читающих эту книгу откликнется на предложение и напишет очерки об этих тружениках-первопроходцах. Какую Пасторскую ассоциацию они бы составили, если бы мы смогли собрать их на конференцию для обсуждения условий согласия! Но тридцать лет назад это было невозможно.

Удивительно интересная жизнь подошла к концу как раз тогда, когда я завершал эти памятные строки. Доктор Чарльз Э. Вельтнер скончался в Брансуике, штат Джорджия, 22 декабря 1917 года.

Он родился в Вильгельмсхёэ 28 января 1860 года, где его отец командовал ротой солдат в королевском замке. В ранней юности он был отправлен в Нью-Йорк на встречу с родственником, которого так и не нашел. Однажды воскресным утром, не имея ни крова, ни друзей, он обратился ко мне после богослужения у дверей церкви. Я предложил ему работу в своем офисе, и в течение нескольких лет он был эффективным помощником в образовательной и миссионерской работе моего прихода. Хотя он уже страдал от ухудшения зрения, которое вскоре привело к полной слепоте, он выразил горячее желание посвятить себя служению. При сложившихся обстоятельствах это казалось невозможным, но его настойчивые просьбы преодолели любые возражения. В 1884 году он поступил в Хартвикскую семинарию, которую с отличием окончил в 1888 году. Не имея возможности самостоятельно читать учебники, друзья читали их ему. Особенно помогали ему в учебе профессор Хиллер и его жена, дочь покойного доктора Джорджа Б. Миллера.

По завершении учебы в 1888 году он был рукоположен в пасторское служение и в течение следующих четырех лет нес верное служение в качестве помощника своего пастора в Христовской церкви. Мало кто из слышавших его мог заподозрить у него слепоту. Замечательная память позволяла ему во время богослужения пользоваться Библией и литургией так, будто он видел. В библиотеке он мог подойти к полкам и положить руку на нужные книги. Чтец затем предоставлял ему материал, необходимый для занятий.

В 1893 году он временно возглавил церковь св. Иоанна на Кристофер-стрит.



Осенью 1893 года он принял призвание в церковь св. Матфея в Огасте, штат Джорджия. Его уход в 1896 году для руководства миссией среди рабочих хлопчатобумажных фабрик в Колумбии, штат Южная Каролина, вызвал глубокое сожаление не только у его общины, но и во всем городе.

До сих пор его служение, сколь бы полезным оно ни было, являлось лишь подготовкой к той выдающейся работе, которую ему предстояло совершить в Южной Каролине и соседних штатах. Горцы-бедняки, привлеченные к работе на хлопчатобумажных фабриках Юга, были неграмотны и плохо подготовлены к новым условиям.

[иллюстрация: «Чарльз Э. Вельтнер, доктор богословия»]

С помощью своей преданной жены была создана вечерняя школа. Возникла необходимость в дополнительных школах. Попечительский совет Колумбии проявил интерес и предоставил учителей, в то время как руководство фабрики обеспечило оснащение. Миссис Вельтнер помогала девушкам, пробуждая у них интерес к ведению домашнего хозяйства и благоустройству жилищ и их окрестностей.

Это движение распространилось на другие части штата и в соседние штаты, и доктора Вельтнера призвали объяснять его и руководить им. Слепой человек узрел видение. Лишенный крова юноша с Ист-Сайда Нью-Йорка стал пророком новой эры, обратившим многих к праведности. Теперь его глаза видят Царя в Его красе.

ИХ ПРОБЛЕМЫ

Проблема синодов

Синод — это собрание делегатов, организованное с целью управления делами представляемых ими церквей.

В Большом Нью-Йорке представлены четырнадцать синодов. Некоторые из них основаны на различиях в учении. Том, изданный в 1893 году под названием «Самобытные учения и обычаи» (см. Библиографию), рассматривает эти различия. Другие обусловлены языковыми и расовыми отличиями.

В некоторых странах гиперцерковная тенденция национальной или государственной церкви несет ответственность за раскольнические движения, которые, будучи предоставлены сами себе, в конечном итоге принимают форму сепаратистских церквей. Хотя эти движения временно сохраняются в Америке, в нашей атмосфере свободы нет постоянной необходимости в них. Наша церковь имеет простор для множества людей с самыми разными мнениями до тех пор, пока соблюдаются и уважаются основные положения веры.

Финны представлены в трех синодах, скандинавы — в четырех. Таким образом, на эти нации приходится половина из наших четырнадцати синодов. История Миссурийского синода — это история борьбы, жертв и замечательного роста. На протяжении семидесяти пяти лет другие лютеране искали общения с ними, но они отказываются поддерживать общение с церквами, которые не разделяют полностью их вероучительную позицию.

Каждое из этих подразделений имеет некоторую историческую причину для своего существования, которую нельзя игнорировать или легко отбрасывать в сторону. По тем или иным причинам каждый синод подчеркивает какую-то сторону церковной жизни, которая, по его мнению, оправдывает существование отдельной организации. Быть может, часть прогресса последнего полувека можно отнести за счет здорового соперничества между этими различными школами лютеранства.

С другой стороны, эти синодальные разделения среди церквей, разделяющих одну и ту же суть вероучения, даже когда они не вызывают прямой враждебности, являются действенным препятствием для столь необходимого в нашей многоязычной конфессии братского союза. Наши соседи из других конфессий, пытаясь разобраться в наших мелочных разделениях, вполне естественно склонны смотреть на нас скорее как на конгломерат сектантов, чем как на Церковь или даже как на отдельную конфессию. В списках конфессиональной деятельности наши церкви фигурируют как лютеране Г. С., лютеране Г. К., миссурийские лютеране и т. д., в то время как всех нас регулярно просят объяснить, принадлежим ли мы к евангелической ветви лютеран или нет.

Поглощенные местными интересами наших отдельных общин и вопросами, разделяющими нас изнутри, мы редко имеем возможность выразить выдающиеся принципы нашей церкви так, чтобы произвести на общественное сознание впечатление их значимости.

Поэтому постоянно возникает вопрос: почему эти разделения должны увековечиваться среди братьев, которые согласны в существе лютеранского учения, пусть даже они и не полностью усвоили детализированные определения богословских догм друг друга? Мирянам, более заинтересованным в практических результатах, трудно понять, почему должно существовать столько разных видов лютеран. Даже пасторы, сколь бы привычными они ни были к резким различиям, порой сожалеют об этих разделениях и задаются вопросом, когда же они будут залечены. Они тоскуют по тому времени, когда приверженцы Аугсбургского исповедания смогут объединиться в один великий организм, «прекрасный как Фирца, вожделенный как Иерусалим, грозный как полки со знаменами».

Сколь бы заманчивой ни казалась такая перспектива, она не имеет первостепенного значения в конфессии, которая с самого начала подчеркивала право частного суждения и отвоевала для мира право самостоятельно мыслить в вопросах совести и религии. Церковь Реформации черпает свою силу скорее в единстве, чем в объединении. По крайней мере теоретически, она представляет собой конфессию, содружество верующих. Ее первоначальным наименованием была не «Лютеранская церковь», а «Церкви Аугсбургского исповедания».

Поэтому нашим историческим принципам свойственно уважать дары и призвание существующих разделений в наших церквах, не настаивая на искусственном объединении, которое мало что могло бы добавить к истинному единству церкви. Существует «много членов, а тело одно… Дары различны, а Господь один». Следовательно, в наших взаимных отношениях нам подобает признавать права отдельной личности.

Однако это не должно мешать нам трудиться и молиться об объединении. Если возможно, насколько это зависит от нас (поскольку это не влечет за собой ереси синергизма), будем взращивать терпимость и жить в мире со всеми людьми, особенно со всеми лютеранами.

В этом городе у нас есть обширное поле деятельности, на котором найдется работа для всех нас. Благодаря дружескому сотрудничеству, а не враждебному соперничеству, мы сможем избежать некоторых опасностей нашей прошлой истории и с честью выполнить те задачи, над решением которых мы в настоящее время, судя по всему, тщетно бьемся.

Столичный округ включает в себя городские общины в пределах десяти миль от границы Большого Нью-Йорка. На этой территории площадью сто пятьдесят квадратных миль в настоящее время проживает более семи миллионов человек. Наши церкви в Большом Нью-Йорке окормляют 141 642 крещеные души. Если мы включим в наши оценки приходской ответственности не только зарегистрированных членов, но и всё лютеранское население округа: русских, поляков, словаков, чехов, венгров, латышей, эстонцев, литовцев, голландцев, немцев, шведов, норвежцев, финнов и датчан, не говоря уже о множестве выходцев из долинок рек Гудзон и Мохок, из Пенсильвании, Виргинии, Огайо и Запада, — то число людей, считающих себя лютеранами, составит более полумиллиона душ.

Чтобы должным образом окормлять такую паству, нам необходимо сотрудничество вместо соперничества. Работа по эффективному возделыванию столь обширной нивы никогда не сможет быть выполнена церквами, столь безнадежно разделенными, как наши.

Другие церкви, протестантские и католические, обладающие централизованной церковной организацией, способны работать сообща как единое целое и составлять планы своей работы, охватывающие весь Столичный округ. Мы же с нашим сильным индивидуализмом не можем тягаться с ними. В своем устройстве мы являемся крайними конгрегационалистами и должны платить за свою свободу.

Но у наших церквей есть очень многое общее. Наши паствы не так отчуждены друг от друга, как пастыри. Создание местных групп по всему Большому городу, сотрудничающих в общих делах или по крайней мере воздерживающихся от полемической политики, проложило бы путь к лучшему пониманию наших взаимных потребностей и возможностей для служения.

По меньшей мере три вещи можно было бы сделать, не поступаясь вере и не нарушая духа нашей церковной жизни:

1. Мы могли бы встречаться с целью знакомства друг с другом и обсуждения практических вопросов. Возможно, никто из нас не является столь уж еретиком, как это могло бы показаться мирянину в силу синодальных расхождений.

2. Мы могли бы встречаться для обсуждения жизненно важных вопросов религии и морали. Одно дело — читать об этом в книгах. Совсем другое — слушать устное выступление, согретое сочувствием живого опыта.

3. Мы могли бы признать сферы влияния друг друга и объединить наши силы для удовлетворения потребностей нашего огромного сообщества.

Тем временем мы постепенно осознаем, что устремления и убеждения, объединяющие нас, масштабнее того, что нас разделяет. Более четкое понимание принципов, которых мы придерживаемся, и работы, которую нам необходимо выполнять, а также чувство нашей ответственности как одной из крупнейших конфессий мегаполиса заставляют нас все больше подчеркивать не второстепенные детали нашей богословской системы, а скорее те великие истины и принципы, за которые мы стоим и которые разделяем.

Сто лет назад, в трехсотлетнюю годовщину Реформации, после периода политического унижения и экономического бедствия на Обедненной Родине, Девяносто пять тезисов Клауса Хармса прозвучали призывом к лютеранскому пробуждению по всему миру. Результат этого духовного возрождения ощущается в церквах по сей день.

Четырехсотлетие Реформации отмечалось посреди потрясений Мировой войны. Разве слишком смело надеяться на то, что и после этой войны почва будет подготовлена для духовного сева и жатвы, когда ненужные распри сектантских споров уступят место братскому сотрудничеству в служении общему Господу и в продвижении общей веры?* *С тех пор как были написаны предыдущие абзацы, в перспективах произошло неожиданное изменение. Год назад были предприняты шаги к сближению трех генеральных тел Церкви в Америке. Если эта надежда оправдается, она приведет к более тесному объединению большинства церквей Большого Нью-Йорка. 7 мая 1918 года на встрече почти ста лютеранских пасторов, членов почти всех синодов, представленных на этой территории, была организована «Конференция лютеранских пасторов Столичного округа для обсуждения всех вопросов вероучения и практики с целью достижения единства». Это тоже предвестник приближающейся эпохи реконструкции и мира.

Проблема языка

В XVI веке проповедовать Евангелие на народном языке было требованием лютеран. В XX веке было бы нелютеранским проводить общественное богослужение на языке, которого люди не понимают.

Этот урок настолько очевидно вписан в историю наших церквей в Америке, что «побежит прочитавший его». Шведские церкви на Делавэре, основанные Густавом Адольфом именно с целью распространения веры в Америке, были все до единой потеряны для лютеранской церкви, поскольку упорное использование шведского языка и неспособность пасторов проповедовать на английском оказались непреодолимым препятствием для воспитания детей в лютеранской конфессии. Когда Нью-Йоркский министериум на своем заседании в Райнбеке 1 сентября 1797 года постановил, что он «никогда не признает вновь возведенную Лютеранскую церковь исключительно английской в тех местах, где члены могут участвовать в богослужениях Епископальной церкви», он на целое столетие затормозил рост Лютеранской церкви в Нью-Йорке. [Прим. пер.: в оригинале отсутствуют закрывающие кавычки.]

С тем же явлением мы сталкиваемся в Лондоне. Там Лютеранская церковь была основана в 1669 году, всего на пять лет позже, чем в Нью-Йорке. Более двух веков она пользовалась признанием королевского двора. Еще в викторианскую эпоху принц Альберт, королева и королевская семья в своих личных отношениях были связаны с Лютеранской церковью. По сей день королева Александра является причастницей в лютеранской церкви. Следовательно, для ее роста не существует никаких социальных барьеров. И тем не менее в Лондоне не найти ни одной английской лютеранской церкви.

За одним исключением, дюжина лютеранских церквей, говорящих на других языках, не осознает никакой ответственности за распространение веры Аугсбургского исповедания на языке того города, в котором они живут. Исключением является немецкая община «Миссури». Здесь в богослужениях используется как английский, так и немецкий язык. Похоже, только здесь «религия является главным предметом заботы».

Языковая проблема встала перед нами уже в начале нашей местной истории. В первые сто лет три языка — голландский, немецкий и английский — боролись за первенство. В своей пасторской работе некоторые служители использовали все три.

Голландский сдался первым. Дети голландских семей переняли язык своих английских завоевателей, и когда иммиграция из Голландии прекратилась, использование голландского языка в богослужении вышло из употребления. Последний раз голландский язык использовался на лютеранском богослужении во время причастия в Первое воскресенье Адвента в 1771 году. Он продержался 114 лет.

После того как использование голландского языка в богослужении прекратилось, немецкий и английский столкнулись друг с другом. Это была борьмя до победного конца. Когда она завершилась, осталось мало такого, за что стоило бы бороться. Когда пастор Кунце скончался в 1807 году, община сократилась почти до точки исчезновения. Многие англоязычные семьи покинули нас, и таким образом мы лишились некоторых из наших ведущих членов — людей, чьи предки в течение пяти поколений принадлежали к нашей конфессии. Немцы остались, но во время затишья в волне иммиграции использование немецкого языка сократилось настолько, что поставило под угрозу само существование немецкой общины. Когда прибыл преемник Кунце, он с трудом смог найти членов церкви, способных говорить по-немецки. Даже в немецкой общине английский язык стал языком повседневной жизни.

Немецкий язык процветает на немецкой почве. В ином месте он является экзотическим растением, которое нелегко культивировать. С самых ранних этапов своей истории немцы обладали страстью к странствиям (Wanderlust) и искали новые дома там, куда их тянуло. Но куда бы они ни направлялись, они ассимилируются с окружающим средой.

Франки поселились в Галлии, но, за исключением самого немецкого названия, язык сохраняет лишь немногие свидетельства о немецких предках значительной части французского народа.

Готы поселились в Испании. Физические черты — голубые глаза и светлая кожа — сохраняются в некоторых регионах, но их потомки говорят по-испански.

Лангобарды пересекли Альпы и поселились в Италии, где их дети говорят по-итальянски, хотя Ломбардия находится сразу за горами, недалеко от прежней родины их предков-иммигрантов.

Заметным исключением из этой тенденции немцев к ассимиляции с другими народами стало вторжение англосаксов в Британию. Остров был покинут римлянами, и немцы в течение веков отказывались вступать в союз с британскими жителями. Они сохранили свой собственный язык и обычаи лишь с незначительной примесью чужеродных элементов.* По сей день, спустя двенадцать лет, они предпочитают называть себя англосаксами, а не британцами. (Nomen a potiori fit.) *«Филологически английский язык, рассматриваемый в отношении к его первоначальной форме — англосаксонской, и к тем грамматическим особенностям, которые он сохраняет от англосаксонского происхождения, является наиболее ярким представителем нижненемецкой группы тевтонской семьи; другими нижненемецкими языками являются древнесаксонский, древнефризский, древненижненемецкий и другие вымершие формы, а также современный голландский, фламандский, фризский и нижненемецкий (платдойч). Вместе с верхненемецким они образуют „западногерманскую“ ветвь тевтонской семьи, подобно тому как готический и скандинавские языки образуют ее „восточногерманскую“ ветвь. (Словарь Century Dictionary под словом „English“).»

В IX и XI веках остров подвергся вторжению других германских племен — напрямую со стороны Северного моря или обходным путем через пролив из Нормандии, и таким образом язык получил дальнейшее развитие по английским, то есть германским, линиям. (Согласно словарю Century Dictionary, историческое произношение этого слова — «энг-глиш», а не «инг-глиш»). 

Нижненемцы (нижние саксы, или платдойч), поселившиеся в Нью-Йорке в столь больших количествах, пользуются явным преимуществом перед другими национальностями. В народной речи Америки они обнаруживают просто иной диалект своего родного языка. Следовательно, они осваивают новый диалект без особого труда. Простые слова и выражения простого народа почти такие же, какими они пользовались на берегах Северного и Балтийского морей. Например: Wo is min Vader? Где мой отец? He is in the Hus. Он в доме. Английские и немецкие матросы с противоположных берегов Северного моря, используя более простые слова своих соответствующих языков, не испытывают никаких затруднений в том, чтобы быть понятыми при встрече.

Верхненемцы изучают английский язык медленнее, но и они находят множество точек соприкосновения не только в словах, но и в грамматическом строе языка.

В Соединенных Штатах потомки немцев насчитывают семнадцать миллионов человек. Они внесли немалый вклад в общую сумму американской цивилизации. По филологическим причинам, как мы видели, ни один народ не готов так легко принять английский язык для повседневного использования, как немцы. Никто не ассимилируется с политической и социальной жизнью выбранной ими страны с большей легкостью. В обычные времена мы не воспринимаем их как иностранцев.

Английский язык имеет преимущественное право дороги. Его составной характер делает его языком для повседневного использования. В этом городе говорят на тридцать пяти языках, но ассимиляционная сила английского языка поглощает их все. Общественная школа является эффективным агентом в этом процессе. Это плавильный котёл для всех языковых различий. Детям неприятно выглядеть непохожими на своих товарищей, и поэтому крайне редко случается, чтобы язык родителей использовался вторым поколением иммигрантских семей. Их старшие, даже когда их выдает «говор», прилагают упорные усилия, чтобы использовать язык своих соседей.

Видя же, что англиканизация неизбежна, почему бы нам не разрубить гордиев узел и не вести наше служение всецело на английском языке? Это значительно упростило бы наши задачи, а также избавило бы нас от клейма инородности.

Нам часто советуют поступать именно так, особенно наши братья, говорящие только на одном языке. Есть те, кто заходит столь далеко, что утверждает, будто использование любого языка, кроме английского, подрывает американизм говорящего.

Некоторые из языков, используемых в настоящее время в наших церковных богослужениях, могут иметь пренебрежимо малое значение. Словацкий, венгерский и финский, например, а также латышский, эстонский и литовский языки прибалтийских провинций никогда не выйдут за рамки ограниченного использования в этом городе. Скандинавы и те, чей родной язык — нижненемецкий, с легкостью заменяют материнский язык английским. Скандинавский родствен английскому, в то время как нижненемецкий представляет собой ту самую группу, филологически говоря, наиболее ярким представителем которой является английский. Над этими языками не потребуется совершать скорую расправу.

Однако совсем другое дело — верхненемецкий или, строго говоря, нововерхненемецкий, язык немецкой литературы с XVI века, создателем которого, благодаря его переводу Библии, можно назвать Лютера. По крайней мере, он придал ему всеобщее хождение. Это язык, который мы не могли бы утратить, даже если бы захотели, и не стали бы утрачивать, даже если бы могли.

Ученые вынуждены учить его, поскольку он является незаменимым средством для научных и философских штудий. Раньше таким средством был латинский язык, сегодня — немецкий.

Любители литературы учат его, потому что это язык Гете и Шиллера — ярких звезд созвездия, которое, по крайней мере для современного мира, затмевает произведения античной классики. Лютеране бережно хранят его в сокровенных глубинах своих душ, поскольку он является хранилищем сокровищ молитвенности и благочестия, которыми наши формы богослужения обогащались на протяжении четырех столетий. Пренебречь Ангелусом Силезиусом, Паулем Герхардтом, Альбертом Кнаппом, Филиппом Шпиттой и их славными соратниками — значит заставить умолкнуть хор, который воспевал хвалу Господу «почти божественными нотами».

Мы нуждаемся в литературе, в которой на протяжении веков выражались идеи нашей церкви. Язык — это средство выражения идей. Тридцать конфессий, составляющих костяк протестантизма в этой стране, черпают дух своей церковной жизни по большей части из нелютеранских источников посредством английской литературы. Так и должно быть. Но когда лютеране перестают понимать язык своих отцов или ту литературу, в которой идеи их исповедания нашли свое наиболее полное выражение, они утрачивают непременное условие интеллектуального и духовного роста. Они никогда не смогут должным образом понять дух церкви, к которой принадлежат. Они обречены рано или поздно разделить участь нью-йоркских лютеран XVIII века.

Когда мы забудем наш немецкий язык, мы потеряем связь с лютеранами, которые прибывают к нам с Обедненной Родины. На данный момент Мировая война положила конец немецкой иммиграции, но это не будет длиться вечно. Несомненно, когда-нибудь иммиграция возобновится и, как и в прежние периоды, станет неиссякаемым источником пополнения для лютеранских церквей Нью-Йорка.

В XIX столетии «американизированные» лютеране не понимали немцев, прибывавших в столь подавляющем количестве, и оказались не готовы окормлять их в лютеранских овчарнях. Эту работу пришлось выполнять пасторам-иммигрантам, которые, со своей стороны, не понимали американскую жизнь достаточно хорошо, чтобы добиться наилучших результатов. Ради лютеран, прибывающих к нам из чужих стран, мы не можем позволить себе утратить связь с историческими языками их церквей.

В начале XIX века использование немецкого языка упало почти до нулевой отметки. Протоколы Немецкого общества приходилось писать на английском языке, поскольку никто не владел немецким в достаточной степени, чтобы составлять их на нем. Ничто не мешало верховенству английского языка. И тем не менее английская лютеранская церковь оказалась неспособна «пропагандировать веру отцов на языке детей». Вплоть до начала XX века английские церкви зависели в своем росте от притока из немецких и скандинавских церквей. Они были не в состоянии удержать даже те семьи, которые унаследовали от своих голландских и немецких предков. Мы напрасно ищем потомков нью-йоркских лютеран XVIII века хоть в какой-нибудь из наших церквей.

Лишь после того, как в Америку поступил новый приток иммигрантов из лютеранских земель, наша церковь начала подниматься до положения, полного влияния.

Когда во втором квартале XIX века была основана первая самоокупаемая английская лютеранская церковь, Оккерхаузены и другие дети иммигрантов стали ее надежными опорными столпами. С того дня и доныне в этом городе не было основано и сохранено ни одной английской лютеранской церкви, где Ширены, Моллеры и десятки других иммигрантов или детей иммигрантов не являлись бы главными опорами этого дела. Без их действенной помощи английские лютеране XIX века были бы поглощены «окружающими нас конфессиями», точно так же как и их предшественники из века XVIII.

Некоторые из наших англо-американских соседей беспокоятся о нашем политическом благополучии. Они советуют нам отказаться от немецкого языка, дабы мы могли «американизироваться».

Многие из нас являются детьми немцев, которые возделывали американскую землю еще до того, как появились Соединенные Штаты Америки.

Немцы долины Мохок одержали при Орискани, по свидетельству Вашингтона, первую важную победу в Американской революции.* [Прим. пер.: в оригинале отсутствует сноска к этой звездочке]




Немцы Пенсильвании, долгое время остававшейся нейтральной колонией из-за ее многочисленного английского населения, в мае 1776 года получили избирательное право и склонили чашу весов в пользу свободы. Благодаря их голосам Пенсильвания с минимальным перевесом присоединилась к Виргинии и Массачусетсу, которые в противном случае оставались бы разобщенными и неспособными оказать эффективное сопротивление армиям короля Георга.

Немцы Виргинии последовали за своим лютеранским пастором Питером Мюленбергом и увековечили верность американских лютеран. Штойбен, строевой офицер Революции, превратил необученные и беспомощные войска Вашингтона в эффективную силу, способную противостоять закаленным в боях солдатам Корнуоллиса и Бергойна.

Наши немецкие предки были крестьянами, не умевшими писать историю, но они помогали ее творить. Без их своевременной помощи не существовало бы Соединенных Штатов Америки. Их детям не нужно «американизироваться». И более поздние иммиграцы из Германии и Скандинавии ни в один из периодов нашей истории не проявляли меньшей преданности американским идеалам.

Мы можем признать гегемонию английского языка в политической и интеллектуальной жизни Америки, но в такой великой стране, как Америка, найдется место и для других. Рассматривать «американец» как синоним «английчанина» — это узкий взгляд на нашу цивилизацию. Америка — это не свалка для наций. Это земля, где наилучшие идеалы всех народов могут воспроизводиться и находить пространство для простора и роста.

Немецкие и скандинавские церкви Нью-Йорка не пренебрегают важностью английского языка в поддержании своей церковной работы. (См. таблицу церквей в Приложении). За редчайшим исключением, они используют английский язык в своих богослужениях везде, где это только возможно. Они вынуждены делать это, чтобы достучаться до своих детей. Таким образом, а также делая щедрые пожертвования из числа своих членов в пользу английских церквей, они вносят свой полноценный вклад в общее дело расширения церкви на английском языке.

Они направляют своих сыновей на служение в таких масштабах, к которым наши английские церкви даже близко не подступались. (См. Приложение в разделе «Сыновья церкви»). Практически все они двуязычны в своей пасторской работе, и многие из них служат исключительно в английских церквей. Есть поговорка о том, как зарезать гусёнка, несущего золотые яйца, которую нам было бы полезно помнить.

Конкордия-семинария в Сент-Луисе, основанная доктором Вальтером и миссурийскими немцами, насчитывает 344 студента. Кандидаты на выпуск должны быть способны совершать служение по меньшей мере на двух языках. В такой многоязычной церкви, как наша, это представляется политикой, достойной подражания.

Пятнадцать языков, на которых мы окормляем наш народ, приносят нам почетное отличие. Каждый из них представляет собой индивидуальность, которую невозможно игнорировать, некоторый духовный дар, который стоит практиковать и беречь. Сохраняя связь с этой многогранной жизнью, мы обогащаем собственную жизнь, обретаем более широкие представления о миссии церкви и делаем себя пригодными для более эффективного служения в этом наиболее космополитичном городе мира. Вместо того чтобы пытаться искоренить эти языки, давайте взращивать более тесное знакомство с ними и давайте молиться о том пятидесятническом духе, который позволит нам сказать: «мы слышим их, говорящих нашими языками о великих делах Божиих».

Проблема членства

В наших церквах признаются три категории членов: 1. Те, кто принял крещение. 2. Те, кто прошел конфирмацию, то есть те, кто после прохождения предписанного курса наставления и экзамена был допущен к причастию. 3. Причастники, то есть те, кто находится в активном общении с церковью в пользовании словом и таинством.* *Временные дела общины как гражданской корпорации регулируются государством, а квалификационные требования к голосующему члену определяются законами штата. Эта глава касается исключительно вопроса членства в церкви как духовном теле. В целом государство охотно соглашается с устройством различных церквей до тех пор, пока оно не ущемляет гражданских прав индивида.

Существует четвертая категория, которая никак не фиксируется в наших церковных записях. Это категория отпавших лютеран — то есть тех, кто был допущен к полному общению, но ускользнул и более не находится в активной связи с церковью.

Об этом мы поговорим в отдельной главе.

Иногда утверждают, будто лютеранская конфессия не имеет четких взглядов на церковь. С одной стороны, ее исповедания изобилуют определениями церкви как духовного царства, как содружества верующих. С другой стороны, ее практика нередко напоминает нашим собратьям-протестантам католиков, и они склонны смотреть на нас как на римлян minorum gentium. «Подобно блуждающему огню, — говорит Делич, — идея церкви ускользает от нас. Кажется невозможным найти надежную золотую середину между ложным экстернализмом, с одной стороны, и ложным интранализмом — с другой».

Лютеранскую позицию можно понять лишь тогда, когда мы вспоминаем ситуацию, с которой столкнулись Реформаторы в XVI столетии. Прежде всего им приходилось истолковывать учения Писания в противовес Риму, и поэтому в своих более ранних исповеданиях они подчеркивали те пункты, в которых расходились с Папой.

Согласно римскому учению, человек становился членом церкви не посредством interna virtus, а исключительно через внешнее исповедание веры и внешнее пользование таинствами. Церковь является столь же видимой и осязаемой организацией, сколь и «королевство Франции или республика Венеция». Церковь представляет собой скорее институт, нежели конфессию.

На протяжении тринадцати веков, от Киприана до Беллармина, это учение царило практически безраздельно.

Реформаторы продемонстрировали значимость веры и показали несостоятельность римской концепции церкви как простой институции. Томазиус называет это центральной эпохой в истории мира. Но в то же время Реформаторам пришлось занять позицию против гипердуховных крайностей фанатиков, а также учений цвинглиан, которые отрицали действенность средств благодати. Следовательно, исповедания, равно как и последующие сочинения Меланхтона и догматиков, а также всю историю и развитие лютеранских церквей необходимо читать в свете этого двоякого антагонизма.

Система, с которой боролись Реформаторы, должна была обладать чертами, приемлемыми для плотского человека, иначе она не преобладала бы на протяжении стольких веков. Следовательно, нет ничего удивительного в том, что папизм прокрадывается обратно в номинально протестантские церкви. Поэтому нам надлежит быть начеку и вычистить старую закваску. А противоположную тенденцию, которая недооценивает видимую церковь, также следует исправить посредством библейского учения об установлениях.

Практика наших церквей является результирующей главным образом трех сил:

1. Вероучения, определяемого в Исповеданиях, видоизмененного более поздними сочинениями Меланхтона и догматиками XVII века, а также в значительной степени затронутого Шпенером и пиетистами, в то время как немалая часть досталась нам и от периода рационализма.

2. Традиции, идущей от гражданских и социальных укладов национальных церквей, от которых мы происходим, унаследованной через поколения наших предшественников в этой стране. Мы движемся по старой колеи, и принцип «так мы делали всегда» кладет конец всяким спорам.

3. Окружающей среды. Сознательно или бессознательно мы находимся под влиянием практики соседних конфессий.

Цель этой главы — установить исторические принципы Лютеранской церкви в отношении церковного членства, проверить их истинность по Писанию и применить их к современным условиям.

Церковь — это в первую очередь содружество святых. Так в Малом Катехизисе: «точно так же как Он (Святой Дух) … освящает всю христианскую Церковь на земле». В Большом Катехизисе та же мысль о том, что Церковь есть продукт Святого Духа, выражена самым подробным образом. Римское учение о Церкви как о сущностно внешнем организме было встречено в 7-й статье Аугсбургской конфессии заявлением о том, что Церковь есть «собрание святых», и эта статья подверглась особой атаке в Опровержении. В Апологии Церковь определяется как собрание тех, кто исповедует единое Евангелие, обладает познанием Христа и имеет Святого Духа, который обновляет, освящает и управляет их сердцами (Мюллер, 153, 8). В Шмалькальденских статьях: «Слава Богу, семилетний ребёнок знает, что такое Церковь, а именно — святые верующие и агнцы, которые слышат голос своего Пастыря». Формула Согласия не имеет специальной статьи о Церкви, но затрагивает этот вопрос попутно и подтверждает утверждения прочих символических книг. (См.: Роннерт, «Догматика», стр. 505).

Эти учения гармонируют с новозаветным учением. Иисус сказал: «На этом камне я создам Церковь Мою», собрание чад Божиих, духовный дом, который в грядущие годы «Я построю». Эта Церковь была основана через излияние Святого Духа в Пятидесятницу. Ко времени написания Посланий слово Ecclesia стало устоявшимся термином. В Деяниях 2:42 мы находим, что Koinonia была одной из существенных характеристик Церкви. Иоанн использует тот же термин в своем первом послании. Это та самая истина, которая повторяется в 7-й статье Аугсбургской конфессии. Павел в своем послании к Титу именует христиан теми, кто уверовал в Бог; в Послании к Римлянам (8) — «избранными Божиими»; также в Послании к Колоссянам (3:1) — «избранными Божиими»; в 1-м Послании Петра (2) — «народом святым, людьми, взятыми в уделы»; в 1-м Послании к Коринфянам (1) — «освященными во Христе Иисусе» и т. д., и т. п. Они образуют «духовный дом» (1 Пет. 2); «Божие строение» (1 Кор. 3); «тело Христово» в процессе созидания (Еф. 4). Это тело Христово представляет собой органическое единство, в котором Святой Дух обитает как в храме (1 Кор. 3) и главой которого является Христос (Еф. 1:22). Церковь есть «невеста Христова» (2 Кор. 11:2), призванная быть «святой и непорочной» (Еф. 5:27).

Римское учение о Церкви берет свое начало с Киприана в III веке. Когда пуритане того времени — монтанисты, новациане и донатисты — чрезмерно подчеркивали идеальный характер Церкви, ответ Киприана, подчеркивавший ее эмпирический характер и актуальное состояние, был вполне оправдан. Когда после тринадцати веков злоупотребления этим положением произошла Реформация, следовало ожидать, что Реформаторы прежде всего подчеркнут идеальный, внутренний характер Церкви.

Но в то время как шло это движение, которое Юлиус Шталь удачно назвал Консервативной Реформацией, существовала и радикальная Реформация, отвергавшая саму идею видимой церкви. Сторонники Рима в своем опровержении Аугсбургской конфессии обратили внимание на этот взгляд и безосновательно обвинили лютеран в том, что те его разделяют. Опровергая данную позицию, римо-католики совершенно справедливо приводили притчу о плевелах и притчу о неводе, закинутом в море и собравшем всякого рода рыбу. Апология возразила, показав, что 8-я статья Аугсбургской конфессии отвергла эту точку зрения и что дурные люди и лицемеры не исключаются ab externa societate.

Таким образом, паписты считают Церковь сущностно видимой, реформаты — сущностно невидимой, в то время как лютеране утверждают, что она является и тем, и другим. Невидимая Церковь заключена внутри видимой точно так же, как душа заключена внутри тела. Церковь — это не просто собрание верующих, но и установление для продвижения Царства Божиего.

В своем споре с Римом лютеране утверждали, что Церковь существует не просто в участии во внешних обрядах, но главным образом во владении внутренней жизнью, небесными дарами. Царство Христово еще не явлено, и видимая Церковь представляет собой corpus mixtum. Так Апология четко проводит различие между ecclesia proprie et large dicta (церковью в собственном и церковью в более широком смысле этого слова).

Тем не менее это Царство Христово имеет видимое бытие. «Мы не грезим о платонической республике, — говорит Апология, — ибо она имеет внешние признаки: проповедь чистого Евангелия и преподание таинств». И эта Церковь является «столпом и утверждением истины», ибо она построена на истинном основании — Христе, и на этом основании созидаются христиане.

Впоследствии в своих Loci Меланхтон еще более развил идею Церкви как institutum. Возможно, это было сделано из-за фанатиков, а возможно, в силу всего его склада как учителя и педагога. Получив поддержку в своих взглядах со стороны догматиков, Лютеранская церковь приобрела тот отличительный характер, который определял ее историю как просветительскую и воспитательную силу. Эта позиция дополнительно объясняется тем фактом, что лютеране, в отличие от реформатов, были поставлены во главе наций и народов и должны были нести ответственность за их христианское руководство и воспитание. Будучи национальной церковью, она имела иные отношения с народом, нежели реформаты, которые на континенте существовали преимущественно в рамках небольших общин и приходов, где было сравнительно легко обеспечивать церковную дисциплину.

В этом отношении Церковь является не только продуктом, но и органом Святого Духа. Ее обязанность — питать жизнь своих членов (parturit et alit) и распространять благословения Церкви на других. Согласно Большому Катехизису, она является духовной матерью верующих. Указывается и ее педагогическая обязанность. (См.: Роннерт, «Догматика», стр. 508 и 487).

Этот видимый характер Церкви признается в Новом Завете в различных повелениях и обетованиях, данных ей: власть ключей, обязанность исповедовать веру перед людьми, служить друг другу в любви, совершать совместные молитвы заступничества, вести борьбу против царства тьмы. В Посланиях повсеместно признается присутствие грешных людей, тем не менее члены Церкви именуются «призванными» Иисуса Христа.

Лютеранство XVI века стояло меж двух противоположных заблуждений: с одной стороны, Рим с его преувеличенными представлениями о Церкви как институте, а с другой стороны, Реформация с ее односторонними понятиями о невидимой церкви. Лютеранская церковь избрала via media, провозгласив, что Церковь, proprie, является духовной, но что она также представляет собой и установление. Вопрос для нас заключается в том, остались ли мы, лютеране двадцатого века, на via media или же мы слишком сильно отклонились вправо или влево.

Чтобы найти ответ, естественно заглянуть в наши церковные формуляры и уставы. Согласно «Пастырскому богословию» доктора Вальтера, кандидат на принятие в общину «Миссури» должен быть истинно обращенным и рожденным свыше христианином. Генеральный совет требует, чтобы кандидат был допущен к Вечере Господней и принимал устав. Нью-Йоркский синод требует, чтобы кандидаты прошли конфирмацию, принимали Аугсбургское исповедание, вели христианскую жизнь, подчинялись уставу и любым другим правилам, которые могут быть приняты в дальнейшем.

Исходя из этого, кажется, что «Миссури» — единственное объединение, которое подчеркивает interna virtus. Остальные делают акцент на соответствие определенным внешним формам и требованиям.

Но мы не всегда можем судить по печатному уставу. Чтобы актуализировать информацию и выяснить реальную практику церквей, автор получил от сорока пасторов этого города отчеты об их практике. Некоторые из их ответов будут включены в эту главу.

Теоретически мы входим в церковь через крещение. Практически же для большинства лютеран дверью вхождения служит конфирмация.



Этот обряд является сравнительно новой мерой среди нас. До XVIII века он имел лишь ограниченное применение в Лютеранской церкви и занял непомерно выдающееся место. Шпенер был одним из первых, кто осознал его практическую ценность, и его прекрасный чин произвел сильное впечатление на народное воображение. Это одна из древних церемоний, против которой мы не возражаем, если она используется должным образом.

Теперь скажите нам, вы, кто придает столь большое значение конфирмации и столь малое — катехизации, довольствуясь последней в течение шести месяцев, — внедряя обряд, который Шпенер и пиетисты ввели в церковь, переняли ли вы также принципы, которыми руководствовались Шпенер и пиетисты в практике конфирмации? Их целью в катехизации и конфирмации было обращение. «Однажды мою группу посетил незнакомец, — рассказывает Шпенер. — На следующий день он зашел ко мне и выразил свое огромное удовольствие моим наставлением. „Но, — сказал он, — это наставление для головы. Вопрос в том, как привести голову к сердцу“. И эти слова он повторил трижды. Не стану отрицать, что они произвели на меня такое впечатление, которого я не забуду до конца своих дней».

Мы не отстаиваем экстравагантных идей об обращении и не требуем от детей четырнадцати лет такого религиозного опыта, которого они в силу природы вещей иметь не могут. Но имеем ли мы право в этот кризисный момент истории ребенка упускать из виду тот бесконечно важный опыт, который наши догматики называли regressus ad baptismum? Профессор Кафтан в своем выступлении на пасторской конференции сказал: «Слово „обращение“ — это подходящий термин для выражения того пути, которым человек становится христианином и верующим. Большинство христиан могут рассказать вам что-то о том, как случилось так, что они стали искать новую цель и выбрали другой путь в жизни. Даже среди тех, кто проходил мирное и постепенное развитие, наступало время, когда они приходили к осознанному и решительному решению принадлежать не миру более, но Богу. Man wird nicht von selbst ein Christ, man muss sich bekehren um ein Christ zu werden». Мы не отвергаем учение о возрождении через крещение в том виде, в каком оно содержится в Лютеранской церкви. В этом пункте мы согласны с нашими Исповеданиями. Но прежде чем безоговорочно принять мысль о том, что крещеные дети возрождены, мы должны пересмотреть нашу практику в вопросе крещения младенцев. До тех пор пока мы практикуем Winkeltaufe и крестим без разбору детей людей, которые не дают нам никаких гарантий того, что дети будут воспитаны в христианской вере; до тех пор пока Церковь не осознает свою обязанность перед этими крещеными детьми и не берет их под свою опеку с того момента, когда они выходят из семейного круга и вступают в более широкую жизнь улицы и школы, — мы не имеем права делать столь сильный акцент на возрождении через крещение. Следует опасаться, что лютеранское учение о благодати крещения во многих умах было вытеснено механистической, чудодейственной концепцией, которая отличается от римского учения лишь тем, что является гораздо более опасной. Рим по крайней мере отстаивает права Церкви, признаваемые в крещении. Мы же крестим их и пускаем на самотёк. Мы загоняем в загончик горстку из них на несколько месяцев прямо перед конфирмацией, а затем снова отпускаем на волю. Рим так не поступает. [Прим. пер.: в оригинале отсутствует закрывающая кавычка для цитаты Кафтана]

Доктор Кремер из Грайфсвальда, искусный защитник лютеранской веры, в своем ответе доктору Лепсиусу на предмет возрождения в крещении говорит:

«Весьма печально, что в использовании таинств обычно больше суеверия, чем веры. В этом следует открыто признаться, ибо условия могут улучшиться только тогда, когда ошибки признаются и обнародуются… Мы можем продолжать крестить детей Gewohnheitschristen (формальных христиан), но вопрос в том, должны ли мы продолжать крестить детей тех, кто отре Sался от веры и среди кого нет никаких гарантий христианского воспитания. Это означает также реформу в нашей практике конфирмации. Означает ли конфирмация семейную вечеринку, или знаменует время окончания школы, или она имеет какое-то отношение к крещению? Это те камни преткновения, которые необходимо устранить с пути, если Церковь должна быть исцелена».

Среди вопросов, предложенных пасторам, были следующие:

1. Проводите ли вы личную беседу с каждым кандидатом перед конфирмацией с целью выяснения его пригодности к этому шагу?

2. Интересуетесь ли вы во время этой беседы покаянием, верой, обращением и новой жизнью кандидата?

3. Зависит ли конфирмация кандидата от удовлетворительного результата этого экзамена?

Среди ответов были следующие: «Нет, индивидуально». «Нет, за исключением перед общиной». «Не официально». «На протяжении по меньшей мере шести месяцев». «Только с некоторыми» и т. д., и т. п.

Изрядное число пасторов беседует с кандидатами «unter vier Augen» (с глазу на глаз), но они составляют исключение. Обычная практика о подобном курсе ничего не знает. Публичный экзамен представляет собой нечто вроде смотра.

Иными словами, мы заблудились на римскую сторону дороги. Разница между нами и римским священником заключается в следующем: он увидит их снова в конфессионале, а тех, кого мы конфирмуем столь поверхностно, многих из них мы не увидим больше никогда. Или, если случайно мы кого-то из них и увидим, то на большом расстоянии, точно так же, как когда мы впервые допустили их до конфирмации. Представьте себе врача, который лечит своих пациентов таким образом, собирая их в одной комнате и назначая лекарства от их болезней на основании того, как они выглядят в толпе. Забота о душах не может осуществляться оптом, это забота о душе.

Кроме того, какой привилегии лишается пастор — возможности протянуть спасательный круг, не только объяснив ищущему сердцу тайны нашей веры в свете его личной нужды, но и выстроив с личностью такие отношения, при которых он сможет стать любимым Beichvater (отцом-исповедником). Но увы, мы в значительной степени утратили исповедальню. Вместо нее мы имеем гибридное сочетание лютеранского учения и реформатской практики: мы произносим наше отпущение грехов ore rotundo (полным голосом) над смешанными общинами воскресными утрами и во время Приготовительного богослужения. Но реальной исповеди мы почти не слышим, а потому и действительное отпущение грехов произнести не можем. Ключи действительно были вручены нам, но мы, кажется, потеряли их, ибо дверь овчарни висит в наших церквах на честном слове, и овцы бегают туда и обратно практически как им вздумается.

Но хотя некоторые из наших церквей таким образом склоняются к Риму, существует необходимость соблюдать осторожность и против противоположного заблуждения. Ложная и преувеличенная духовность ведет к стандартам святости, которые не оправданы Новым Заветом. Сам Лютер как-то сказал об этом: «Да сохранит меня милосердный Бог от принадлежности к общине святых людей. Я желаю принадлежать к церкви бедных грешников, которые постоянно нуждаются в прощении и помощи хорошего врача».* *Способы приема кандидатов в активные члены различаются. Некоторые синоды, как мы видели, вообще не делают никаких различий в своих статистических отчетах между эпизодическими причастниками и фактическими членами общины. Прием в члены должен происходить голосованием общины или, по крайней мере, Церковного совета. Подобным образом должен существовать и какой-то обряд инициации. В случае взрослых, приходящих из других общин, это не должен и не может быть чин конфирмации, но это должно быть по крайней мере публичное представление кандидата в общение той общины, с которой он желает себя отождествить (Матф. 10:32).

Позиция Рима была протестом против монтанизма. В позиции Киприана, развитой Римом, несомненно, заключена великая истина, и Реформаторы, в особенности Меланхтон, оберегали ее. Как часто в наши дни мы слышим заявление: «Мне не нужно ходить в церковь. Я могу быть точно таким же хорошим христианином и без нее». Лютеранство обличает эту позицию, делая проповедь и таинства столпами, на которых покоится церковь. Тем самым сохраняется лучшее, что было в институциональной теории древней церкви, так что, несмотря на ее многочисленные изъяны как национальной церкви, так и в ее переселенном состоянии, Лютеранская церковь останется важным фактором в развитии протестантского христианства.

Когда наши соседи-реформаты обвиняют нас в папизме, это происходит либо потому, что они не понимают нашего учения и упускают из виду историческое развитие, либо потому, что судят о нас по папистской практике наших собственных пасторов, которые легкомысленно уклонились слишком далеко в сторону институциональной теории. В нынешнем состоянии религиозной нестабильности у нас есть миссия не только в области догматики, но и в практическом богословии, касающаяся вопроса о Церкви. Ибо мы по-прежнему стоим между двумя противниками. Католики, с одной стороны, привлекают массы определенностью своей внешней организации. Им мы противопоставляем подчеркнуто духовную природу Церкви. С другой стороны, есть протестанты, которые, уделяя главное внимание внутренней жизни, игнорируют важность церковных установлений. Они поддерживают общественное богослужение, это верно, но делают это в сочетании со светскими развлечениями или взывая к интеллектуальным или эстетическим потребностям общины. Другие, более духовно настроенные, возлагают свои надежды на евангелиста и пробуждение. Но когда евангелист уходит, а людям приходится слушать тот же голос, который они слышали так долго до этого, будучи глубоко проникнуты идеей о том, что не Церковь делает человека христианином, что таинства и установления — лишь человеческие изобретения, стоит ли удивляться, что многие из них вовсе игнорируют церковь?

Именно здесь Лютеранская церковь с ее кафолическим духом и евангельским учением несет послание нашему времени. Ее учение о крещении, о христианском наставлении как его логическом продолжении, о покаянии, вере и новой жизни, о Вечере Господней, о посещении церкви, о святости дня Господня и практическом применении этих учений к жизни в пастырском попечении устанавливает такой стандарт членства, который должен сделать наши церкви источниками духовной силы.

Проблема религиозного образования

Исторически и вероучительно Лютеранская церковь привержена религиозному обучению в будние дни. Исторически — потому что, создавая государственную школу, ее главной целью было обеспечение религиозного образования; вероучительно — потому что с ее точки зрения жизнь представляет собой единое целое и не может быть разделена на светские и духовные отсеки.

Американские христиане сталкиваются с двумя, казалось бы, противоречащими друг другу положениями. Одно из них заключается в том, что не может быть истинного образования без религии. Другое — в том, что у нас должна быть общественная школа, открытая для всех детей независимо от вероисповедания.

Когда наша страна была молодой, а протестантизм — преобладающим типом религии, эти две идеи мирно уживались вместе. У отцов-основателей республики не было теории образования, оторванной от религии. Но приток миллионов людей других вероисповеданий заставляет нас пересмотреть наши методы и проверить их на соответствие нашим принципам — принципам свободной Церкви в свободном Государстве. Рискованные католики и иудеи возражают против наших традиций и обвиняют нас в непоследовательности. Если мы временно противостоим их возражениям, мы чувствуем, что для религии одержана великая победа, когда при открытии ежедневных школьных занятий читается псалом и произносится молитва «Отче наш». У нас все еще есть «религия» в общественной школе.

Но проблема остается. С одной стороны, те, кто сомневается в уместности введения какого-либо религиозного обучения, сколь угодно усеченного, в общественную школу, не удовлетворены этим компромиссом. Существуют судебные решения, которые даже чтение Библии относят к разряду сектантского обучения.

С другой стороны, те, кто верит, что религия занимает важнейшее место в воспитании ребенка и что поэтому для нее должно быть предусмотрено место в его школьной жизни, осознают неадекватность нынешних методов.

Как говорит Герберт Спенсер: «Подготовка нас к полноценной жизни — вот функция, которую должно выполнять образование». Характер, а не приобретенные знания — главная цель образования. Следовательно, мы не можем игнорировать место религии в образовании, не нанося ущерба конечной цели образования.

Важность этого вопроса признается всеми. Но он остается сложной и трудной проблемой. До сих пор, обладая всем нашим талантом к практическим мерам, мы не преуспели в ее разрешении.

В Нью-Йорке, как и в других церквах, у нас есть воскресная школа. Мы не преуменьшаем ее влияния и не можем обойтись без ее помощи. Но отвечает ли воскресная школа требованиям адекватной системы религиозного обучения? Это учреждение, которое полюбилось сердцам миллионов. Первоначально задуманное для беспризорников английского промышленного города, оно стало среди англоязычного населения важным религиозным агентством. Помимо даваемого им обучения, мы не могли бы обойтись без него как без поля для развития мирянской активности и практической демонстрации всеобщего священства верующих. Тем не менее, его лучшие друзья признают его ограничения. С педагогической точки зрения никто не думает сравнивать ее со светской школой. Имея лишь полчаса в неделю для занятий, даже самый лучший учитель не может ожидать значительных результатов. Главная ценность воскресной школы заключается в личном влиянии учителя. Но обучение религии подразумевает нечто большее.

Воскресная школа охватывает и не всех детей. Посещение ее добровольно, а следовательно, нет никакой гарантии, что все дети школьного возраста получат хоть какое-то обучение, не говоря уже о ступенчатом и систематическом обучении, учитывающем всю школьную жизнь и имеющем в виду конечную цель обучения — подготовку детей к полноценному членству в церкви. Но это одна из важнейших обязанностей церквей — заботиться о всех своих детях именно с этой целью.

В качестве дополнения и подспорья воскресная школа обладает неисчислимыми возможностями полезности. Но все ее достоинства и преимущества не могут закрыть нам глаза на тот факт, что она не отвечает и не может отвечать главному требованию христианской школы — систематической подготовке всех детей к обязанностям церковного членства. В этом труде церковь не может уклониться от своей ответственности. От этого зависит само ее существование.

Признавая эту обязанность, некоторые из наших церквей содержат приходские школы. Тридцать церквей из ста пятидесяти предпринимают героические усилия, чтобы оставаться верными своим идеалам. Общее число учащихся составляет 1612 человек. Иными словами, из 42 106 детей, посещающих воскресную школу, лишь 4 процента получают религиозное образование через приходскую школу. Судя по цифрам, это кажется неудачей. Но нельзя судить только по внешнему виду. Восемь из этих церквей с приходскими школами сообщают о пятидесяти своих сыновьях, находящихся на священническом служении.* *Некоторые из пасторов не прислали мне отчетов по этому пункту, но из достоверных источников мне известно, что в течение двенадцати лет десять из этих церквей направили шестьдесят своих сыновей на пасторское служение.

Ввиду такого результата кто осмелится сказать что-либо уничижительное о приходской школе? Быть может, ее сторонники со временем найдут способ обеспечить большую эффективность, создав три или четыре школы вместо тридцати, и тем самым освободят отдельные общины от серьезного обременения их ресурсов.

Некоторые из наших церквей имеют субботние школы и занятия по религии в другие дни недели. Общее число учащихся в этих классах, включая членов конфирмантских классов, составляет 5711 человек. Добавьте к ним 1612 учащихся приходских школ, некоторые из которых уже учтены в конфирмантских классах, и мы получим максимум 7323 ребенка, получающих религиозное образование в будние дни, что составляет 17 процентов от числа посещающих воскресную школу.

Таким образом, судя по имеющейся статистике, 83 процента наших детей не получают никакого общественного религиозного образования, за исключением того, что дается в воскресной школе и в классе конфирмантов.

Наши церкви неохотно принимают так называемые евангелизационные методы охвата нецерковных масс, утверждая, что наши методы, в частности катехизация молодежи, более эффективны. В свете приведенных выше цифр остается под вопросом, практикуют ли наши церкви катехизацию в историческом смысле этого слова. Возникает вопрос, отвечает ли наш метод преподавания катехизиса в течение нескольких месяцев перед конфирмацией духу и принципам Лютеранской церкви? Многие из наших пасторов стенают под игом обычая, который столько обещает и так мало дает.

Откладывание катехизации более чем 80 процентов детей до достижения ими двенадцати или тринадцати лет и завершение курса подготовки к причастническому членству в течение шести месяцев мало способствуют созиданию сильных и здоровых лютеранских церквей. Изучение церковных списков показывает, что такая система вносит огромный вклад в пополнение рядов отпавших лютеран. Мы получаем детей слишком поздно и теряем их слишком рано.

Это «жестокое слово», и оно может многих обидеть. Но среди всех рассматриваемых нами проблем нет ни одной, равной ей по важности. Сможем ли мы найти решение?

Везде, где церкви готовы использовать время для предоставления адекватного религиозного обучения, учебный план государственной школы должен быть изменен с учетом этой потребности. Компетентные авторитеты не видят в этом никаких возражений, и существует очень масштабное движение, стремящееся продвигать эту идею.* *На заседании Межцерковной конференции в Карнеги-холле в Нью-Йорке в ноябре 1905 года, на котором были представлены двадцать девять протестантских церквей Америки, автор представил доклад на тему «Религиозное образование в будние дни». Его основное положение было встречено благосклонно, и Конференция приняла следующую резолюцию: «Постановляем: учитывая потребность в более систематическом религиозном образовании, мы рекомендуем на благосклонное рассмотрение властей государственных школ страны предложение разрешить детям без ущерба для учебы отсутствовать в государственных школах в среду или в другой день недели во второй половине дня с целью посещения религиозного обучения в своих церквах; и мы настоятельно рекомендуем церквам целесообразность использования предоставленной таким образом возможности давать такое обучение в дополнение к тому, что дается в воскресенье». Дальнейшее рассмотрение этого вопроса было передано Исполнительному комитету. По указанию этого комитета доклад о религиозном обучении в будние дни был представлен на Первом заседании Федерального совета церквей Христа в Америке, состоявшемся в Филадельфии в 1905 году. После оживленной дискуссии были приняты резолюции, свидетельствующие о важности, которую представители церквей Америки придавали этому общему вопросу. На Втором заседании Федерального совета, состоявшемся в Чикаго в декабре 1912 года, Специальный комитет Федерального совета представил доклад, в котором признавались трудности, стоящие на пути адекватного решения этого вопроса, и предусматривалось более тщательное изучение и обсуждение всей темы в целом». В своем отчете за 1909 год (том I, стр. 5) комиссар по образованию США д-р Элмер Эллсворт Браун касается этого предмета следующими словами: «Те, кто утверждал бы, что моральная жизнь имеет иные корни, нежели религия, по большей части признали бы, что она глубоко укоренена в религии и что для многих из наших людей ее самые сильные мотивы кроются в их религиозных убеждениях; что многие, фактически, сочли бы ее недостаточно обоснованной и подпитываемой без таких религиозных убеждений. Преподавание религиозных систем более не находится под серьезным рассмотрением, по крайней мере что касается наших государственных школ. Исторические и социальные влияния провели в этой стране четкую черту между государственными школами и церквами, оставив права и обязанности религиозного обучения за последними. Было бы тщетно, даже если бы это было желательно, пытаться пересмотреть это решение американского народа. Однако в последние два-три года шли широко распространенные дискуссии о предложении достичь договоренности между органами образования и церковными организациями, в соответствии с которой учащиеся освобождались бы от занятий в школах на полдня в неделю — предлагалось среда после полудня, — с тем чтобы они могли в это время получать религиозное и нравственное обучение в своих церквах. Это предложение было подробно изложено в книге под названием „Религиозное образование и государственная школа“ и рассматривалось представительным комитетом в течение последних двух-трех лет».

В 1914 году был создан межконфессиональный комитет, состоящий исключительно из евангелических протестантов, с целью добиваться проведения занятий по религии в будние дни для детей Нью-Йорка. Подобный комитет, состоящий из представителей всех церквей — протестантских, католических и иудейских, — был создан в 1915 году и ведет эффективное изучение этого же вопроса. Лютеранский пасторский союз представлен в обоих этих комитетах.

Федеральный совет церквей Христа в Америке, представляющий тридцать конфессий и восемнадцать миллионов причастников, через свою Комиссию по христианскому образованию вносит значительный вклад в изучение этой проблемы.

Протестантская епископальная церковь на своем Генеральном съезде и Методистская епископальная церковь на своей Генеральной конференции через соответствующие комитеты предусмотрели изучение и продвижение темы религиозного образования в будние дни.

Еврейская община (Кехила) ведет работу, далеко превосходящую все, что христиане сделали в сфере религиозного образования. Она учредила 181 религиозную школу для детей, посещающих государственные школы, в которых числятся 40 000 детей. В иных формах религиозное обучение получают 25 000 детей. Таким образом, из 275 000 еврейских детей в государственных школах 23,5 процента получают религиозное обучение в будние дни. Предпринимаются энергичные усилия для охвата оставшихся 210 000. Учащиеся имеют от одного до четырех уроков каждую неделю после окончания школы, причем каждый урок длится от одного до двух часов. Общая сумма, ежегодно расходуемая евреями на будничное религиозное образование, составляет приблизительно 1 400 000 долларов.

Из книги «Еврейский общинный реестр Нью-Йорка, 1917–1918» мы цитируем следующее:

«В типичной будничной школе количество часов обучения, уделяемых каждому ребенку, варьируется от 6,5 часов в младшем классе до 9,5 часов в седьмом или старшем классе… Общий преподавательский состав состоит из 615 учителей, из которых около 23 процентов составляют женщины. Зарплата учителей колеблется от 300 до 1200 долларов в год. Средняя зарплата составляет 780 долларов в год за 22 часа работы в неделю».

Евреи не просят никаких уступок по времени со стороны государственной школы. Они обладают физической и интеллектуальной бодростью, позволяющей им использовать для изучения религии часы, которые христианские дети требуют для отдыха и развлечений.

Лютеране придерживаются мнения, что функцией церкви является обеспечение религиозного образования для своих детей. Что делают лютеране Нью-Йорка для поддержания этого тезиса? Более 40 000 детей из зарегистрированных лютеранских семей не получают никакого религиозного образования, кроме того, что дается в воскресной школе и в запоздалые и сокращенные часы катехизических занятий.

В этом городе и по всему Соединенным Штатам сейчас идет движение, нацеленное на возвращение религиозного образования в функции церкви. Ради наших детей разве не должны мы искренне сотрудничать с движением, которое столь истинно представляет принципы, за которые мы стоим? Это потребует значительного увеличения преподавательского состава наших церквей. Это будет означать дорогостоящую перестройку наших классных комнат. Это будет стоить денег. Но это того стоит.

Проблема отпавших лютеран

В Нью-Йорке насчитывается четыреста тысяч отпавших лютеран — почти в три раза больше, чем зарегистрированных членов церквей.

Отпавший лютеранин — это тот, кто некогда был членом церкви, но по какой-то причине оборвал канат, связывавший его с ней. Он по-прежнему утверждает, что он лютеранин, но не записан в качестве члена конкретной общины.

Большинство отпавших лютеран имеют иностранное происхождение. Из цифр, собранных д-ром Лейдлоу (см. «Федерация», т. 6, № 4), мы получаем количество протестантов иностранного происхождения, подсчитанное по стране рождения родителей (одного родителя или обоих). Количество лютем мы получаем путем вычитания из общего числа «протестантов» расчетного числа нелютеран. Таким образом:

Протестанты Лютеране Норвегия ...... 33 344 - 10% = 30 010 Швеция ...... 56 766 - 10% = 51 090 Дания ....... 11 996 - 10% = 10 797 Финляндия ....... 10 304 - 10% = 9 274 Германия ....... 486 252 - 20% = 389 002 Австро-Венгрия . 27 680 - 80% = 5 535 Россия* ....... 15 000 - 20% = 12 000 507 708










*Многие из лютеран, прибывших к нам в последние годы из России, Австро-Венгрии и других стран Юго-Восточной Европы, являются потомками немецких лютеран, которые в XVIII веке приняли приглашение Екатерины Второй и Марии Терезии поселиться в их владениях. Другие — представители различных народностей из прибалтийских провинций.

То есть расчетное число лютеран иностранного происхождения, если считать только основные страны, из которых они эмигрируют в Америку, составляет 507 708 человек.

Но у нас также есть здесь лютеране не иностранного происхождения. Лютеране жили в Нью-Йорке с самого начала его истории. Его первые дома были построены Генрихом Кристиансеном, у которого определенно было лютеранское имя. Лютеране XVII и XVIII веков, правда, не оставили потомков, которые были бы записаны в наших церковных книгах. Их можно найти в изрядном количестве в Протестантской епископальной и других церквах, где они занимают места сильных мира сего. Слишком поздно возвращать их обратно.

Но в девятнадцатом столетии мы собрали новые общины. Есть много лютеран, чьи бабушки, дедушки или родители родились в Нью-Йорке. Кроме того, наблюдался большой приток из долин Гудзона и Мохока, из Пенсильвании, Огайо, Юга и Запада. Умеренная оценка этих иммигрантов из сельской местности и тех, кто в соответствии с оговоркой о дедушках претендует на звание американцев без дефисов, являясь членами или не членами наших церквей, составляет 40 000 человек.

Добавьте к ним лютеран иностранного происхождения, и мы получим в круглых цифрах лютеранское население численностью более 547 000 душ.

Обращаясь теперь к статистическим таблицам в Приложении, мы обнаруживаем, что число душ, заявленных в наших церквах, составляет 140 957. Вычтем их из общего лютеранского населения, и мы получим дефицит в более чем 400 000 душ — отпавших лютеран, предмет настоящей главы. Что и требовалось доказать. Хотя это большая цифра, это умеренная оценка. Прибавка в 20 процентов не была бы чрезмерной.

Как объяснить этот дефицит?

Большая часть американцев — это дети наших нью-йоркских церквей, продукт нашей поверхностной катехизической системы. Ни одно исследование этого предмета не является полным, если в нем не учитывается этот серьезный изъян. Никакое исцеление не будет эффективным до тех пор, пока мы не научимся лучше заботиться о наших детях.

Коренные американцы из провинции, члены лютеранских церквей в местах своего прежнего проживания, не имеют оправдания, если они не находят лютеранскую церковь, когда приезжают в Нью-Йорк. В былые годы английские церкви были дефицитом, но теперь их можно найти в любой части города. По меньшей мере частично в этом виновны пасторы на местах. Когда их прихожане переезжают в Нью-Йорк, им следует выдавать рекомендательные письма, а нью-йоркских пасторов нужно уведомлять. За пятьдесят лет я не получил от своих провинциальных собратьев и двадцати пяти писем с просьбой присмотреть за их заблудшими овцами.

Для иностранных лютеран, которые не смогли примкнуть к церкви, можно назвать три причины: 1. Невежество. Не невежество вообще, а незнание церковных условий в Америке. Они прибывают из национальных церквей, где их связь с церковью не требует большой личной инициативы. Они принадлежат к церкви в силу своего крещения и конфирмации. Их взносы на ее содержание включены в общие налоговые сборы.

По прибытии в Нью-Йорк, где Церковь и Государство разделены, может пройти немало времени, прежде чем кто-либо позаботится о душе иммигранта. Наши пасторы заняты своей рутинной работой и редко присматривают за новоприбывшими, если только новоприбывшие не ищут их сами. Последние вскоре примиряются с ситуацией, которая отвечает склонностям ветхого человека. Незнание американских церковных условий объясняет ускользание многих наших зарубежных братьев из церковного общения.

2. Безразличие. Многие иностранцы, приезжающие сюда, просто безразличны к требованиям религии. Другие явно враждебны по отношению к церкви. Большинство социалистических движений континентальной Европы из-за тесной связи Церкви и Государства не проводят различия между их соответствующими идеями. Они осуждают первую за грехи последней.

3. Неверие. Материалистическая философия подорвала христианское мировоззрение, и множество тех, кто номинально был связан с церковью, давным-давно отреклись от учения христианства.

Перед нами стоит колоссальная проблема — евангелизация четырехсот тысяч лютерани. Хотя бы по той причине, что она грандиозна и обращена к нашей конфессиональной ответственности, это проблема, которую стоит решить. Но она является вызовом нашему христианству и должна побудить нас к глубокому изучению путей ее возможного решения.

Священнослужители могут внести большой вклад в ее решение. Это правда, что наши руки полны и более чем полны обычной заботой о наших паствах. Но наше служение постоянно сводит нас с этой обширной внешней периферией наших общин в те моменты, когда их сердца отзывчивы ко всему, что мы можем сказать. Мы встречаем их на свадьбах и похоронах. Мы крестим их детей и хороним их усопших. Время от времени некоторые из них даже приходят в церковь. Несмотря на все их странствия и интеллектуальные чудачества, они все еще претендуют на то, чтобы называться христианами. И каково бы ни было их собственное отношение к христианству, мало кто из них не желает, чтобы их дети воспитывались в христианской вере. Перед нами открытая дверь.

Церкви могут сделать больше, чем они делают сейчас, чтобы завоевать этих отпавших лютеран. Некоторых людей удерживают вне церкви не по их собственной вине. Например, система арендованных скамей, все еще существующая в некоторых общинах, является эффективным средством отпугивания посетителей. Мало кто стремится вторгнуться в пределы частного клуба, даже если он носит название церкви.

Денежный метод установления дружеских отношений имеет свои достоинства. В этом городе частых переездов есть много семей, которые потеряли всякую связь с общиной, к которой они претендуют на принадлежность. Возможность сделать пожертвование в церковь своего нового района может стать для них вторичным средством благодати. Они становятся, так сказать, прозелитами у ворот. Сделав первый шаг, многие смогут вновь войти в полное общение с церковью.

Однако Лютеранская церковь не забывает предостережения пророка: «Лечат рану народа Моего легкомысленно». Евангелизация этой великой армии отпавших лютеран не может быть достигнута таким простым средством, как сбор пожертвований. Большинству из них требуется возвращение к вере. Кто-то должен их наставить.

Для этого не потребуется никаких обществ или новых церковных механизмов. Силы для выполнения этой работы уже задействованы среди причастников наших ста пятидесяти организованных общин. У нас около 60 000 причастников. Это наши помощники пастырей, чья задача — помогать пастору в поисках «погибших овец дома Израилева». Не предпримем ли мы согласованных усилий со стороны всех церквей?

Мы вполне можем вернуть в наше общение многих из тех, о ком Добрый Пастырь говорил: «И других овец имею, которые не сего двора, и тех должно Мне привести: и они услышат голос Мой, и будет одно стадо и один Пастырь».

Однако для выполнения такой задачи необходимо принять упорядоченную систему.

Когда наш Господь накормил пять тысяч человек, Он сначала повелел им рассесться компаниями. «И сели рядами, по сто и по пятидесяти». Эти 400 000 душ прежде всего могут быть сгруппированы по семьям. Скажем, 90 000 семей. Они рассеяны по всему большому городу, большинство из них — в непосредственной близости от какой-либо из наших 150 церквей. Каждой церкви может быть выделено в среднем по 600 семей.

Среднее число причастников в каждой из наших церквей приближается к 400. В некоторых церквах меньше, в других больше. Средней компании из 400 причастников поручается задача евангелизации 600 семей — не чужаков или незнакомцев, а членов нашего собственного домашнего круга веры, людей, которые во многих случаях искренне приветствуют приглашение. Некоторые из этих 400 потенциальных благовестников будут просить об освобождении от этой работы. Давайте проведем выборочный призыв 300 человек для выполнения этой работы. Задача, требуемая от каждого члена этой армии, — посетить две семьи.

Что бы ни говорилось о таком расчете, он явно не представляет собой непреодолимой задачи. Это может быть сделано за один год, за один месяц, за одну неделю, за один день.

Не претендуя на то, чтобы настаивать на каком-то конкретном методе решения этой проблемы, разве не является долгом лютеранских церквей Нью-Йорка столкнуться с ней лицом к лицу с решимостью совершить необычное дело, если потребуется, необычным образом? «Царство Небесное силою берется, и употребляющие усилие восхищают его».

Семидесятью годами ранее большое собрание христианских мужей встретилось в старом лютеранском городе Виттенберге, чтобы обсудить нужды Отечества. Это был год Революции. Это было время политического хаоса и отчаянной духовной нужды. Именно тогда Вихерн в речи, исполненной страстного красноречия, указал путь к мобилизации всех христиан в кампании духовного служения.

Ему поручили подготовить программу. Она появилась в 1849 году под названием «Внутренняя миссия».

Это был призыв к личным делам служения, и он встретил незамедлительный и примечательный отклик. Это движение ознаменовало собой целую эпоху в истории церкви.

Поскольку Внутренняя миссия особым образом располагает к делам милосердия, ее часто считают синонимом заботы о беспомощных и страждущих. В таком словоупотреблении мы упускаем из виду более широкий смысл и масштаб работы, сделавшей ее одной из величайших религиозных сил XIX века. Поэтому ее следует более точно описать как движение девятнадцатого столетия, которое, признавая отчуждение множества людей внутри церкви от христианской веры и жизни, призывает всех учеников Христа всеми средствами нести Евангелие людям всех классов, которые сбились с пути, и собирать их в конфессию и общение церкви. Это миссия внутри церкви, и поэтому она носит название Внутренней миссии.

Такой призыв обращен к нам в то время, когда мы сталкиваемся с проблемой, которая едва ли не потрясает воображение, и когда нам предоставляется возможность, которой не пользуется ни одна другая протестантская церковь.

Проблема статистики

Слово «статистика», согласно «Центурийному словарю», относится не только к собранию цифр, но охватывает также «все те темы исследований, которые интересуют государственного деятеля». Придаваемая этому предмету важность подкрепляется вторичным определением, называющим ее «наукой о человеческом обществе, насколько это выводится из подсчетов».

Ни одна ветвь человеческой деятельности в наши дни не может изучаться без использования статистики. Государственные деятели и социологи тщательно изучают цифры, прежде чем пытаться сформулировать законы или политику.

Для церковной статистики мы главным образом зависим от таблиц в Синодальных протоколах. Первоисточником нашей информации служит отчет пастора о его конкретной общине. К сожалению, ценность этих таблиц сильно страдает из-за отсутствия единого стандарта членства.

В Нью-Йоркском министериуме нет графы для «причастных» членов. Есть графа для «вносящих пожертвования» членов, но они не обязательно означают причастников. Среди записей о министерских действиях, таких как свадьбы и похороны, есть также графа для «причастившихся». Но даже если Святое Причастие причислять к министерским действиям, иногда случается, что причащаются и те, кто не является членами. Термин «причастившиеся» поэтому не дает точной информации о причастническом членстве. Например, община со 160 «вносящими пожертвования членами» сообщает о 770 «причастившихся». Трудно вообразить, чтобы из 770 членов-причастников только 160 были вносящими пожертвования членами, а 610 причастников — не вносили пожертвований. Иначе казалось бы, что есть пространство для улучшений не только в статистике.

В Нью-Йоркском министериуме также нет графы для «душ», то есть для всех крещеных лиц, включая детей, связанных с общиной. Здесь также много пустых мест и множество цифр, похожих на «круглые числа». В течение тридцати лет я безуспешно пытался постичь его статистику. Отсюда эти слезы.

Миссурийский синод имеет три рубрики членства: душ, членов-причастников, голосующих членов. Однако, когда община в 900 причастников сообщает лишь о 80 голосующих членах, задаешься вопросом, не следует ли некоторым из 820 не голосующих предоставить право голоса. Приходская система благоприятствует демократии. Следует также помнить, что законы штата определяют право голоса на церковных выборах.

Синод Нью-Йорка имеет три рубрики членства: причастники, конфирмованные, крещеные. Первая включает всех членов, которые действительно причащались в течение года. Вторая добавляет к причастникам всех остальных, имеющих право причащаться, даже если они пренебрегают этой привилегией. Третья добавляет к предыдущей категории крещеных детей и всех других крещеных лиц, так или иначе связанных с общиной, при условии, что они не были формально отлучены от церкви.

Шведский Августанский синод имеет три рубрики: причастники, дети, всего. «Причастники» могут быть или не быть зарегистрированными членами общины. Эта классификация поэтому не является ни исчерпывающей, ни всеобъемлющей и может частично объяснять расхождение между числом шведов-лютеран в Нью-Йорке и числом зарегистрированных в шведских лютеранских церквах.

Ни один из синодальных отчетов не фиксирует «семьи». Пасторы редко говорят о своем членстве в терминах семей. В книге Иеремии (31:1) сказано: «В то время, говорит Господь, Я буду Богом всех племен [семей] Израилевых, и они будут Моим народом». Заголовки пяти частей Малого катехизиса Лютера исходят из предположения о семье как единице. Правда, мы живем в эпоху разрушенных семей, но казалось бы, в статистических таблицах христианской церкви должно быть предусмотрено некоторое признание семьи, особенно когда в тех семьях, с которыми мы имеем дело, большинство людей являются крещеными членами церкви и не были официально отлучены от нее. Поэтому, пока мы не придем к согласию относительно общего стандарта, наши цифры будут отчаянием для статистиков. Должна произойти реформация. Без нее мы не сможем сформулировать необходимую политику церковного расширения.

Ввиду сложного характера нашего членства перестройка наших статистических методов не будет легкой задачей. Но очевидно, что наша миссионерская и евангелизационная работа значительно продвинется вперед, когда у нас будет точная информация о нашем приходском материале. Наши цифры должны включать каждую душу — мужчину, женщину и ребенка, — так или иначе связанную с нашими общинами, классифицированную таким образом, чтобы четко показывать, в каких отношениях они стоят с церковью. Церковь, которая не считает своих членов так же тщательно, как банк считает свои доллары, находится под угрозой банкротства.

Церковному бухучету следует обучать в духовной семинарии. Но если сам пастор не является хорошим бухгалтером, почти в каждой общине найдутся молодые люди или девушки, являющиеся экспертами в этом искусстве, которые могли бы оказать большую услугу церкви, ведя ее списки членов.

Полнота записей особенно необходима в нашем большом городе с его постоянными переездами и сменой населения. Отдельный человек подобен proverbial игле в стоге сена, если мы не примем метод учета не только для каждой семьи, но и для каждого человека вплоть до последнего новорожденного ребенка.* *Дабы не казаться бьющим воздух, я берусь предложить метод закладки основы записей, который оказался полезным в моей собственной работе. Я рассылаю каждой семье бланк «Семейного регистра» с графами для имени, дня рождения и места рождения каждого члена семьи. Полученная таким образом информация переносится в картотеку, в которой отмечается дополнительное отношение каждого человека к церкви и ее работе. Таким образом, или с помощью книги записей на разъемных листах можно легко поддерживать доступную и актуальную информацию.

Когда печатаются важные документы, такие как синодальные протоколы, по крайней мере несколько копий должны быть напечатаны на долговечной бумаге и переданы на хранение в публичные библиотеки, где к ним могут обращаться историки. Обычная бумага недолговечна. Через несколько лет она рассыплется в прах. Записи с тем же успехом можно было бы писать на песке, что касается их ценности для будущих историков.

Церковные истории, брошюры или переплетенные тома, юбилейные издания и аналогичные материалы по местной церковной истории следует направлять в публичные библиотеки города и конфессиональных учебных заведений.

В поисках свежей информации автор обратился к картотеке Нью-Йоркской публичной библиотеки. Он нашел лишь девять карточек, касающихся лютеранских церквей. И при этом мы удивляемся, почему наша церковь недостаточно известна в этом городе.

ЭПИЛОГ

Эпилог в книгах в наши дни встретишь нечасто. Его целью в драме было объяснить зрителю смысл пьесы. Не делает чести писателю, если люди упускают суть его эссе. Но это вполне в духе проповедника — сказать что-то «в заключение», чтобы добиться, если возможно, нерешительного согласия какого-нибудь слушателя.

Мы достигли XX века. Мы оглядываемся назад на 270 лет истории на острове Манхэттен. То, что мы сделали, и то, чего мы не сделали, записано на стереотипных страницах неизменного прошлого. Наши успехи и наши неудачи — это те главы, из которых мы можем извлечь уроки на будущее. Врата этого будущего открыты для нас сейчас.

Там, где Аренсиус и Фалькнер окормляли хилое стадо в невообразимых трудностях, вырос величайший, во всяком случае крупнейший город мира. Со всех рас и языков земли люди собираются здесь, чтобы решить проблемы своей жизни. Из лютеранских земель уже прибыли пятьсот тысяч человек, и они живут в наших стенах. Сознательно или нет, они взывают к нам, своим собратьям по вере, о том религиозном общении, к которому каждый человек временами стремится. Если мы не откликнемся, кто растолкует им религиозную жизнь и вопросы нового света?

Из этих лютеранских земель, от Скандинавии до Балканского полуострова, от Рейна до Уральских гор, прибудут новые мириады в долгие годы, которые последуют за войной. Новая история наверняка будет написана для Европы и Америки. Каков будет наш вклад в ее ненаписанные страницы?

Решая стоящие перед нами проблемы, мы в то же время поможем решить проблемы нашего города и нашей страны. Простая вера и кафолические принципы нашей церкви должны обеспечить нам широкое поле полезного и эффективного служения.

ПРИЛОЖЕНИЕ

Сокращения

Синоды — Min., Нью-Йоркский министериум; Mo., Миссурийский; N. Y., Нью-Йоркский; N. E., Нью-Йоркский и Новой Англии; Aug., Шведский Августанский; Nor., Норвежский; Fin., Национальная церковь Финляндии; Pa., Пенсильванский; O., Охайский; D., Датский; Suo., Суоми (финский); U.D., Объединенный датский; Ap., Апостольский (финский); NN., Национальная церковь Норвегии.






Языки — G., немецкий; E., английский; S., шведский; N., норвежский; F., финский; D., датский; Sl., словацкий, богемский и мадьярский; Let., латышский; Est., эстонский; Pol., польский; Y., идиш; It., итальянский; Lith., литовский.





Заголовки статистических колонок — Lang., язык; Date, дата организации; Syn., синодальная принадлежность общины или пастора; Comm., число причастников; Souls, число крещеных лиц, связанных с общиной; Syn., синодальная принадлежность пастора или общины; P. S., учащиеся в приходской школе; S. S., учащиеся в воскресной школе; W. S., учащиеся, получающие религиозное образование в будние дни; Prop., чистая стоимость недвижимого имущества в тысячах долларов.

Обозначения — * миссии; ( ) расчетное число; — нет отчета или нечего сообщать.

Лютеранские церкви Нью-Йорка Манхэттен Название и расположение Пастор Яз. Орг. Син. Прич. Души П.Ш. В.Ш. Р.О. Недвиж.




1. Стр. Матфей, 421 W. 145th……. О. Зикер …….. G. E. 1669 Mo. 500 1 122 126 365 40 (100) 2. Стр. Иаков, 904 Madison Av……. Дж. Б. Ременснайдер. E. 1827 N. Y. 205 (331) … 80 12 380 3. Стр. Павел, 313 W. 22nd……….. Л. Кениг……… G. 1841 Min. 300 (375) … 75 40 140 4. Троица, 139 Av. B………….. О. Грассер……. G. 1843 Mo. 525 674 33 41 34 75 5. Стр. Марк, 327 Sixth St………. Г. К. Ф. Хаас….. G. 1847 Min. 200 (500) … 55 55 70 6. Стр. Лука, 233 W. 42nd……….. В. Кэпхен……. G. E. 1850 Mo. 1 012 (2 000) … 350 172 340 7. Стр. Иоанн, 81 Christopher…….. Ф. Е. Оберландер.. G. E. 1855 N. Y. 350 1 000 … 333 39 85 8. Стр. Петр, 54th at Lex. Av…… А. Б. Молденке…. G. E. 1862 Min. 911 3 000 92 556 47 250 9. Эммануил, 88th at Lex. Av……. В. Ф. Шенфельд.. G. E. 1863 Mo. 1 500 6 000 85 500 61 178 10. Стр. Иоанн, 219 E. 119th………. Х. К. Стойп……. G. E. 1864 Mo. 750 1 500 115 254 41 40 11. Стр. Павел, 147 W. 123rd………. Ф. Х. Бош……. G. E. 1864 Min. 1 000 1 500 75 500 130 120 12. Густав Адольф, 151 E. 22nd.. М. Стольпе……… S. E. 1865 Aug. 1 015 2 000 … 250 37 172 13. Святая Троица, 1 W. 65th……… К. Дж. Смит……. E. 1868 N. E. 450 (800) … 150 12 275 14. Христос, 400 E. 19th…………. Дж. У. Веннер…… G. E. 1868 N. Y. 250 817 … 152 100 65 15. Богоявление, 72 E. 128th……….. М. Л. Кануп……. E. 1880 N. E. 400 700 … 190 24 39 16. Благодать, 123 W. 71st………….. Дж. А. Вейл…….. G. E. 1886 Min. 803 1 000 … 260 54 80 17. Троица, 164 W. 100th……….. Э. Бреннеке…… G. E. 1888 Min. 785 2 500 … 422 112 85 18. Сион, 341 E. 84th…………… В. Попке……… G. E. 1892 N. Y. 1 250 4 807 … 1 120 124 112 19. Гарлем, 32 W. 126th…………. А. Ф. Боргендаль.. S. E. 1894 Aug. 233 336 … 125 21 10 20. Вашингтон-Хайтс, W. 153rd…. К. Б. Раббов…… G. E. 1895 Min. 700 1 100 55 250 30 75 21. Искупитель, 422 W. 44th……….. Ф. К. Г. Шумм… E. 1895 Mo. 260 400 … 120 22 (20) 22. Наш Спаситель, 237 E. 123rd……. Дж. К. Грам…….. N. E. 1896 Nor. 210 300 … 62 5 35 23. Искупление, Edgecombe at 140th… Ф. Х. Кнубель…… E. 1896 N. Y. 410 3 500 … 544 250 125 24. Адвент, Broadway at 93rd…….. А. Стеймле…….. E. 1897 N. E. 503 962 88 163 22 218 25. Наш Спаситель, Audubon at 179th… А. С. Харди……. E. 1898 N. Y. 106 554 … 194 24 26 26. Финская, 72 E. 128th…………. К. Мякинен……. F. 1903 Fin. 450 2 000 … 40 25 … 27. Святая Троица, 334 E. 20th……. Л. А. Энглер…… Sl. 1904 - 700 1 000 … … 40 45 28. Эстонская, 217 E. 119th……… К. Клеммер…….. Est. 1904 Mo. 50 200 … … … … 29. Польская, 233 W. 42nd…………. С. Николайски….. Pol. 1907 Mo. 100 300 … … … … 30. Мессия, 10th Av. at 207th…… Ф. В. Хассенфлуг.. E. G. 1916 Mo. … 120 … 65 7 … 31. Латышская,* 327 Sixth St………. П. Е. Стейк……. Let. …. Pa. … … … … … … 32. Итальянская,* …………………. А. Бонгарзоне….. It. …. Mo. 10 27 … 9 … … 33. На идише,* 250 E. 101st………. Н. Фридман…… Y. …. Mo. … … … … … … 34. Для глухих,* 233 W. 42nd………….. А. Болл……….. E. G. …. Mo. 40 60 … 20 … … Итого….. 15 978 41 485 669 7 245 1 580 3 160




































Бронкс Название и местоположение Пастор Яз. Орг. Син. Прич. Душ П.ш. В.ш. Р.д. Им.




1. Св. Иоанн, 1343 Фултон-ав…….. Т. О. Поссельт. … Н. Е. 1860 Мин. 758 1800 50 523 69 70
2. Св. Матфей, 376 В. 156-я……. В. Т. Юнге……. Н. 1862 Мин. (200) (500) 46 730 67 37
3. Св. Павел, 796 В. 156-я………. Г. Х. Тапперт….. Н. Е. 1882 Мин. 550 2100 … 503 103 45
4. Св. Петр, 439 В. 140-я……… О. К. Мес…….. А. Н. 1893 О. 625 1100 … 412 64 75
5. Св. Стефан, 1001 Юнион-ав…… П. Резенер……. Н. 1893 Мисс. 280 670 70 200 (20) 42
6. Св. Петр, 739 В. 219-я……… Ф. Нольдеке……. Н. 1894 Мин. 200 400 … 165 35 10
7. Иммануил, 1410 Вайс-ав………. И. Харальдсен….. Нor. 1895 Нор. 50 100 … 50 (5) 6
8. Вифания, 582 Тисдейл-пл…….. Дж. Грувер……… А. 1896 Н. Й. 284 612 … 240 (24) 14
9. Св. Лука, 1724 Адамс………… В. Роде………. Н. Е. 1898 Мин. 346 560 … 140 32 5
10. Св. Павел, Лафонтен на 178-й… К. Крецманн…… А. Н. 1898 Мисс. 375 811 … 312 68 20
11. Святая Троица, 881 В. 167-й…… Ф. Линдеманн…… А. 1899 Мисс. 197 400 … 143 (15) 17
12. Эммануил, Браун-пл. на 137-й…. П. М. Янг……. А. 1901 Н. Й. 205 400 … 301 27 26
13. Троица, 1179 Хо-ав………… А. К. Кильдегор.. Д. 1901 Дан. 125 250 … 35 10 15
14. Грейс, 239 В. 199-я…………. А. Кербер…….. А. 1904 Мисс. 320 550 … 280 22 25
15. Хайленд, 187-я и Валентайн-ав… Х. фон Холлен….. Н. 1905 - 160 250 … 60 30 …
16. Конкордия, Ок-Террас………. Х. Поттберг……. Н. Е. 1906 Мисс. 260 500 … 230 45 10
17. Мессия, Брук-ав. на 144-й….. Дж. Джонсон…….. Шв. 1906 Авг. 155 230 … 150 (15) 17
18. Св. Фома, Топпинг на 175-й…. А. Дж. Травер…… А. 1908 Н. Й. 200 350 8 250 25 15
19. Святой Утешитель, 1060 Вудикрест. Дж. Х. Дудде……. А. 1912 Н. Й. 120 500 … 175 15 5
20. Св. Марк, Марта на 242-й……. О. Х. Тринклейн .. А. 1913 Мисс. 104 300 … 125 5 15
21. Св. Иоанн, Ок-Террас……….. Дж. Гулланс…….. Шв. Е. 1913 Авг. 170 251 … 83 6 2
22. Троица, 1519 Касл-Хилл-ав…. Пол Г. Сандер…. А. Н. 1913 Мисс. 70 225 … 108 10 3
23. Фордхэм, 2430 Уолтон-ав……… Ф. Х. Майер……. А. Н. 1915 О. 178 382 … 145 20 10
Итого….. 5932 13241 174 5360 732 484

























Бруклин Название и местоположение Пастор Яз. Орг. Син. Прич. Душ П.ш. В.ш. Р.д. Им.



1. Евангелическая, Шермерхорн-ст…. Дж. В. Лох…….. Н. Е. 1841 Мин. 1000 2500 … 500 80 200
2. Св. Иоанн, Моджер-ст………….. А. Байер………. Н. Е. 1844 Мисс. 900 2500 119 400 64 80
3. Св. Иоанн, Нью-Джерси-ав……… К. Дж. Лукас……. Н. Е. 1847 Мин. 700 1005 … 500 56 80
4. Св. Павел, Родни-ст…………. Х. К. Вазмунд….. Н. Е. 1853 Мин. 1000 1500 … 665 25 150
5. Сион, Генри-ст……………… Э. Г. Кралинг…. Н. Е. 1855 Мин. 1200 2000 75 250 75 100
6. Св. Матфей, Шестая ав. на 3-й .. Г. Б. Янг……. А. 1859 Н. Й. 250 1200 … 300 25 66
7. Св. Матфей, 197 N. 5th……… Г. Зоммер……… Н. Е. 1864 Н. Й. 600 700 26 158 50 25
8. Св. Петр, Бедфорд-ав……….. Дж. Дж. Хайшманн.. Н. Е. 1864 Мин. 2200 (4000) 20 1391 110 100
и Дж. Г. Блеси
9. Спаситель, 632 Генри-ст……. К. С. Эверсон….. Нор. 1866 Нор. 305 650 … 351 18 35
и С. Турмо
10. Св. Иоанн, Милтон-ст…………. Ф. В. Освальд…… Н. Е. 1867 Мин. 1200 2500 … 475 51 75
11. Св. Иоанн, 283 Проспект-ав……. Ф. Б. Клаузен….. Н. Е. 1868 Мин. 1000 3000 45 800 (80) 50
12. Св. Марк, Бушвик-ав……….. С. Фрей и П. Вой.. Н. Е. 1868 Мисс. 1200 2500 125 550 67 140
13. Св. Лука, Вашингтон у Де-Кальб. В. А. Снайдер…… Н. Е. 1869 Мин. 700 1000 … 330 30 125
14. Св. Павел, Генри у Третьего пл….. Дж. Хупфенбауэр…. Н. 1872 Мин. 400 800 … 175 (20) 30
15. Вифлеем, 3-я ав. и Пасифик … Ф. Якобсон …… Шв. 1874 Авг. 883 1496 42 600 (60) 121
16. Иммануил, 179 S. 9th………… Дж. Хольтузен…… Н. Е. 1875 Мисс. 860 1900 50 210 80 80
17. Вартбург, Джорджия у Фултона….. О. Хансер……… Н. Е. 1875 Мисс. 80 80 … … … 5
18. Спаситель, 193 Девятая ……… Р. Андерсен …… Дан. 1878 Дан. 200 (300) … 40 (5) 18
19. Моряков,* 111 Пионер ……… Дж. Экеланд…….. Нор. 1879 Н. Н. … … … … … 30
20. Св. Матфей, Канарси……….. Т. А. Петерсен…. Н. Е. 1880 Мисс. 180 315 … 80 30 16
21. Эммануил, 417 Седьмая……….. Э. Рот……….. Н. Е. 1884 Мин. 750 1000 … 500 40 61
22. Троица, 249 Дегро……….. Г. Ф. Шмидт….. Н. Е. 1886 Мисс. 385 729 … 257 24 28
23. Св. Павел, Кникербокер-ав…… Дж. П. Ридель…. Н. Е. 1887 Мисс. 650 2000 … 450 60 (40)
24. Финская, 529 Клинтон………… К. Мякинен……. Фин. 1887 Фин. 240 240 … … … 25
25. Сион, Бедфорд-ав……………. П. Ф. Юбельт…… Н. 1887 Мин. 300 500 … 200 … 30
26. Вифлеем, Мэрион…………… В. Кандельхарт …. Н. Е. 1888 Мин. 700 (1200) 60 400 60 28
27. Св. Иаков, 4-я ав. у 54-й…… Х. К. А. Майер…. Н. Е. 1889 Мин. 650 2000 … 500 75 50
28. Св. Павел, 392 Макдоноу……… Дж. Истлунд……. Шв. 1889 Авг. 346 442 … 182 (18) 36
29. Св. Иоанн, 84-я на 16-й ав……. Л. Хапп……….. Н. 1890 Мин. (400) (500) … 375 (38) 40
30. Троица, 4-я ав. на 46-й…….. С. О. Сигмонд….. Нор. 1890 Нор. 400 5000 … 1000 100 50
31. Финская, 752 44-я…………… С. Ильмонен…….. Фин. Е. 1890 Суо. 150 300 … 135 135 16
32. Иммануил, 521 Леонард ………. Дж. Э. Нельсон ….. Шв. Е. 1894 Авг. 175 350 35 105 105 16
33. Скандинавская, 150 Расселл……. Э. Ристи………. А. Нор. 1894 Нор. 112 175 … 70 15 6
34. Искупитель, Ленокс-Роуд………… С. Г. Вайсготтен.. А. 1894 Н. Э. 400 600 … 225 (23) 70
35. Христа, 1084 Лафайет-ав……. К. Б. Шухард… А. 1895 Н. Э. 550 1000 … 425 45 25
36. Салем, 128 Проспект-ав………. Дж. Дж. Кильдсиг….. Дан. 1896 СД. 97 400 26 85 20 10
37. Св. Петр, 94 Хейл-ав……….. А. Брунн………. А. Н. 1897 Мисс. 503 973 … 378 39 19
38. Сион, 1068 59-я…………….. Дж. Д. Даниельсон… Шв. 1897 Авг. 150 400 … 160 16 10
39. Голгофа, 788 Геркимер……….. О. Л. Ергер ….. А. 1898 Н. Й. 97 235 … 200 (20) 15
40. Реформации, Барбей у Арлингтона… Дж. К. Фишер…… А. 1898 Н. Э. 500 1000 … 450 (40) 30
41. Св. Стефан, Ньюкирк-ав……… Л. Д. Гейбл …… А. 1898 Н. Э. 503 3800 … 975 41 35
42. Мессия, 129 Расселл ……….. Дж. Х. Ворт …… А. 1899 Н. Э. 438 900 … 563 40 25
43. Спаситель, 21 Коверт ……… А. Р. Г. Хансер… А. 1901 Мисс. 450 900 … 360 74 20
44. Воплощения, 4-я ав. на 54-й…. Х. С. Миллер ….. А. 1901 Н. Э. 275 400 … 290 26 20
45. Грейс, Бушвик-ав………….. К. Ф. Интеманн…. А. 1902 Н. Э. 425 525 … 325 20 45
46. Бетесда, 22 Вудхалл……….. Дж. К. Герре……. Нор. Е. 1902 Нор. 120 300 … 93 (10) 40
47. Вифлеем, 51-я и 6-я ав…….. Ф. В. Шуерманн.. Н. Е. 1903 Мисс. 180 330 … 160 22 7
48. Салем, 414 46-я…………….. Дж. А. Андерсон … Шв. Е. 1904 Авг. 320 2500 … 500 36 15
49. Св. Андрей, Сент-Николас-ав….. ……………… А. 1906 Н. Э. 374 1000 … 867 60 10
50. Добрый Пастырь, 4-я ав. на 75-й.. К. Д. Трекслер….. А. 1906 Н. Э. 525 1200 … 700 36 30
51. Св. Павел, Кони-Айленд………. Дж. Ф. В. Китцмейер А. Н. 1907 Н. Й. 242 850 … 248 (25) 18
52. Св. Иоанн, 145 Скиллман-ав……. Г. Матцат……… Лит. 1907 Мисс. 73 103 17 17 (5) 5
53. Вознесения, 13-я ав. и 51-я…… К. П. Йенсен…… А. 1907 Н. Э. 61 100 … 105 7 7
54. Богоявления, 831 Стерлинг-пл……. В. Х. Статтс…… А. 1908 Н. Й. 150 388 … 201 24 21
55. Сион, 4-я ав. на 63-й……….. Л. Ларсен……… Нор. Е. 1908 Нор. 400 3000 … 650 75 15
56. Св. Марк, 26 В. 5-я…………. В. Худафф……… А. Н. 1908 Мин. 150 250 … 125 (13) 6
57. Адвента, ав. П и Э. 12-я…….. А. Ф. Вальц…….. А. Н. 1909 Н. Й. 143 400 … 230 12 10
58. Добрый Пастырь, 315 Фенимор….. Г. Хагеманн……. А. 1909 Мисс. 100 300 … 133 12 4
59. Сарон, Вост. Нью-Йорк………… Дж. Истлунд …… Шв. 1909 Авг. 30 55 … 32 (5) 6
60. Вифания, 12-я ав. на 60-й……. К. О. Педерсен…. Н. Э. 1912 Нор. 150 275 … 125 125 8
61. Искупитель, 991 Истерн-Пкwy……. Э. Дж. Фландерс…. А. 1912 Н. Й. 80 200 … 150 12 20
62. Ходатай, Бэй-Пкwy. на 68-й…… Х. Ваккер……… А. 1912 Н. Э. 65 160 … 130 7 7
63. Св. Иоанн, 44-я у 8-й ав…….. Дж. Гулланс…….. Шв. 1913 Авг. 200 298 … 110 8 3
64. Св. Филипп, 287 Маджента……… А. Вюрстлин…… А. 1913 Н. Й. 40 175 … 130 8 4
65. Миссия для глухих,* 177 S. 9th…. А. Болл……….. А. Н. 1913 Мисс. … … … … … …
66. Троица,* Кони-Айленд………. Г. Кениг……… … 1913 Мисс. … … … … … …
67. Иммануил,* 1524 Берген………. В. О. Хилл…….. … 1913 Мисс. … … … … … …
68. Святая Троица, Джефферсон-ав…… К. Х. Дорт…….. А. 1914 Н. Й. 90 297 … 163 15 …
69. Троица,* Эри-Бейсин………… Г. Кениг……… … 1915 Мисс. … … … … … …
70. Финская, 844 42-я…………… Э. Ахо………… Фин. …. Апост. … … … … … …
Итого….. 27997 67696 670 21254 2517 2532

Куинс Название и местоположение Пастор Яз. Орг. Син. Прич. Душ П.ш. В.ш. Р.д. Им.



1. Св. Иоанн, Колледж-Пойнт……… А. Хальфманн……. Н. 1857 Мисс. 360 500 … 400 … 40
2. Троица, Миддл-Виллидж …….. Д. В. Петерсон…. Н. Е. 1863 Мин. 600 1000 11 700 62 68
3. Св. Иаков, Винфилд…………. Ф. Э. Тилли……. Н. 1867 Мисс. 310 729 10 385 … 25
4. Христа, Вудхейвен…………… Х. Е. Майер……. Н. 1880 Мин. 350 1000 … 400 20 30
5. Эмануил, Корона ……………. Э. Г. Холлс……. Н. 1887 Мисс. 250 500 … 200 … 3
6. Троица, Лонг-Айленд-Сити……. К. Меркель……… А. Н. 1890 Мисс. 500 1000 … 550 105 40
7. Салем, Лонг-Айленд-Сити …….. Х. Л. Вилсон…… Шв. 1893 Авг. 89 134 11 50 … 6
8. Св. Иоанн, Флашинг …………. Г. Кастнер……. Н. 1893 Мисс. 171 250 … 70 10 10
9. Иммануил, Уайтстоун………… Х. К. Волк…….. А. Н. 1895 Мисс. 180 375 … 108 20 15
10. Христа, Вудсайд……………. Х. Бунке………. Н. 1896 Мисс. 144 450 … 90 18 …
11. Троица, Маспет……………. В. Х. Прецш…. Н. 1899 Мин. 500 1000 … 500 35 10
12. Эммаус, Риджвуд…………… Т. С. Фрей…….. Н. Е. 1900 Мисс. 582 1104 … 305 30 7
13. Св. Павел, Ричмонд-Хилл……… П. Б. Фрей…….. Н. 1902 Мисс. 325 650 30 235 … 12
14. Св. Иоанн, Ричмонд-Хилл……… А. Л. Беннер ….. А. 1903 Н. Э. 390 1000 … 465 40 26
15. Св. Лука, Вудхейвен…………. Э. Р. Якхаймер… А. 1908 Н. Э. 350 1200 … 550 103 18
16. Святая Троица, Холлис………… А. Л. Дилленбек.. А. 1908 Н. Й. 85 150 … 96 6 6
17. Св. Марк, Джамейка ………….. В. К. Нольте……. Н. Е. 1909 Н. Й. 156 272 … 197 19 8
18. Искупитель, Глендейл………….. Т. О. Кюн……. Н. Е. 1909 Мисс. 260 600 … 300 37 9
19. Завет, 2402 Катальпа ……… Г. У. Пройс…… А. 1909 Н. Э. 400 1179 … 679 48 …
20. Св. Иоанн, Вост. Уильямсберг……. О. Грассер, мл… Н. Е. 1910 Мисс. 50 130 … 60 3 1
21. Добрый Пастырь, Юж. Озон-Парк…. К. Х. Томсен….. А. 1911 Н. Й. 85 568 … 224 9 10
22. Христа, Роуздэйл……………. Г. Л. Киффер….. А. 1913 Н. Й. 47 200 … 41 21 10
23. Св. Павел, Ричмонд-Хилл……… К. Г. Тобке…… А. 1914 Н. Э. 100 250 … 185 15 1
24. Часовня,* Бейсайд……………. Ф. Й. Мюльхойзер Е. 1915 Мисс. 25 80 … 55 4 …
25. Часовня,* Порт-Вашингтон…….. Ф. Й. Мюльхойзер Е. 1915 Мисс. … 35 … … … …
26. Св. Андрей,* Глен-Моррис…….. ……………… А. 1915 Н. Й. 15 30 … 40 … 15
27. Миссия,* Элмхерст………….. Э. Г. Холлс……. Н. …. Мисс. … … … … … …
28. Грейс,* Куинс……………… К. Ромосер…….. А. …. Мисс. … … … … … …
29. Густав Адольф, Рич. Хилл… ……………… Шв. …. Авг. 10 29 … 12 … …
Итого….. 6634 14415 62 6897 635 370































Ричмонд Название и местоположение Пастор Яз. Орг. Син. Прич. Душ П.ш. В.ш. Р.д. Им.



1. Св. Иоанн, Порт-Ричмонд……… Джон К. Борт….. Н. Е. 1852 Мисс. 400 700 … 175 35 32
2. Евангелическая, Степлтон………. Фредерик Саттер… Н. Е. 1856 Мин. 750 2000 … 560 (56) 95
3. Сион, Порт-Ричмонд…………. Р. О. Сигмонд….. Нор. 1893 Нор. 160 280 … 200 (20) 12
4. Спаситель, Порт-Ричмонд…… С. Р. Кристенсен. Нор. 1893 Нор. 175 283 … 100 30 5
5. Св. Павел, Уэст-Нью-Брайтон….. Вм. Эйхлер……. Н. Е. 1899 Мин. 116 (200) 21 70 (7) 17
6. Васа, Порт-Ричмонд…………. Л. Ф. Нордстрем… Шв. 1905 Авг. 75 (120) … 41 (5) 7
7. Немецкая, Томпкинсвилл……….. А. Краузе……… Н. 1907 Мин. 90 (150) 16 50 (5) …
8. Скандинавская, Нью-Брайтон ….. Дж. К. Хоугум…… Нор. 1908 Нор. 70 (150) … 45 (9) 7
9. Иммануил, Нью-Спрингвилл……. Х. А. Майер…….. Н. Е. 1911 Мин. 58 (100) … 36 75 6
10. Св. Матфей, Донган-Хиллс……. Гуго Х. Бургдорф.. А. Н. 1915 Мисс. 54 (137) … 73 5 1
Итого….. 1948 4120 37 1350 247 182












Рекапитуляция Округа Прич. Душ П.ш. В.ш. Р.д. Им.



Манхэттен…… 15 978 41 485 669 7 245 1 580 3 160
Бронкс……….. 5 932 13 241 174 5 360 732 484
Бруклин……. 27 997 67 696 670 21 254 2 517 2 532
Куинс ……… 6 334 14 415 62 6 897 635 370
Ричмонд……. 1 948 4 120 37 1 350 247 182
Всего………. 58 494 140 597 1 612 42 106 5 711 6 728







Диакониссы

Манхэттен
Христова церковь: сестра Регена Боу, сестра Мод Хафнер.
Искупления: сестра Дженни Крист.
Св. Павел, Гарлем: сестра Роза Диттрих.
Св. Иоанн, Кристофер-стрит: сестра Луиза Меллер.






Бруклин
Св. Матфей: сестра Клара Смайр.
Сион, норвежская: сестра Мари Ольсен.
Троица, норвежская: сестра Ингеборг Нефф.





Бывшие пасторы [прим. пер.: номера в этом разделе соответствуют номерам общин в статистическом разделе, но не идут подряд в оригинале]

Манхэттен

1. Св. Матфей: (с 1807 г.) Ф. В. Гайсенхайнер-ст., Ф. К. Шеффер, К. Ф. Е. Стольман, Георг Форберг, Юстус Руперти, Й. Х. Зикер, Мартин Уокер, Отто Унгемах.

2. Св. Иаков: Ф. К. Шеффер, В. Д. Стробел, Чарльз Мартин, Дж. Л. Шока, Огастес Чарльз Ведекинд, С. А. Орт.

3. Св. Павел: Ф. В. Гайсенхайнер-мл., К. Хеннике.

4. Троица: Теодор Бром, Ф. В. Фехингер, Ф. Кениг.

5. Св. Марк: А. Х. М. Хельд, Х. Рагенер.

6. Св. Лука: Вм. Дрес, Вм. Бюттнер, Вм. Буссе.

7. Св. Иоанн: А. Х. М. Хельд, Огастес Чарльз Ведекинд, Дж. Дж. Янг.

8. Св. Петр: К. Хеннике, Э. Ф. Мольденке.

9. Иммануил: Дж. К. Ренц, Л. Хальфманн.

10. Св. Иоанн: Ф. Т. Кернер, Л. А. К. Детцер, Х. В. Дидерих, В. Ф. Зегер.

11. Св. Павел: Юлиус Эрхарт, Г. Х. Тапперт, Дж. А. В. Хаас.

12. Густав Адольф: Аксель Веттер, Йоханн Принцелл, Эмиль Линдберг.

13. Святая Троица: Г. Ф. Кротель, К. Арманд Миллер.

14. Богоявления: Д. Х. Гайсингер, Ф. Ф. Буермейер, Дж. В. Кнапп, Ф. К. Клаузен.

15. Грейс: Дж. Миллер, Дж. Грюпп, Дж. А. В. Хаас.

16. Троица: К. Р. Тапперт.

17. Сион: Х. Хеблер.

18. Вашингтон-Хайтс: Э. А. Тапперт.

19. Спаситель: К. Ховде, П. А. Дитрихсон, Дж. Г. Нильсон, К. Квамме.

20. Искупитель: В. Ф. Шенфельд, В. Дальманн.

21. Адвента: Г. Ф. Кротель, В. М. Хорн.

22. Спаситель: В. Х. Фельдманн.

23. Финская: М. Кийи, Дж. Хаакана.

24. Эстонская: Х. Ребане.

25. Польская: К. Микульский, Ф. Заттельмейер.

Бронкс

4. Св. Петр: Х. Рихтер, Х. А. Штейнингер.

6. Св. Петр: Х. Реуманн, О. Раппольт.

8. Вифания: Дж. Ф. В. Китцмейер, В. Фрис.

9. Св. Лука: В. Эйкманн.

10. Св. Павел: Дж. Хек, Г. Бом, О. Х. Рестин, В. Проль.

12. Эммануил: А. А. Кинг, Ф. Крист.

13. Троица: А. В. Андерсен.

14. Грейс: Дж. Шиллер.

18. Св. Фома: Ф. Дж. Баум.

19. Святой Утешитель: Х. Ф. Муллер.

22. Троица: О. Х. Тринклейн.

Бруклин

1. Евангелическая: Ф. Т. Винкельманн, Людвиг Мюллер, Герман Гарлихс, Йоханнес Банк, Карл Ф. Хаусманн, Тео. Х. Дрезель.

4. Санкт-Павел: Э. Г. Буре, Э. Й. Шлютер, Огюст Шмидт, А. Шуберт, Г. Хеннике, Ф. Т. Кернер, Г. Д. Враге, Джордж Ф. Берингер, Г. Б. Стродах, Гуго В. Хоффманн.

5. Сион: Ф. В. Т. Стеймле, Хр. Хеннике.

6. Санкт-Матвей: Уильям Халл, Эдвард Й. Кунс, Айзек К. Фанк, А. С. Хартман, Дж. Илген Баррелл, М. В. Хамма, Дж. К. Циммерман, Дж. А. Сингмастер, Т. Т. Эверетт, В. Е. Майн, А. Х. Студебейкер.

7. Санкт-Маттеус: А. Шуберт, Х. Хельфер, Г. Х. Фосселер.

9. Санкт-Питер: А. Шуберт, Филип Запф, Роберт С. Бир, Карл Гелинг.

10. Санкт-Джон: О. Э. Каселиц, Тео. Хайшманн.

12. Санкт-Марк: Дж. Ф. Флат, Г. А. Шмидт, А. Е. Фрей, Дж. Фрей.

13. Санкт-Люк: Дж. Х. Баден, Вм. Людвиг, К. Б. Шухард.

14. Санкт-Павел: Роберт Нойманн.

16. Иммануил: Ф. Т. Кернер.

17. Часовня Вартбург: Ф. В. Рихманн, К. А. Гребер, К. Х. Лебер, Б. Хербст.

19. Норвежская миссия моряков: О. Асперхайм, А. Мортенсен, К. Б. Ханстин, Кристен К. Саархайм, Якоб К. Бо, Тихо Кастберг.

20. Санкт-Матвей: Куфер, Комби, Штайнхауэр, Вагнер, Грепп, Абеле, Фрей, Вюрстлин, Гайст, Фриц.

22. Троица: Джордж Кениг, Джон Холтузен, Пол Линдеманн.

23. Санкт-Павел: Х. С. Люр, Тео. Гросс.

25. Вифлеем: Теодор Хайшманн.

26. Сион: Е. Кралинг, Й. Кирш.

27. Санкт-Джеймс: К. Ф. Дис.

30. Троица: М. Х. Хегге, Й. Таннер, П. Р. Сырдал, О. Е. Эйде.

31. Финская: Н. Корхонен.

32. Иммануил: Г. Нельсениус, Дж. О. Корнелл.

33. Скандинавская: М. С. Тафтс, А. Дитрихсон, Й. Й. Нильсон, К. Квамме, Г. Й. Брейвик, Т. К. Торвилден, Девинг, Ристи.

35. Христос: Х. С. Кнабеншу.

36. Салем: Л. Х. Кьяер, Т. Бек, Н. Х. Нироп.

37. Санкт-Питер: Эмиль Ислер, Р. Хербст, В. Гайст.

38. Сион: Дж. Г. Даниэльсон, Дж. С. Вестлунд, Г. Андерсон.

39. Голгофа: Х. Э. Клэр, В. Х. Хетрик, Э. Т. Хошур, Э. Дж. Фландерс, Г. Блессин.

40. Реформация: Х. П. Миллер.

42. Мессия: С. Г. Треклер, Э. А. Траберт.

43. Наш Спаситель: Дж. Х. С. Фриц.

44. Воплощение: В. Х. Штайнбикер, Г. Й. Миллер.

47. Вифлеем: П. Линдеманн, А. Хальфманн, В. Арндт.

48. Салем: Дж. Г. Даниэльсон, Г. Нельсениус.

53. Вознесение: Дж. Х. Стренге, Э. В. Шефер, В. Х. Штайнбикер, Э. Ф. Стукерт, К. П. Йенсен.

55. Сион: Й. Эллерцен.

57. Адвент: Э. Е. Хошур, Х. М. Шредер.

58. Добрый Пастырь: Р. Бехре.

52. Ходатай: М. Е. Вальц.

54. Санкт-Филипп: Карл Цинссмайстер.

Куинс

2. Миддл-Виллидж: Шнуррер, Ф. В. Эрнст, Т. Кернер, Г. А. В. Куерн.

4. Вудхейвен: Х. С. Кувер, В. П. Кропе, Т. Хайшманн, П. Кабис, Г. А. Баец.

5. Корона: Дж. Х. Беркемейер, Э. Бреннеке, А. Е. Шмиттхеннер, Э. Цвингер, Ф. Руге, Х. Эйме, К. Бенер, Ф. Г. Вынекен.

6. Лонг-Айленд-Сити: В. Шенфельд, Ад. Зикер.

8. Флашинг: А. Е. Шмиттхеннер, Р. Дж. В. Меклер, Дж. Ратке.

9. Уайтстоун: Ф. Кронке, Г. Томас, Х. Ф. Бунке, В. Кениг, Тео. Кун.

10. Вудсайд: А. Х. Винтер, М. Т. Холлс.

11. Маспет: Август Вюрстлин.

12. Риджвуд: Вм. Прецш, П. Б. Фрей, Артур Брунн.

16. Вудхейвен: Э. Дж. Кьюлинг.

18. Ямайка: Вм. Попке, Макс Херинг.

19. Глендейл: Джон Баур.

17. Холлис: Х. М. Шредер, Карл Йеттру, Стивен Травер.

21. Саут-Озон-Парк: П. Дж. Альбертус, Дж. Б. Лау.

20. Катальпа-авеню: Г. С. Лоос, Э. Траффорд, Дж. Х. Стелльес.

22. Маспет: А. Х. Мейли.

24. Роуссейл: В. А. Садтлер.

25. Дантон: Вм. Штайнбикер.

Ричмонд

1. Порт-Ричмонд: Ф. Белинг, Х. Ролл, С. Хеннике, Х. Гелинг, М. Тирменштейн, Дж. Е. Готлиб, Э. Ф. Т. Фринке, Дж. П. Шенер, Х. Шредер.

2. Стейплтон: С. Хеннике, С. Гелинг, Р. С. Бир, Э. Херинг, А. Кюне, А. Краузе.

3. Порт-Ричмонд: Х. Э. Ру, Й. Толефсен, О. Силсет, О. Е. Эйде, В. Е. Бое.

Потомки церквей, вошедшие в лютеранское духовенство [прим. пер.: номера в этом разделе соответствуют номерам конгрегаций в статистическом разделе, но не идут подряд в оригинале]

Манхэттен

1. Санкт-Матвей: Отто Зикер, Адольф Зикер, Генри Зикер, Христиан Бенинг, Ф. В. Освальд, Джон Тимм, Теофилус Круг, Фредерик Сакс, Джон Албом, Х. С. Кнабеншу, Вегнер, Вм. Шмидт, Эд. Фишер, Вм. Фишер, Р. Хайнтце.





2. Санкт-Джеймс: Эдмунд Белфур, доктор богословия.

4. Троица: Х. Биркнер, Ф. Кениг, Г. Кениг, Ф. Т. Кернер, А. Кирххефер, Х. Кениг, Х. Вольц, Э. Наусс, О. Грассер, К. Хассольд, А. Поппе.

5. Санкт-Марк: Дж. Шульц, Х. С. Мейер, Э. Мейер.

6. Санкт-Люк: Дж. Тимм, В. Крумвиде.

7. Санкт-Джон: Э. Е. Нойдевиц, Ф. Х. Кнубель, В. Х. Фельдманн, Дж. Х. Мейер, П. М. Янг.

8. Санкт-Питер: Х. Кувер, А. Стукерт, Ф. Хоффман, К. Э. Молденке, А. Б. Молденке.

9. Иммануил: А. Менкенс, Ф. Луз, Й. Луз, Х. С. Штайнхофф, Х. Поттберг, Х. Цоллер, Й. Бихузен, Х. Бекманн, Э. Бекманн, П. Хекель, А. Хальфманн, Дж. С. Бошен, П. Вой, Х. Хаманн.

10. Санкт-Джон: А. Г. Стейп, Б. Вайнладер, Г. С. Кастнер, Х. Ф. Бунке, М. Л. Стейп, Ф. Й. Белинг, Х. Веhrenberg [прим. пер.: Wehrenberg], П. Г. Стейп, Р. Б. Стейп, Х. Титьен.

11. Санкт-Павел: Х. Д. Ваккер.

14. Христос: К. Э. Вельтнер, доктор богословия, Дж. Х. Дудде.

21. Искупитель: Р. С. Рессмейер, В. Бекер.

22. Наш Спаситель: Х. Гудмундсен, О. Бревик.

Бронкс

10. Санкт-Павел: Х. В. Зиберн.

Бруклин

3. Санкт-Джон: О. Вернер.

4. Санкт-Павел: Й. Куп, Х. Б. Круса.

5. Сион: Гедель, А. Стеймле, доктор богословия, С. Интеманн, О. Миккельсон, Е. Кралинг, доктор философии, Х. Кропп.

6. Санкт-Матвей: Дж. Арнольд.

7. Санкт-Матвей: Ф. Бастель.

8. Санкт-Питер: К. Б. Раббов, Ф. Х. Бош, Ф. А. Равендам, Б. Мехртенс.

10. Санкт-Джон: Дж. Х. Стелльес.

13. Санкт-Люк: Э. В. Хаммер.

15. Вифлеем: Ф. Н. Сванберг, Н. Эбб, А. Эбб, О. Эбб, Б. Дж. Хаттин, П. Фреберг, О. Н. Ольсен, О. Экхардт.

19. Моряки: О. Амдальсруд, С. Фолькестад, Й. Скаген, Н. Нильсен.

22. Троица: Х. Хаманн, П. Зайдлер, Г. С. Кениг.

23. Санкт-Павел: Г. Штайнерт, В. С. Шрадер.

27. Санкт-Джеймс: Х. А. Мейер, Г. Й. Шорлинг.

30. Троица: Й. Й. Тадум, А. Нильсен, С. О. Санде, К. Мансон, М. Брекке, Н. Федде.

34. Искупитель: С. Тобке.

35. Христос: С. Х. Дорт.

40. Реформация: П. Руд.

Куинс

2. Троица: А. Е. Шмиттхеннер, Ф. Саттер.

6. Троица: Х. Х. Коппельманн, Вм. Кноке, Г. Хагеман.

11. Троица: Л. Хаузе.

12. Эммаус: К. Вербериг.

Ричмонд

2. Евангелическая: П. Е. Вебер.

3. Сион: С. Сауде, Й. Фролен, О. Альфсен, А. Стансланд.

Учреждения и общества

Колледжи

«Конкордия», 1881 г., Бронксвилл. Преподавательский состав: профессора Хайнтце, Генрихсмайер, Фет, Штайн, Швой и Ромозер.



Мемориал Вагнера, 1883 г., Граймс-Хилл, Стейплтон, Статен-Айленд. Директор: преп. А. Х. Холтузен.



Упсала, 1893 г., Кенилворт, шт. Нью-Джерси. Директор: преп. Питер Фреберг, бакалавр богословия.

Приюты для сирот

Фермерская школа Вартбург, 1864 г., Маунт-Вернон.

Вифлеем, 1886 г., Форт-Уодсворт, Статен-Айленд.

Children's Home, 1915, Brooklyn, 45 Third Place.

Дома престарелых

Wartburg, 1875, Brooklyn, 2598 Fulton Avenue.

Мемориал Марии Луизы, 1898 г., Маунт-Вернон.

Мариен-Хейм, 1898 г., Бруклин, 18-я авеню на углу 64-й улицы.

Old People's Home (Norwegian), 112 Pulaski Street.

Swedish Augustana, 1907, Brooklyn, 1680 Sixtieth Street.

Материнский дом диаконис

Норвежский, 1880 г., Бруклин, Четвертая авеню на углу 46-й улицы.

Больницы и благотворительная деятельность

Норвежский, 1880 г., Бруклин, Четвертая авеню на углу 46-й улицы.

Лютеранская больница, 1881 г., Бруклин, Ист-Нью-Йорк-авеню на углу улицы Юниус.

Лютеранская больница Манхэттена, 1911 г., Конвент-авеню на углу 144-й улицы.

Ассоциация лютеранских больниц: в этой ассоциации представлены двадцать конгрегаций Миссурийского синода.



Inner Mission Society, 2040 Fifth Avenue. Missionary: Rev. Ferdinand F.


Buermeyer, D.D.



Inner Mission and Rescue Work, 56 Pine Street, Manhattan. Rev. V. A. M.


Mortensen.



Ассоциация помощи неимущим немцам на Блэкуэллс-Айленд.

Немецкий дом отдыха для женщин и детей, 1895 г., Бруклин, Харвей-авеню, Грейвзенд-Бич.



Миссии среди иммигрантов и моряков

Norwegian, 1867, Manhattan, 45 Whitehall St. Pastor Petersen.

Emigrant House, 1869, Manhattan, 147 West Twenty-third Street. Pastor


Haas.



Danish Mission, 1878, Brooklyn, 197 Ninth Street. Pastor Anderson.

Norwegian Seamen, 1879, Brooklyn, 115 Pioneer St. Pastor Ekeland.

Finnish Mission, 1887, Brooklyn, 197 Ninth Street. Pastor Maekinen.

Seamen's Mission, 1907, Hoboken, 64 Hudson Street. Pastor Brueckner.

Swedish Immigrant Home, 1895, Manhattan, 5 Water Street. Pastor


Helander.



Immigrant Society, Inc., 1869, Manhattan, 234 East 62d Street. Pastor


Restin.



Другие ассоциации

Лютеранское просветительское общество Нью-Йорка. Для содействия высшему образованию в пределах Атлантического и Восточного округов Евангелическо-лютеранского синода Миссури. Пастор Карл Кретцманн, секретарь.

Manhattan Sunday School Institute, 1908. 15 schools. Enrollment, 495
teachers.

Английское лютеранское миссионерское общество Бруклина, 1898 г. Сообщает об основании 16 церквей в Бруклине и на Лонг-Айленде.

Luther League of New York City. Enrollment, 1,100 members.

American Lutheran Publicity Bureau, 234 East 62d Street.

Лютеранское бюро (инкорпорировано), национальный орган информации и услуг.

Бюро выросло из празднования четырехсотой годовщины Реформации. Сферы его деятельности включают лекторий, новостную службу и информационную службу.

В рамках последней оно предоставляет информацию о наилучших методах церковной работы, отбирая лучший опыт в сфере служения и предоставляя его в распоряжение всех желающих.

Через лекторий и новостную службу оно побуждает лютеран изучать злободневные проблемы и создает возможности для того, чтобы их голос был услышан.

Офис расположен в здании Банка мегаполиса на Юнион-сквер, Нью-Йорк. Председатель — Джордж Д. Бошен; казначей — Теодор Х. Лампрехт; исполнительный секретарь — О. Х. Панкхоке.




Национальная лютеранская комиссия по благосостоянию солдат и матросов, 437 Пятая авеню, Нью-Йорк. Председатель — преп. Фредерик Х. Кнубель, доктор богословия.



Периодические издания

«Дер лютерише герольд» (Der Lutherische Herold), основан в 1852 г. Генри Людвигом.

«Дер зонтагсгаст» (Der Sonntagsgast), основан в 1872 г. Редактор: пастор Веннер.

«Нью-Йорк лютеран» (The New York Lutheran), основан в 1903 г. Редактор: пастор Брунн.

«Дер дойче лютеранер» (Der Deutsche Lutheraner), основан в 1909 г. Продолжение издания «Дер лютерише герольд». Редактор: пастор Беркемейер.



«Зе лютер лиг ревью» (The Luther League Review). Редактор: Э. Ф. Эйлерт.

«Зе американ лютеран» (The American Lutheran). Редактор: пастор Линдеманн.

Внутренняя миссия. Общество Внутренней миссии.
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